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Kdo je kriv?
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j po besedah organiza- 
Mednarodne cvetlične 

?®tave v Trstu, bi morala 
letošnja 12. prireditev 

l*®8ati tudi sektorja ožje in 
pristojnosti in sicer 

k^arstvo in sadjarstvo v sin- 
visoke kvalifikacije. Napo­

kali so, da bo specializira- 
Proizvodnja naših vrtnar­

ja končno našla mesto, ki 
Pripada na taki važni med- 

, rodni razstavi. Dejali so, da^ razstavi. Dejali so, da 
Ha ^azstava cvetja preusmerje-
jj0 v 5tvarnejši prikaz dosež- 
w Pa področju kmetijske pro- 
in ri|je v Italiji in v tujini 
Pot k° bak° siužila kot kaži- 
^ Za kmetovalce naše de-
®tav>V ZVezi z zamisiijo ° P°" 
o. ltvi velikega medr.arodne- 

distribucijskega središča za

tijstvo, ki ni napravil primer­
nih ukrepov ir. se letošnje pri­
reditve sploh ni udeležil.

naiIVav° in sadje v Trstu pa 
jjj bi razstava v letošnji raz- 
-■■■ ' obliki in obsegu veliko
tavala ic dvigu tržaškega 
\ vinskega emporija in s tem 
Ornemu gospodarskemu 

‘^ku našega mesta.
kjK. asl?a javnost je z veli- 
vHtn Zanimaniem sledila izja- 
ggj., in napovedovanjem or- 
tCt ^orjev letošnje «Ortoflo- 

-' Razstava je bila obiskana, —vm-vo. jc uma, KiKix^Pi.ana,
Po zjj .kdaj koli prej; toda
tov °§'sdu razstavnih prosto- 
čeQ 80 Se obiskovalci upravi- 
jarsf ^raševali: Kaj pa sad­
je n .a in zelenjadarstvo? Kje 

an «Veliki Trst*? Kjetr£, u * vellKl irs»v Kje 
*aaški trgovci in proizva-

Sebn? ^az°čaranje je bilo po-
^ VPl 1 Ir/-v innnlti^j^eliko zaradi tega, ker

fey'°*Ul vrtnarjev in cvetličar­
ko v tej razstavi skoraj r.i 
terj' Je temu kriv? Ka- 
ip vzroki zapostavljanja
kj^alovaževanja tržaškega 
k iy. Valca? Tržaška javnost,
Hnosebno naš kmet, ki je o- 
Vot Prizadet, zahteva odgo- 
j. ^ to vprašanje.

Je Ufkrnet-cvetličar 1° vrtnar,

Popolna odsotnost tržaškega 
kmetijskega nadzorništva na 
razstavi je zelo žalosten pojav. 
Vodstvo in tehnično osebje te 
organizacije na Tržaškem, ki 
bi morala stati ob strani kme­
ta, sta še enkrat pokazala ne­
razumevanje za važnost cvet­
ličarske in vrtnarske proiz­
vodnje pri nas, nerazumevanje 
za nove zahteve našega kme­
tijstva, nerazumevanje do na­
šega kmeta. Vsesplošen je po­
jav, da se je tehnično osebje 
kmetijskih nadzorništev zapr­
lo v svoje urade, postalo zgolj 
administrativno, oziroma biro­
kratsko osebje ter prepustilo 
kmeta samega sebi. Tehnične 
pomanjkljivosti v kmetijstvu 
zaradi tega stalno rastejo.

Deželna uprava, ki je nepo­
sredno odgovorna za delovanje 
tržaškega kmetijskega nadzor­
ništva, bi morala imeti to v 
vidu in ustrezno ukrepati.

Kdo bo torej prevzel nase 
krivdo za žalostni uspeh le­
tošnje mednarodne razstave 
sadja in zelenjave? Kot obi­
čajno se bodo hoteli odgovor­
ni ljudje tem nadležnim dej­
stvom izogniti ali kvečjemu bo­
do skušali valiti krivdo drug 
na drugega. Nihče izmed njih 
ne bo skušal najti vzrokov v 
politiki gospodarskega in na­
cionalnega zapostavljanja tr­
žaških kmetov, ki so skoraj 
stoodstotno slovenske narodno­
sti.

stgv e*> da bo letošnja raz-
H nraz*irila svoij
*tv0 .a vrtnarstvo in sadjar-
'Mj s teh stolpcev je bil 

nfjbrav°časno pozvan, najtein, asno p°zvan> naj 
k i)imerno udeleži, čakal je, 
jj*l, ae nekdo uradno ogla­
rjih da bi Preko svojih stro­čjih 01 preKo

Zv«“ ma-
J° Povah,”lkov bJ tudi dostoj- 
SHL . Jen, še posebno zato,
*'• GrJaka razstava prvič vr-

tega ni bilo storje-4 sa hnK sa 1 uilu svorje- 
‘ ber-ega pripravljalnega
jiu1 So molčali in sloven- 

, vti, ter njegove stro-
,"*i n,?r5anizacije, kot po na- 
le s.yust>li ob strani. Gospod-h jžst 111 ob strani. Gospod­
ki Itn avIiavci raznih cvetlič- 
i!ke ^/Pozicij, amaterji, raz-lče itoi- IC1J- amaterji, raz 
it i brvi anske občine, cvet- 
n v» n . Hvalci so se za raz- 
tS* vPravl-1ali mesece in 
n«11 v ^aš kmet pa< ki delu- 
rPfavu;rstu, bi se moral r.e- 
^ Sg .p Udeležiti rn7<5tnvo

Hi

Kar se pa tiče evropskega 
centra za zelenjavo in sadje, 
upajmo da bo kljub klavrne­
mu izidu «Ortoflore 67» nada­
ljeval z delom za njegovo u- 
resničitev in da Shell Italiar.a, 
FIAT, IRI, Comelli, Finmare, 
itd. ne bodo zamerili organi­
zatorjem letošnje razstave.

Slovenski kmetje so ob letoš­
nji Mednarodni razstavi cvet­
ja, sadja in povrtnin še en­
krat na lastni koži občutili 
diskriminacijske nakane urad­
nih kmetijskih organov in ob­
lasti. Dovolj je tudi demago­
gije. Slovenci morajo biti ena­
kopravni: dejansko in ne samo 
z besedami. Krivicam je treba 
napraviti konec. Zveza malih 
posestnikov in Kmečka zveza, 
v katerih so včlanjeni naši de­
lovni kmetje, morajo proučiti 
vse oblike akcije in pritiska za 
uveljavitev njihovih zakonitih 
pravic. Njih podpira vsa demo­
kratična javnost. Sedanja izvo­
ljena predstavništva, ki jih vo­
di leva sredina, morajo spre­
jeti resne, točne in zavestne

Sejem Alpe-Adria 
dobiva

nove razsežnosti
Govori predsednika gospodarske zbornice Slovenije 
Dolinška, odbornika za trgovino in industrijo Furlanije 
J. KMarpillera in župana mesta Beljaka Tiemererja

LJUBLJANA, 13. — Letošnji «A1- 
pe-Adria» se v nekaterih bistvenih 
točkah razlikuje od dosedanjih to­
vrstnih prireditev. Na njem namreč 
letos prvič nastopajo tudi podjetja 
in gospodarske organizacije iz no­
tranjosti treh obmejnih držav — Av­
strije, Italije in Jugoslavije, med­
tem ko so prej nastopale le tvrdke, 
ki imajo svoj sedež v obmejnih pa­
sovih. Poleg tega ima letošnji se­
jem izrazito večji komercialni zna­
čaj in večjo poslovno vitalnost, ka­
kor je poudaril v otvoritvenem go­
voru predsednik Gospodarske zbor­
nice za Slovenijo Drago Dolinšek, 
ker so pristojni jugoslovanski orga-
ni pnnninli nrnrllnrf 'jKnnninn m o-i n n

glasil pomen dobrega sosedstva ter 
zlasti dobrih prometnih zvez med 
prizadetimi področji, v luči razvi­
jajočega se turizma, ki si želi no­
ve čezalpske ceste, hitre povezave 
s sončnim Jadranom ter odprtih 
meja na vse strani.

Gostje in strokovnjaki so si po 
uradni otvoritvi na povabilo pred- 
sednika Dolinška ogledali razstavi- 
Sče. V primerjavi s prejšnjimi leti 
kažejo paviljoni letos vsekakor bolj 
privlačno lice: izbor razstavljenih 
izdelkov je širši in njihova raznoli­
kost znatno večja. Tudi našim tr­
žaškim, goriškim in beneško-sloven- 
skim rojakom priporočamo, da si 
ogledajo letošnji «Alpe-Adria», sajni sprejeli predlog zbornice, naj se °° 

poslovanje v okviru Alpe-Adria od i Pmvzaprav najprej njihov
letos naprej uredi kot poslovanje v aeJem- sejem obmejnih ljudstev, na 
okviru globalne finančne operacije. Ha"e5em se f.rcali Predvsem gospo- 
V zvezi s tem .e bodo iueoslovan- darska zmog.jivost obmejnih dežel;

j. w4v0j>_ ‘ ia*o se pač zdi iz
W>kaunega vabila. ki ga 
jA h 6rirn tržaškim kme-
kN>vaen VSem- poslala 
J/M kba Ustanova za
bC-etijstva- Ali je

pre­
mo

Se naš vrtnar in cvet-
« . - za tako važno 

C Se tn v samih 15 dneh?
SikCmJ° SP°mladi V ta’
C in em. casu pripraviti 
>6K2*lenia,Primerni eksponati 
y8ovjLVa? In potem neka- 

v .e ° nezanimanju tr- 
^jihov,nuarJev in gojiteljev 
5J| zl \h sindikalnih orga- 

'0, 12. mednarodno raz-

tSo rl
«tva ve ’» da se je vabilu U-
SL0tizValoPreporodle pet

kmetij-
tržaških

,?°VaK?? skupnega števila
*1>
M!ovabri .......... .

•'tlCev’ ne govori o 
vin v Ju naših cvetličar 
l>0v vo ^°arjev za cvetlično
C° he,Pa^ pa dokazuje nji- 
<Oebo , :^anje za zgoraj
V v!) . U.Q f n _ i  i .
^ t 10 ‘““JV tn tguiitj
V Ustanovo; dokazuje, 

ar‘°Va ni prav nič po-
ji. 'AgaA A.XI1CL1.

k * hiltop tudi ne more biti, 
sbvJih t.1 nj ničesar storila• j> ‘h ničesar storila 

oinjo Illptie se upravičeno 
mtZakai sPloh obsta- 
hovlnova. ki od kme- 

h Pou*. sam° naziv. Tr- 
^lovbost^iinska uprava, ki 
H ,/anje -ho odgovorna za I

(Nadaljevanje na 2. strani)
Včeraj je bil na slovenski srednji šoli v Dolini velik praznik, na katerem so slovesno proslavili poimenovanje šole 

po pesniku Simonu Gregorčiču. Slika kaže dijake, ki prisostvujejo svečanosti
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OBSEŽEN RAZGOVOR MED FANFflNIJEM IN GROMIKOM

Zunanja ministra SZ in Italije ugotovila 
da je treba s pogajanji rešiti spopad v Vietnamu

Razpravljala sta o vseh najvažnejših mednarodnih vprašanjih - Razgovori se bodo danes nadaljevali
MOSKVA, 13. — Italijansko sovjetski razgovori so se priče­

li ob 9.30 v reprezentančni vili Spiridonovka, v kateri so že 
podpisali nekatere važne mednarodne sporazume. Razgovor je 
trajal dve un in pol in niso izčrpali vse problematike, tako da 
se bo jutri nadaljeval.

I
<]ttlenjer.e ustanove,

to v vidu in
li^Pati.‘iji Nir pati-

za kme- 
neuspeh 
medna-"a

. ^1 Predvsem na po- 
^Pektorat za kme-

Razpravijali so o vseh najvaž­
nejših mednarodnih vprašanjih 
in zlasti o novih elementih po 
obisku Gromlka in Podgornega v 
Italiji.

Obe strani sta ugotovili, da so 
potrebni napori za konec viet­
namske vojne s pogajanji, in v 
tej zvezi je Fanfani obširno ob­
razložil akcijo Italije, ki v okvi­
ru svojih možnosti, prispeva k do­
zorevanju procesa pomirjenja in 
za pogajanja med obema strane­
ma.

Minister Gromtko je Izrazil za­
dovoljstvo z akcijo Italije in je 
govoril o zaključku spora, kar 
želijo vsi narodi, ki ljubijo mir. 
Opozoril je na zaskrbljenost v 
zvezi z Vietnamom, pa tudi za­
skrbljenost zaradi nekaterih do­
godkov, pri čemer je omenil Gr­
čijo.

Glede evropskih vprašanj je ita­
lijanska stran pozitivno ocenila 
novo politiko Zahodne Nemčije 
do vzhodnih držav, kot tudi sklep 
Velike Britanije, da se vključi v 
evropsko gospodarsko skupnost, s 
čemer se odpira širša evropska 
perspektiva. Končno Je Fanfani 
omenil predvideni sestanek ev­
ropskih držav v Rimu in izjavil, 
da bo ta pobuda Italije prispeva

la k širšemu razgovoru med še­
stimi državami in ostalim sve­
tom ter predvsem z vzhodno Ev­
ropo.

Gromiko je označil SZ kot si­
lo, ki ima tudi azijske in svetov­
ne odgovornosti, je pa istočasno 
poudaril neposredno zanimanje 
za zapleteno evropsko tematiko. 
Poudaril je sovjetsko stališče o 
dveh nemških državah in je zad­
nje izjave Kiesingerja ter pobu­
de nemške vlade pozitivno ocenil 
samo glede oblike, medtem pa 
je ostala nespremenjena politika 
neprlznanja Vzhodne Nemčije in 
je s tem tudi ostala bistvena ovi­
ra za dejansko pomirjenje v sred­
nji Evropi.

V svetovnem okviru je Fanfani 
izrazil zaskrbljenost zaradi nara­
ščanja nesorazmerja med država­
mi z večjim gospodarskim razvo­
jem in manj industrijsko razvi­
timi. V tej zvezi Je obrazložil 
razne Italijanske pobude.

Osnova italijanske politike o- 
stane razvoj razgovora med vzho­
dom in zahodom, pri katerem Ita­
lija aktivno sodeluje od leta 1960 
in pri čemer je Fanfani navedel 
nekatere konkretne akcije itali­
janske vlade.

V tem okviru se Je razgovor 
prenesel na pogajanja za nešir­

jenje atomskega oboroževanja, če­
sar med današnjim razgovorom 
niso izčrpali in se bodo na to te­
matiko še povrnili.

34. mednarodni kmetijski velesejem 
v NoVem Sadu. Na tej specializi

V tem okviru so nato tudi za­
čeli govoriti o evropski varnosti 
in Fanfani ni zavrnil pobude za 
evropsko konferenco, vendar pa 
je dejal, da je potreben čas za 
podrobno pripravo.

Minister Gromiko je poročal o 
konferenci varšavskega pakta in 
o sestanku evropskih partij v 
Karlovih Varih, pri čemer je ne­
koliko drugače ocenil nujnost 
evropske konference.

Sovjetski zunanji minister je 
v isti vili priredil danes v čast 
Fanfaniju in ostalim članom de­
legacije svečano kosilo, med ka­
terim si po predhodnem dogovo­
ru niso Izmenjali zdravic, ki jih 
bodo izrekli šele po zaključka po­
gajanj. Popoldne ni bilo razgo­
vorov in Fanfani si je ogleda! 
spomenik, posvečen sovjetskim 
vesoljskim dosežkom ter razstavo 
o gospodarskih uspehih SZ. Zve­
čer je v kinu «Rosija» prisostvo­
val predvajanja sovjetskega fil-

Začdek velesejma 
v Novem Sadu

NOVI SAD, 13. — Predsednik re­
publike maršal Tito je danes odprl

rani prireditvi, sodelujejo razstav­
ljavci iz 15 držav', med katerimi 
so tudi iz Italije. To je do sedaj 
največje število razstavljavcev, bo­
disi domačih kakor tujih, kar pri­
ča o velikem zanimanju v svetu 
za velesejem. Čeprav so bili vele- 
sejemski prostori letos povečani za 
12.000 kvadratnih metrov, ni bilo 
mogoče ustreči željam vseh poslov­
nih ljudi.

Papežev obisk 
v Fatimi

RIM, 13. — Papež Pavel VI. je 
odpotoval davi ob 6.30 s posebnim 
portugalskim letalom na Portugal­
sko, in sicer v Fatimo. Zvečer ob 
22.35 pa se je z letalom vrnil v 
Rim.

Letalo je prispelo na vojaško le­
tališče Monte Real na Portugal­
skem ob 9.45 in tu je papeža 
pozdravil predsednik portugalske 
republike Thomaz s kratkim govo­
rom, na katerega je papež odgo­
voril in se zahvalil. Sprevod avto­
mobilov je nato krenil do svetišča 
Fatima in ves čas je papeža po­
zdravljala velika množica.

Izjavil je, da je prišel na to božjo 
pot iz dveh razlogov. Prvič zaradi 
cetkve in je v tem okviru govoril 
tudi o «tistih deželah, kjer je ver­
ska svoboda praktično zatirana*. 
Zatem je poudaril, da je namen
njegovega prihoda tudi moliti za 
nur na svetu.

Med drugim je omenil veliko ko­
ličino strahotnega uničevalnega o- 
rozja in je dodal, da človeštvo ni 
moralno tako napredno, kakor je 
na znanstvenem ih tehničnem sek­
torju. Omenil je, da še vedno velik 
del človeštva živi v pomanjkanju in 
gladu, toda začenja se zavedati svo­
jih potreb in blaginje drugih. Za­
radi tega je svet v nevarnosti. Po­
zval je vse ljudi, naj ne mislijo na 
uničevanje in smrt, temveč na so­
lidarno sodelovanje za graditev no­
vega sveta.

Popoldne je papež sprejel portu­
galske škofe in imel ob tej prilož­
nosti kratek govor. Zatem je spre­
jel diplomatski zbor, akreditiran v 
Lizboni, nekatoliške kristjanske 
predstavnike, ki jih je tudi pozdra­
vil s kratkim nagovorom. Ob 20. uri 
pa je odpotoval z letalom iz Monte 
Reala. Pred vstopom v letalo Je 
znova poudaril zaskrbljenost zara­
di miru in je dejal, cia je to bil 
glavni razlog njegovega potovanja 
v Fatimo.

V svetišču v Fatimi je papež 
bral mašo v portugalskem jeziku. 
Po evangeliju je imel govor, v 
katerem je odločno pozval na mir.

Kakor rečeno, se Je papeže/o le­
talo vrnilo v Rim ob 22.35 in je 
pristalo na letališču Flumicino. Tu 
je papeža pozdravil predsednik vla­
de Moro. Zatem je sprevod avto­
mobilov krenil v Vatikan.

V zvezi s tem -e bodo jugoslovan­
ska podjetja, ki nastopajo na Alpe 
Adria, po novem lahko v večji me­
ri udejstvovala tudi kot uvozne or­
ganizacije, kar bo seveda ugodno 
vplivalo na potek samega sejma in 
z njim povezanih trgovinskih po­
slov. Razne ovire, ki so doslej za­
drževale razvoj poslovanja po sej 
mih Alpe-Adria, so s tem v veliki 
meri odpravljene. Zato je upraviče­
no pričakovanje, da bo obseg trgo­
vinske menjave, ki se bo porodila 
iz letošnjega AlpeAdria, občutno 
večji kakor v prejšnjih letih. Konč­
no naj zabeležimo, da sovpada še­
sta sejemska prireditev obmejnih 
dežel na Gospodarskem razstavišču 
z razcvetom mednarodnega turistič-' 
nega leta, kar bo nedvomno pozi­
tivno vplivalo na obisk razstave, 
k čemur je treba dodati še nadalj­
njo atrakcijo letošnje prireditve, 
namreč novost, da bodo nekateri ju­
goslovanski trgovci na njej nepo­
sredno prodajali razstavljeno blago.

Šesti mednarodni sejem obmejne 
blagovne menjave «Alpe-Adria» so 
odprli danes ob 11. uri dopoldne ob 
prisotnosti številnih predstavnikov 
gospodarskih, upravnih in kulturnih 
krogov iz Avstrije, Italije in Jugo­
slavije. Na ploščadi pred glavnim 
paviljonom so se zbrali tudi raz­
stavljavci in predstavniki trgovin­
skih organizacij, ki nastopajo na 
sejmu. Naj takoj zabeležimo, da je 
letos priglasilo svojo udeležbo kar 
178 tvrdk, od tega 62 iz Italije, 33 
iz Avstrije ter 83 iz Jugoslavije. Po­
zdravni govor je imel podpredsed­
nik ljubljanskega mestnega sveta 
inž. L. Levstik, ki je pozdravil vse 
navzoče, predvsem pr predstavnike 
vlade, predstavnike avstrijskih in i- 
talijanskih oblasti in poslovnih kro­
gov, člane konzularnega zbora in 
prisotne operaterje. Za deželo Fur­
lanijo-Julijsko krajino sta bila pri­
sotna odbornik za industrijo in tr­
govino dr. V. Marpillero in stro­
kovnjak dr. Dal Cer; tržaško trgo­
vinsko zbornico so zastopali pred­
sednik dr. R. Caidassi, načelnik zu­
nanjetrgovinskega oddelka dr. S. 
Maurel, član odbora in predsednik 
tržaške delegacije italijansko jugo­
slovanske mešane zbornice iz Mila­
na dr. E. Vatta ter številni opera­
terji.

ViaemsKo trgovinsko zbornico je 
zastopala skupina strokovnjakov, k! 
ji je načeloval podpredsednik dr. 
F. Job; goriške poslovne kroge so 
predstavljali predsednik trgovinske 
zbornice dr. Bressan, predsednik 
Hranilnice dr. Barnaba, podpred­
sednik pokrajinske uprave dr. Dis- 
sette in podžupan dr. Candussi.

dostop na razstavišče je možen vsak 
dan od 9. do 19. ure, in sicer vsak 
dan do nedelje, 21. maja.

E. F.

...pa še o razstavi 
cvetja in zelenjave

Zdi se, da je med strokovnja­
ki, ustanovami in posamezniki, 
ki se pri nas ukvarjajo s kme­
tijstvom, zlasti s cvetličarstvom 
in vrtnarstvom, popolno soglas­
je o izredno slabem zastopstvu 
pridelkov tržaške pokrajine na 
mednarodni razstavi cvetja in 
zelenjave, ki je bila v Trstu 
od 22. aprila do 7. maja.

Vsi se tudi_strinjajo, da ne 
more biti to koristno za niko­
gar, ne za pridelovalce, ki ima­
jo ves interes, da se njihov 
pridelek čimbolj valorizira, ne 
za njihove organizacije, ki se 
vztrajno trudijo, da se krajev­
nemu kmetijstvu posveča večja
pozornost, zlasti glede na nje­
govo specializacijo in možnost 
njenega razvoja, ki odtehta o- 
zemeljsko omejenost, ne za javne 
ustanove, ki so pristojne za kme­
tijstvo ir. bi jih moralo skrbeti, 
da se bolje prikazuje vsaj posred­
ni učinek njihovega delovanja, 
ne prirediteljico razstave, Usta­
novo za prerod kmetijstva, ki je 
bila ustanovljena v Trstu, za 
«prerod» tržaškega kmetijstva, 
ima sedež v Trstu in prav ta­
ko v Trstu prireja že tradicio­
nalno mednarodno razstavo.

Ni pa popolnega soglasja o 
razlogih, ki so naše vrtnarje 
in cvetličarje držali daleč od 
razstave, ki bi morala biti pred­
vsem njihova razstava, prikaz 
sadov njihovega umnega in tr­
dega dela.

Inž. Levstik je v svojem govoru 
poudaril važnost pobude, ki jo je 
prevzela gospodarska zbornica za 
Slovenijo v letu 1961, da bi ustva­
rila poseben sejem v ravnotežju s 
tržaškim sejmom na eni strani ter 
z graškim, celovškim in innsbruškim 
sejmom na avstrijski strani, in ki 
je dovedla do tega, da so na Gospo­
darskem razstavišču v Ljubljani le­
to zatem odprli prvi mednarodni 
sejem z zgovornim naslovom «Alpe- 
Adrla». V teh letih je Alpe-Adria 
kot sejem dozorel in zadobil nove, 
širše in globlje razsežnosti. Do le­
tos je kljub temu napredovanju o- 
stal sejem obmejnih dežel, od le­
tošnje edicije dalje pa je «Alpe- 
Adria», kakor smo že v začetku za­
beležili, sejem treh sosednih držav. 
Tudi predsednik gospodarske zbor­
nice za Slovenijo Dolinšek je v 
krajšem govoru poudaril preokret, 
ki ga bo v tradicijo ljubljanskih 
mednarodnih velesejmov prineslo 
leto 1967, ter naglasil še posebej 
njegov turistični pomen. V posebni 
izjavi po ljubljanskem radiu je od­
bornik za industrijo in trgovino 
Marpillero poudaril ozračje tesne­
ga gospodarskega sodelovanja, ki 
preveva življenje treh obmejnih de­
žel, in prijateljstvo odnosov, ki so 
se vzpostavili med njimi in ki so 
zanesljiv porok tudi za nadaljnje 
gospodarsko, kulturno in socialno 
zbliževanje med sosednimi država­
mi in evropskimi narodi sploh. Tu­
di župan mesta Beljak G. Tieme- 
rer je v kratki izjavi po radiu na-

Mislili smo, da nam ne bo 
treba posegati v razpravo o
tem, ker se nam je zdelo naše
stališče dovolj jasno izraženo 
v zaključkih -oročila tajništva 
na občnem zboru Kmečke zveze 
26. f. bruarja letos, ko smo po­
udarili. da kmet ne more ču­
titi za svojo organizacijo, pri 
kateri ni predstavljen in nima 
nobene možnosti, d„ določa ali 
vsaj soodloča o njenem delo­
vanju. Zato je odsotnost naših 
vrtnarjev in cvetličarjev z raz­
stave samo potrdila pravilnost 
našega stališča in naših ocer..

Pa ne gre pri tem za «neza­
nimanje vrtnarjev in gojiteljev 
ter njihovih sindikalnih orga­
nizacij za 12. Mednarodno raz­
stavo*. Vrtnarji in cvetličarji 
in njihove sindikalne organiza­
cije (vsaj «kmečke» sindikalne 
organizacije, ki so jih kmetje 
sami ustanovili in jih sami 
vodijo, ki so torej njihov iz­
raz) niso in ne morejo biti 
brezbrižni do vsake iniciative, 
ki bi morala biti njim v ko­
rist, in to je prav gotovo pri­
mer tudi Mednarodne razstave 
cvetja in zelenjave.

Ni mogoče resno obtoževati 
nezanimanja kmeta in kmečke 
strokovne organizacije, če ni 
imel nihče za potrebno, da jih 
pravočasno vpraša za mnenje in 
sodelovanje. Sam pokrajinski 
odbornik za kmetijstvo obžalu­
je, da so bili posamezni pride­
lovalci sklicani šele 15 dni pred 
uradno otvoritvijo razstave, nji­
hovih organizacij pa sploh ni 
nihče povabil, niti da bi pri­
spevale že k sestavi programa ni­
ti da bi s primerno propagando 
pripomogle k množični udelež­
bi, ki bi kljub ne najbolj primer­
nemu času, dostojno predstav­
ljala tudi specializirano kmetij­
stvo naše pokrajine, v zadošče­
nje prirediteljev, javnih usta­
nov, organizacij, predvsem pa 
naših pridnih kmetov. 

Pokrajinski odbornik nam bo
(Nadaljevanje na 2. strani)
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...jpa še o razstavi 
cvetja in zelenjave

IZJAVE TAJNIKA PAPANDREUJEVE ZVEZE CENTRA

(Nadaljevanje s 1. strani)
prav gotovo priznal, da je sam 
iz svoje sicer kratke prakse mo­
gel ugotoviti kolikšno je zanima­
nje kmečkih organizacij za vse 
probleme našega kmetijstva, od 
vprašania mleka do zadružniš­
tva na vseh sektorjih, do vpra­
šanja škode, ki jo povzročajo 
nedeljski izletniki itd.

Sicer se pa strinjamo, da se 
je poznala odsotnost pokrajin­
skega kmetijskega nadzomištva 
in pri tem ne moremo ko potrditi 
nase že neštetokrat poudarjeno 
mnenje, da je za najboljše de­
lovanje nadzomištva neogibno 
potrebno, da so na njem na­
meščeni tudi funkcionarji, ki 
se lahko pogovorijo z našimi 
kmeti v našem jeziku, še zlasti 
sedaj, ko je osebje nadzomištva 
skrajno okrnjeno.

Vreden je vsega priznanja 
za zanimanje in napore, ki jih 
je vložil, da je pokrajinska 
uprava dala celo svoje osebje 
na razpolago za čimboljši uspeh 
razstave in za resnost, s katero 
se zavzema za kmetijstvo naše 
pokrajine, želimo tudi, da bi 
bila pokrajini priznana večja 
pristojnost pri reševanju kme­
tijskih problemov, ki jih je 
precej.

Glede Mednarodne razstave 
cvetja in zelenjave bi pa samo 
še ugotovili, da je iz naše po­
krajine razstavljal en sam cvet­
ličar; vrtnarji so bili pa štirje.

To se pravi, da ni mogoče 
zvračati krivde na pridelovalce, 
če v šoli ves razred odpove pri 
nekem predmetu, je bolj ver­
jetno, da je krivda pri vzgo­
jitelju kot pa pri učencih.

Zato bo treba razmisliti in j 
ukrepati, da vsaj prihodnja raz- j 
stava ne bo delala slabe reklame 
tržaškemu kmetijstvu in vsem j 
dejavnikom, ki so na tem sek-

če danes pogledamo vse te 
stvari z ekonomskega vidika, vi­
dimo, da ni nobene primerjave 
v gmotni pomoči, ki so jo bile 
deležne razstave cvetja, in po­
moči, ki jo je bil deležen kmeč­
ki tabor. Do zadnjega tabora je 
zadruga krila vse stroške iz last­
nega proračuna. Kljub omenje­
nim težkočam bo tudi letos za­
druga organizirala svoj tabor 
na Opčinah. Pokazati hočemo 
res nekaj zanimivega za vse o- 
biskovalce, posebno pa za na 
šega človeka, ki pridno dela in 
vztraja na svoji kmetiji.

Dober uspeh prireditve ni od­
visen samo od dobre volje in 
požrtvovalnosti članov odbora 
zadruge ter vrtnarjev, vinograd­
nikov in kmetov na splošno, 
ampak je odvisen tudi od po­
moči, ki bi jo lahko dajale u- 
stanove kot občina, pokrajina 
in dežela.

Razveseljivo je dejstvo, da je 
prav te dni prejela zadruga 
majhen prispevek za svojo de­
javnost na zadružnem področju, 
od strani deželnega sveta, za 
kar se prav toplo zahvaljujemo. 
Upajmo, da bodo tudi druge u- 
stanove sledile temu primeru. 
Pričakovati je, da bo pokrajina, 
ki ima sredstva za to in ki je 
toliko dala za razstavo cvetja, 
le nekaj dala tudi za tako važ­
no kmečko manifestacijo, kot 
je tabor na Opčinah.

Ob zaključku bi pripomnil, 
da je treba z veseljem pozdra 
viti vsako debato o našem kme 
tijstvu, tudi če imamo različne 
poglede do ustanov, prireditev 
in kmečkih organizacij.

Alojz Markovič

Proti vojaškemu odboru v Grčiji 
je 95 odstotkov prebivalstva
Poziv na konkretno akcijo za zrušitev fašističnega režima 

Možnost ustanovitve grške vlade v izgnanstvu
RIM, 13. — Glavni tajnik grške Papandreujeve zveze cen­

tra Nikolas Nikolaidis, ki je prišel po begu iz Grčije v Rim, je 
ime! danes tiskovno konferenco in govoril o stanju v Grčiji. 
Zahvalil se je italijanskemu ljudstvu in tisku ter italijanskim 
političnim silam za solidarnost z grškim ljudstvom in je do­
dal, da ima grški problem tri
temeljne plati. Prva je notranje­
ga značaja. Izjavil je, da ima 
vojaški odbor, ki je sedaj na ob­
lasti, proti sebi 95 odstotkov gr­
škega prebivalstva. V Grčijo se 
je povrnil policijski režim ter 
režim omejitev in zatiranja, ki 
so ga poznali že med nemško 
okupacijo. Vlado, ki je nastala 
z državnim udarom, obsojajo 
vse politične sile, bodisi desni­
čarske kakor levičarske.

Druga plat pa je evropskega 
značaja. Pripomnil je, da se je 
prvikrat dogodilo po vojni, da 
je na evropski celini nastal pojav 
izrazito fašističnega kova. Grška 
vojska, ki jo vzdržuje atlantsko za­
vezništvo «za udeležbo pri obrambi 
svobode in demokracije v Evropi*, 
se uporablja zato, da se v Grčiji 
dušijo najosnovnejše pravice ljud­
stva. Evropa mora mobilizirati svo­
je sile, da prepreči, da bi v Grčiji 
nastal podoben položaj kakor v 
Vietnamu.

Mednarodna plat pa je v tem, 
da se je v Evropi vsilil v zahodni 
blok element razkola med demo­
kratičnimi ideali in konkretno ma­
nifestacijo fašističnega ekstremi-
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PO ARETACIJI SUMLJIVEGA MOŠKEGA

torju pristojni. S pridelovalci 
se je treba nekaj mesecev prej 
posvetovati o programu in do­
godkih o udeležbi. Kmečke or­
ganizacije imajo lahko pri tem 
važno vlogo. Tej vlogi, če se 
bo zdelo potrebno njihovo so­
delovanje, se nrav gotovo ne 
bodo odtegnile, kot niso še ni­
koli storile.

Lucijan Volk

Bormann ali Falero?

zrna, ki je toliko bolj nevaren, ker 
lahko predstavlja privlačen zgled 
za reakcionarne sile in za vse vo­
jaške kaste.*

Zatem je Nikolaidis izjavil, da je 
njegova naloga organizirati vse gr­
ške demokratične sile v tujini za 
skupno fronto v boju proti dikta­
turi s programom, ki naj ima za 
smoter izvolitev ustavodajne skup­
ščine. Na razna vprašanja je odgo­
voril, da ni izključeno, da bodo 
ustanovili tudi grško vlado v iz­
gnanstvu Dalje je izjavil, da v okvi­
ru podpore, ki jo zahteva, poleg 
moralne solidarnosti, naj bodo tu­
di konkretni dokazi intervencije, 
kakor n. pr. gospodarska blokada, 
izločitev Grčije iz povezave z ev­
ropsko gospodarsko skupnostjo, 
prekinitev pomoči v okviru atlant­
skega zavezništva.

Nikolaidis je nato izjavil, da ni 
bilo odpora med grškim ljudstvom, 
ker je vojska nenadno izvršila udar 
ob istočasni aretaciji vseh politič­
nih voditeljev. Udar so pripravljali 
vsaj tri leta in njegov namen je bil 
preprečiti že gotovo volilno zmago 
zveze centra.

Glede zatrjevanja atenske vlade, 
da namerava v najkrajšem času 
znova uvesti parlamentarni in de­
mokratični sistem, je Nikolaidis iz­
javil, da se temu ne sme verjeti.

združenih izvršnih odborov organi­
zacij zahodnoevropske skupnosti. 
List pravi, da si zahodnonemška 
vlada prizadeva ohraniti vodilna 
mesta v evropski gospodarski skup­
nosti predvsem zaradi tetga, ker 
žtli ohraniti možnost nadzorovanja 
evratoma, kjer bi lahko vplivala na 
pogajanja za pripravo pogodbe pro­
ti širjenju jedrskega orožja.

V pričakovanju ostavke Hallstei- 
na z mesta predsednika komisije 
skupnega tržišča, nadaljuje list, 
vztrajajo bonski voditelji, naj Hall- 
steina nadomestijo vsaj z drugim 
Nemcem. To ponovno dokazuje, da 
hoče Bonn ohramti in okrepiti v po­
litičnih in gospodarskih organizaci­
jah zahodne Evrope hegemonski po­
ložaj, ki naj ji omogoči nadaljevati 
revanšistično politiko na evropski ce­
lini.

Konferenca Pugvaš
PRAGA, 13. — šesta konferenca 

Pugvaš o evropski varnosti je za 
čela danes delo v Marjanskih Laz 
nih ob udeležbi znanstvenikov šest­
najstih držav. Zaključila se bo 16. 
maja. Tri študijske skupine prouču­
jejo naslednja vprašanja: evropsko 
sodelovanje in integracija; evrop­
ska varnost; neširjenje atomskega 
orožja. Kakor je znano, je Konfe­
renca dobila ime po kanadski vasi 
Pugwash, kjer je leta 1957 ameriški 
industrijec Cyrus Eaton prvikrat 
sklical skupino znanstvenikov, da 
proučijo vlogo atoma pri razvoju

ker vojaki pripravljajo samo do- J svetovnega položaja. Od tedaj

Razstava cvetja 
in kmečki tabor

Predsednik Kmetijske zadru­
ge v Trstu nam je poslal na­
slednji članek, ki ga v celoti 
objavljamo:

Z zanimanjem sem čital v 
Primorskem dnevniku članke, 
ki so bili objavljeni v zvezi z 
12. razstavo cvetja, sadja in 
zelenjave v Trstu.

Zelo mi je ugajal članek inž. 
Kodriča, ki odkrito in prepro­
sto pove, kar čuti naš vrtnar, 
cvetličar in kar doživlja naše 
kmetijstvo na splošno.

Pozdravljam članek pokrajin­
skega odbornika za kmetijstvo, 
gospoda Saša Rudolfa in se mu 
zahvaljujem, da tudi on ome­
nja našo zadrugo. Gospod od­
bornik nam podaja več številk 
o pomoči, ki jo je pokrajina 
dala brezplačno na razpolago 
prirediteljem razstave. Med dru­
gim je dala osebje, in sicer: 
7 cestnih delavcev, 3 delavce 
razstavljalnih prostorov, 3 de- 
lavoe pokrajinske umobolnice, 
6 mizarjev in pleskarjev, 1 šo­
ferja in 1 nabavljalca. Skupno 
so opravili 211 delovnih dni. 
če tem številkam dodamo mor­
da še večje število delavcev, 
ki so bili na razpolago upravi 
velesejma, po zaključku razsta­
ve, potem lahko trdimo, da se 
je potrošilo še precej moči in 
ljudskega denarja in da je le 
malo od tega imelo naše kme­
tijstvo. Dobro vem, da vsaka 
prireditev zahteva žrtvovanje, 
denar, dobre volje, itd. Poseb­
no vedo to člani upravnega od­
bora Kmetijske zadruge, ki pri­
reja že dolga leta kmečki tabor 
na Opčinah. Kljub temu, da ved 
no pomagajo vrtnarji, vinograd­
niki in drugi prijatelji, posebno 
Openci, zahteva organizacija pre 
cej napora in denarja. Ne mo­
remo trditi, da tabori prikažejo 
vse, kar naši vrtnarji in naša 
pokrajina proizvajajo, vendar 
lahko trdimo, da vsako leto so­
deluje na taboru veliko število 
vrtnarjev, vinogradnikov, čeprav 
15. avgust ni najbolj primeren 
čas za vrtnarstvo, še manj za 
vinogradništvo. Kmetje se na 
taboru res dobro počutijo, so v 
svojem okolju, ne plačajo vstop­
nine, lahko razstavljajo svoje 
pridelke brez vsakih formalno­
sti, točijo svojo dobro kapljico, 
najboljši so nagrajeni in tudi 
razvedrila ne manjka. Imajo 
možnosti seznaniti se z novost­
mi na kmetijskem področju, po­
govarjati se z znanci in stro­
kovnjaki. Tudi kulturne prire­
ditve na taboru niso zanemar 
jene. Zanimiv in prijeten je na­
stop priznanih glasbenih fol­
klornih ansamblov, pevskih zbo­
rov, uprizoritev manjših dram­
skih del ter zelo uspelo slikar­
sko tekmovanje ex tempore pri­
znanih slikarskih umetnikov. 
Najvažnejši namen te priredit­
ve je konkretno utrditev zadruž­
ništva in razširitev tega giba­
nja na kmetijskem področju. 
Brez dvoma je, da tabor doživi 
vsako leto lep uspeh, ker je 
vodstvo zadruge vedno v tesnih 
stikih s kmetijskimi proizvajal­
ci, ali bolje rečeno, je njihov 
sestavni del. Vodstvo zadruge 
ni tuje našemu kmetu, ne s sta­
novskega in tudi ne z nacional­
nega vidika.

GVATEMALA, 13. — Gvatemal­
ska policija je poslala Zah. Nem­
čiji prstne odtise moškega, ki so 
ga aretirali včeraj blizu kraja Ma- 
riscos, zato da ugotovijo, ali gre za 
Martina Bormanna. Moški je izja­
vil, da se imenuje Juan Falero 
Martinez in da se je rodil pred 68 
leti v Montevideu. Izjavil je, da je 
bil njegov oče Italijan Giovanni 
Falero, mati pa Španka Dolores 
Martinez. Toda nima nobenega o- 
sebnega dokumenta in med zasli­
ševanjem je večkrat padel v proti­
slovja. Izjavil je, da je zapustil 
Montevideo pred štiridesetimi leti 
in se je namestil.v Mehiki, od ko­
der je pred štirimi leti prišel v 
Gvatemalo. «Nikoli nisem bil v 
Nemčiji,» je izjavjl In dodal: «Ni, 
koli nisem poznal Hitlerja, če bi 
ga bil poznal, bi ga ubil.» Zdravniki 
so začeli Falera pregledovati, da 
ugotovijo, ali se je podvrgel pla­
stični kirurgiji.

Gvatemalsko notranje ministrstvo 
je medtem sporočilo, da je bil Fa­
lero aretiran na podlagi opozorila 
nekega šoferja, ki se je posvetil 
študiranju niirnberškega procesa 
proti nacističnim vojnim zločincem. 
Šofer je dve leti zasledoval Falera, 
o katerem je sumil, da je Bor­
mann. šest mesecev je zgubil sled 
za njim in ga je pred dvema me­
secema znova izsledil v Marisosu. 
Nadzoroval ga je nekaj dni in je 
prišel do zaključka, da gre res za 
Martina Bormanna ter ga je prija­
vil policiji.

Nova stranka
rii v • • •
1 urciji

ANKARA, 13. — V Turčiji so 
ustanovili novo stranko z imenom 
»stranka zaupanja*. Ustanovili so 
jo poslanci, ki so zapustili republi­
kansko stranko in ki nasprotujejo 
njeni politiki «levo od centra*. Po­
slanci pravijo, da je ta politika 
»nevarna socialistična avantura, ki 
je škodljiva za deželo*. Do sedaj 
je izstopilo iz stranke 52 poslancev. 
Nova stranka je po važnosti sedaj 
tretja stranka v poslanski zbornici 
med skupno osmimi strankami in 
prihaja takoj za stranko pravice 
(338 poslancev) in republikansko 
stranko (130 poslancev).

BONN, 13. — Kancler Kiesinger 
je izjavil, da «ne bo težko najti 
oblike in pravilne ravni za razgo­
vore, če bodo vzhodnonemški vo­
ditelji pripravljeni govoriti o olaj­
šavah za človeške stike med obema 
Nemčijama». To je odgovoril na 
vprašanje .ali se mu zdi mogoč nje­
gov sestanek s predsednikom vzhod­
nonemške vlade Stophom
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Kdo je kriv ?
(Sudaljevanje s 1. strani)

obveznosti o spremembi poli­
tike do Slovencev na splošno, 
do slovenskih kmetov pose­
bej. Slovenske demokratične 
občinske uprave v tržaški po­
krajini zahtevajo, da se pri 
pokrajinskem nadzomlštvu in 
drugih kmečkih organih v de­
želi namestijo agronomni in 
kmetijski strokovnjaki ne le 
slovenske narodnosti, pač pa 
prisotni domačini, tukaj roje­
ni, kajti le ti lahko poznajo 
in razumejo razmere in potre­
be naših povsem specifičnih 
kmetijskih panog, našega cve­
tličarstva in vrtnarstva 

Upamo, da bodo za prihod­
nje mednarodr ? razstave v 
Trstu naše zakonite zahteve 
v celoti uresničene.

Inž. Miloš Kodrič

Cene hotelov 
v Istri

REKA, 13. — Cene, ki so jih v 
mesecu maju določili hoteli za tu­
riste na reškem in istrskem pod­
ročju, so nižje za 30 do 60 odstot­
kov od cen v glavni sezoni. Veliko 
število hotelov in dependanc v Lo- 
vranu, Crikvenici, Poreču, Rovinju, 
Umagu, Vrbniku, Novem gradu, 
Moščeniški Dragi, Malinski in Ma­
lem Lošinju in v drugih krajih da­
jejo dnevne penzione po največ 25 
novih dinarjev. Za 30 novih dinar­
jev je mogoče letovati v opatijskih 
hotelih Adriatic, Continetal, Mira- 
mar, Ermltal in Avala. Po nižjih 
cenah se lahko gostuje v znanih 
hotelih Beograd, Slavija, Jadran in 
drugi na Rabu. Najbolj znani hotel 
Ambasador v Opatiji ima dnevne 
penzione od 56 novih dinarjev na­
prej, in sicer v sobah, ki so naj­
sodobneje opremljene, s kopalnico 
itd.

zdevne formule, da bi prikrili na­
daljevanje diktatorskega režima vo­
jakov in monarhije.

V Atenah je kralj Konstantin 
podpisal odlok, ki imenuje dvorne­
ga kaplana Jeronimosa Kotsonisa 
za novega atenskega nadškofa in 
grškega primasa. Kakor je znano, 
je bil dosedanji primas Krizosto- 
mos odstavljen skupno s člani si­
noda.

Bivši grški zunanji minister Mei- 
kuris le objavil v «Timesu» pismo, 
s katerim zahteva od britanske vla­
de, naj posreduje pri grški vladi 
za izpustitev voditelja parlamentar­
ne skupine EDA Uiasa Uiua, ki je 
zaprt na otoku Jura in je hudo 
bolan.

Zvedelo se je, da policija še ve­
dno išče znanega skladatelja in biv­
šega levičarskega poslanca M'kisa 
Teodorakisa. Zatrjuje se, da mu je 
uspelo zbežati v tujino, toda to lit 
gotovo.

konferenca 
vsako leto

redno sestaja ssoraj

«Pravda» 
o politiki Bonna

MOSKVA, 13. — Moskovska »Prav 
da* objavlja članek, posvečen na­
povedanim spremembam v vodstvu

Sovjetski protest 
pri ameriški vladi

MOSKVA, 13. — Sovjetska vlada 
je odgovorila na dva ameriška pro­
testa zaradi dveh trčenj med ame­
riškimi in sovjetskimi vojnimi lad­
jami v Japonskem morju.

Kakor poroča agencija Tass, so 
v sovjetskem zunanjem ministrstvu 
izročili ameriškemu poslaniku so 
vjetsko protestno noto. Sovjetska 
nota obtožuje ameriške ladje, ki so 
bile skupno z japonskimi vojnimi 
ladjami na manevrih, da ne spoštu­
jejo mednarodnih določb, da grobo 
kršijo mednarodne določbe in da so 
izvršile nezakonita dejanja proti so­
vjetskim ladjam, s tem da so se 
jim nevarno približale. Nota pravi 
na koncu, da ni nobenega dvoma, 
da so ta dejanja ameriških vojnih 
ladij premišljena. Poleg tega je dej­
stvo, da se japonsko ameriški ma­
nevri delajo blizu sovjetske obalo, 
dokaz premišljeno organizirane vo­
jaške demonstracije, ki ima značaj 
izzivanja.
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DOMAČI
ŠPORT

ODBOJKA
Danes, 14. maja

Ženska B liga 
Ob 11. un v Dolini 
BREG — PORZIO
Žensko promocijsko prvenstvo 

Ob 9. uri v Dolini
BREG — PORZIO

Moška C liga 
Ob 10. uri v Zgoniku
KRAS — TURR1ACO
Moško promocijsko prvenstvo

Ob 10. uri v Dolini
BREG — SOKOL

Jutri ob 20. uri na stadionu 
«Prvl maj»
BOR — ZARJA

NOGOMET
Danes, 14. maja

Kvalifikacije v 11. ligo 
Ob 16 uri v Boljuncu
ROSANDRA —

FONTANAEREDOA
Naraščajniki 

Ob 10. uri v Boljuncu
BREG — PONZIANA

Mladinci
Ob 11. uri v Ul. Flavla
LIBERTAS - BREG

NOGOMET
ISTANBUL, 13. — Sovjetska zve­

za je zmagala na mednarodnem 
mladinskem nogometnem turnirju 
UEFA. V finalu so mladi sovjetski 
nogometaši premagali Anglijo 1:0 
(0:0). V tekmi za tretje mesto sta 
Francija in Turčija igrali neodloče­
no 1:1 (1:1). Častno mesto je z žre­
bom pripadlo Turčiji.

SKOKI V mm
Klaus Dl Biasi Iz Bočna je vče­

raj osvojil med tekmovanjem v tr­
žaškem pokritem bazenu «B. Bian- 
čhi» naslov italijanskega prvaka v 
skokih z deske (3 m). V ženski 
konkurenci Je naslov pripadel Wal- 
ly Weissovi prav tako iz Bočna.

NOCOMET DANES
ALIGA

(15. povratno kolo)

BOLOGNA - LAZIO 
Gonella

BRESCIA - FOGGIA 
Bernardis

CAGLIARI - VICENZA 
Monti

FIORENTINA - ATALANTA 
Picasso

INTERNAZIONALE - NAPOL1 
Pieroni

LECCO - VENEZIA 
Canova

MANTOVA - JUVENTUS 
Sbardella

ROMA - SPAL 
De Marchi

TORINO - MILAN 
Acernese

V NEDELJO, 4. JUNIJA

Planinsko-orientacijski pohod
SPDT obvešča vsa društva, da bo 4. Junija M. organiziralo 

tradicionalni pomladanski planinsko-orientacijski pohod za prehod­
ni pokal Z. Jelinčiča.

Razpis tekmovanja bo objavljen prihodnjo nedeljo, za sedaj 
le nekaj podatkov: kot običajno bo ekipo sestavljalo 3 do 5 tekmo­
valcev, vsaka ekipa bo morala Imeti s seboj kompas, nahrbtnik in 
vse potrebno za pisanje.

V okviru pohoda — za razvijanje družabnosti med člani m 
simpatizerji našega društva — misli SPDT organizirati ob dobri 
kapljici tn pečenju Janjčka na ražnju nekaj šaljivih tekem za mlaj­
še ln starejše navijače In seveda tudi za tekmovalce — če bodo 
imeli še kaj sape.

Torej, tekmovalci ln prijatelji, nasvidenje prvo nedeljo junija!

BL10A
(14. povratno kolo) 

CATANIAALESSANDRIA 
Sabattini

AREZZO - SAVONA 
Angonese

NOVARA - LIVORNO 
Francescon

PADOVA - VERONA 
D’Agostini

PIŠA - MODENA 
Di Tonno

POTENZA - MESSINA 
Barbaresco

REGGINA - CATANZARO 
Nencioni

SALERNITANA - REGGINA 
Torelli

SAMPDORIA - PALERMO 
Gioia

VARESE - GENOA 
Possagno

A

C
SKUPINA

w
(15. povratno kolo) 

MONZABIELLESE 
Bravi

CRDA MARZOTTO 
Petrd

COMO - TREVISO 
Trono

ENTELLA - RAPALLO 
Monforte

MESTRINA LEGNANO 
Trilli

PIACENZA - TRIESTINA 
Rodomonte

PRO PATRIA - CREMONESE 
Gali ego

TREVIGLIESE VERBANIA 
Marchetti

UDINESE - SOLBIATESE 
Aloisi

111] j |kp0slovnQšudHižeii|i

INDUSTRIJE POLJOPRIVREDNIH MAŠINA

BEOGRAD - BULEVAR REVOLUCIJE 28-lV
JUGOSLAVIJA

VAS VABI
DA Sl OGLEDATE PROIZVODE ČLANOV IPM, KI RAZ­
STAVLJAJO V SKUPNEM PAVILJONU NA AGRARNEM 
SEJMU V NOVEM SADU OD 13. DO 23. MAJA 1967

&IMT
BEOGRAD -

IJJJIHL je poslovi 
združenje 12 glavnih jug0" 
slovanskih proizvajal 
kmetijskih strojev in orodij' 
katerih asortiment je P°' 
slednji:

IVI ON/1
Traktorji na kolesa

Stroji in kombajni za p0^ 
ran j e pridelkov 
(pesnice,koruze,sladkorne pese in drugih

pjsMI
OZARE VAC

PROLETER

vse vrste priključkov za:

• melioracije
• obdelavo zemljišč
• setev
• zaščito rastlinj Den ms .

• prevoze v kmetijstvu
• mehanizacijo 

gozdarskega dela

LES KOVAČ
Agregati za umetni de*

Sušilnice za kmečke pH^ 
ke, živinsko krmo, poVT^ 

no in sadje

O S I J EK

Postroj VRI

proizV0i*

LJUBLJANA program vsebuje cel0
mehanizacijo za kmetij* 
in gozdarstvo

IML
TUZLA

CCR
Č A Č A K

ifJlTL organi^
na račun svojih članif P

dajo in nakupe i drž°^ 
v inozemstvu

9

N I Š

C # TELEFONI: 38-162 — 38-170 - 620-650 - 629-164
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■ FRITZ
■ ROTH

(Odlomek)

::::::::

PRED BLIŽNJIMI NASTOPI
NAŠIH MLADINSKIH ZBOROV

>

Prišel je v Pariz šestnajstega 
oj, sinjih zjutraj.

Videl je sončni vzhod. Nad po- 
“ajino iz temnega zelenja, v ka- 

so bili navadni listnati gozdo- 
1 videti kakor cipresni gaji, se 

y. kakor na počasi se odvijajočem 
»niškem traku valila kvišku ža- 
^ žoga in vidno bledela, 
iunda je imel občutek, kakor 
Prvič vidi vzhajati sonce. Prej 

f? Je vselej vzdignilo iznad megel, 
. zastirajo prehajanje noči v dan 
, 12 jutra napravijo skrivnost. To- 
,ra‘ Pa sta se mu zdela noč in 
sai).ostro ločena drug od drugega, 

ristimi črtami oblakov, po ka- 
tih se je jutro vzpenjalo kakor

»stopnicah.
Jplsi'l je, da ga bo v Parizu 
t^skovalo jasno modro jutranje 

“O- A jutro v Parizu je narisa­
la z mehkim svinčnikom. Razpr- 

■ j! dim iz tovarn se meša z ne- 
i :nimi ostanki srebrnih plinskihluči in visi nad pročelji hiš.
s ^‘sel je na majhen okrogel trg 
^ smešnim spomenikom na sredi. 

a’ ko je zagledal ta spomenik, 
lu.zasmejal na glas, tako da je 

, .L da bodo ljudje prišli iz hiš.
se tista dva, ki sta bila zunaj, 

j Knista zmenila zanj. Bila sta to 
Dr!!i črna ženska, ki je stala 

kemično čistilnico, in velik

■Pa odlomek je iz knjige z 
Sornjim naslovom, ki je izšla 
J. sthrki Žepna knjiga Zenit, 
r* io izdaja založba Mladinska 
^'ga v Ljubljani. Vse knji- 
f? te cenene zbirke lahko do- 
lte v Tržaški knjigami.

- 0^1, z daleč svetlečimi se črni- 
JUalo^.Pmki, ki je raVno odpiral svojo
koval Pr°dajalno bonbonov. Pomen- 
Uo se, zdelo se je, da Tun-

Navsezgodaj zjutraj sta se 
.Tunda se je smejal pred

uidita, a se nalašč ne menita^Jl Nin*.

j^enikom. 
kaki v.ogalu je bil hotel, takšen 

TuLtrgovina-
Uo , a je šel noter, bilo je tem- 
Uotie VOn^ek je zaječal in izza če­
ši ^ ’ aežno rožnate zavese je pri­
bij ^^ekana ženska. Videti je 
čuq0 in vredna velikega ob- 
iivetiatlJa’. ker je imela pogum 
je tej temi, za to zaveso, ker 
% n,i° z ravno tako brezobzir- 
djf ’ ®koro napadalnim, pa ven- 
kaj * ™jaznim glasom vprašala, 
la, Jr- Zdela se mu je zelo sme- 
PitnoQe^1 i.e bilo, da ima tisto ime- 
htesa 2rn°2nosL da kot človek iz 
je Sr ‘a krvi hodi skozi sanje in

V tp?; ®ed čudeži sama čudež, 
ie hotelu, zavoljo te ženske, 
str0piuaa n3jel sobo, v šestem nad- 
ko Sj' Skozi svoje okno je lah­
ka, j)" klobuk kamnitega pesni­
tvi elab<*. ki so plesali po nje- 
sttejif*8v*' streho s trikotnim nad- 
Ijtfkovm gtedališča, vse v obliki 
Ui tem razPorejene ulice, na des- 
Skoli zelenje vrta in daleč 
kor n(_ Poskakujoče dimnike, ka-

V i °ke v modri meglici.
V tern^L mestu je živela Irena. 
; hir

bl^.uta

jjL
kga je bil prepisal, razen

Je er>a ženska in ljubil
■ %l •’

**k°krat Za njen nas'ov- Nič ko-
Vert„?^enil je pisati gospe G.

tta . J'- uii jjicpoai, i
„.Je ležal v enem od pre- 

di list„,njeSove listnice tisti usod­
ila > s katerim se je bila iz- 

Kupil v,
2apifn»t* novo' voljno, gladko

se s , P°lo, bilo mu je, kakor 
^ papirjem začenja no- 

pieTf. Novega življenja. Ve-

Njo fef113' usodepolna pisma 
J JU, napisana na prikup­
en) J1Vem- spodbudnem, ve- 
C je „?2n>čnem papirju. To pis- 
ViJ1. da bj3* z vijoličastim črni­
lih""IS in ga tako rekoč odliko-
v_ Msem“^d vseh drugih, navad-
fifUi „ , • Gospe G. je moral pred­
ajo k*aJ priznati, in to prizna­

ta 0 Da naibrž razočaralo.
«tdel0 je začel pisati, se mu je 
lai- Ustv?a. je ravno francoski je- 
o-lugo ?rien za priznanja. Nič 

p[ht. Kakor biti po francosko

bil0Clci? le nekaj dni. Odgovora 
Cv SornV'1 i°- A t0 čakanje ni 

biiri0du z muko in ne s stra- 
hspen0 le kakor čakanje pred 

M^šel ,gledališko zaveso.
hš čeni.6 sluga in začel čistiti 
52% afav je Tunda še ležal v 
jj iletj; siV*ga je najbrž že več 
'eln^bar Užil v tem hotelu, pa 
vJjJid', nr0Pravljal svoje delo z 

brohc r'deljivim zanimanjem, 
C hrahu je ogledoval z 

O*' kabadov<)1istvom, lavor je 
fiN 2» da upa odkriti na 
kei%vai^dnii strani nekaj ne- 
iti' 'Lep ,®a- Vsako jutro je re- 
Hkiburku? ie danes, morali bi 

, ako jutro je Tunda 
'He^l je Cakujem važno pismo.* 

strics Tundo, kakor govori 
* l ali . s svojeglavim neča- 

umobolniški strežnik 
Uta.' Posm^entom. Bil je, tale 
C.C^jiv in vljuden, če- 

’n je jJ^uda rad delal roba- 
i° v n, °Vl>ku zmeraj povedal 

W6 Deknz7" *Vi Pa radi spl- 
I" dlje ko je

%kl: «Zbn^rat se ,nu je opra' % ud|l sem vas, opro-
k thCga cdt1° je prišel prej kakor.'Ui • ^.,dV prej Kitnui
^ iaitli1 ,nioder pisemski
lJ oahričakm ; *Tukai pism0* 
Sta> in kJe.te!* Položil ga Je 
gVj. kak.z spet umaknil r°-
„1 j da sek!1’ da ga papir peče, 
Sj, uCanen° VSak ba5 razpočil. 
B'vn’ibdne’. Prozoren, navaden 
vVainje ,ku io spominjal na 
k?11' ! dae j^eboval račun, 
i^biki, el ae' Tunda vdrugič 
*^li 1» k- i v bližnji park, k 

lt'rem so dečki spu- 
Jadrnice. Hotel je

privabiti pismo. Treba ga je bilo 
prelisičiti. Pismo naj ne bi vedelo, 
da ga nestrpno pričakuje, potem 
bi gotovo prišlo.

A pisma ni bilo.
Tunda je znova vprašal mlado 

žensko, če ga ni kdo iskal. In 
prav tako kakor prvič je tolažljivo 
pokimala in rekla — bilo je kakor 
hladno poklicno sočutje trgovca s 
krstami:

«Nova pošta še ni prišla; poštar 
pride okrog sedmih.*

Tudi nova pošta ni prinesla ni­
česar.

Bilo je spet jutro, Tundo je zbu­
dil znani šum, prišel je sluga, 
žvečil je še svoj zajtrk. Nenado­
ma, medtem ko je začel z ljubez­
nijo drgniti vodovodno pipo, je 
rekel;

«Nekdo je včeraj spraševal po
vas.*

«Kdo, Kdaj? Ob kateri uri? 
Kakšna dama?*

«Bilo je tako okrog petih po­
poldne —

Povlekel je za svojo debelo sre­
brno verižico in potegnil iz žepa 
debelo srebrno uro, nekaj časa 
gledal nanjo, kakor da si je bil 
na številčnici nekaj zabeležil, in 
ponovil:

«Da, okrog petih popoldne.*
«In kdo je to bil?*
«Neka dama.*
«Je pustila kakšno sporočilo?*
«Ne.»
«Mlada dama?*
«Da, je že morala biti mlada.* 
«Pa ni rekla, da spet pride?* 
«Meni ne.»
«Komu pa?»
«Nikomur.»

_ Potem se je spet skrbno lotil 
čiščenja vodovodne cevi, vrgel je 
milo v zrak kakor žogo in ga spet 
ujel, se nasmehnil in rekel:

«čedna majhna mlada dama.* 
«Pa ste vi sami govorili z njo?* 
«Da, jaz čisto sam.*
«In zakaj niste tega povedali že 

včeraj?*
«Snoči sem bil prost. Šel sem 

na sprehod.*
«Tukaj imate napitnino. In če 

bo spet prišla, povejte mi to, pre­
den še greste sprehajat.*

Vrgel je kovanec v zrak kakor 
prej milo in rekel:

«Oprostite, da sem vas motil* 
in šel.

Potem je prišla neka dolga so­
bota, sluga je prinesel novo po­
steljno perilo in brisače, jih po­
božal, preden jih je obesil čez na­
slonjalo stola, in že hotel oditi. 
Nekaj časa je držal za kljuko, se 
obotavljal, kakor da mora pove­
dati še nekaj važnega, ampak muč­
nega.

Nazadnje je rekel že skoro med 
vrati:

«Nihče ni prišel.*
Tunda se je zbudil, ko je bilo 

svetlo nedeljsko jutro.
Nebo je bilo čisto blizu nad ok­

nom, veli so beli oblački, bil je 
neizpodbitno maj na svetu.

Potrkalo je na vrata in sluga je 
rekel:

«Nekdo hoče govoriti z vami.* 
Vstopila je gospa G.
Počasi je slekla rokavico, ta je 

padla na odejo, lahkotno, kakor 
dr jo je nežen veter položil tja. 
Ležala je tam, votla, a kakor meh­
ka, živa, čudna žival.

«No, prijatelj moj,* je rekla «ste 
prišli, da vidite mene ali da pri­
pravite revolucijo?*

«Da vidim vas! Mi še zmerom 
ne verjamete? Vse je res, kar 
sem vam pisal. Prisežem!*

Sedla je na posteljo — in to je 
bilo kakor čudež. S tremi prsti je 
pobrskala po papirjih, jih zaničlji­
vo pogledala in takoj privlekla na 
dan Irenino fotografijo.

«Kdo je ta lepa ženska?*
«Bila je moja nevesta.*
«Pa je mrtva?* je vprašala z 

mirnim glasom, ni je bilo bolj 
preproste stvari na svetu kakor 
Irenina smrt. Ne samo Irena, vse 
ženske so bile mrtvpokopane.

«Mis!im, da je še živa,* je plaho 
rekel Tunda, kakor da prosi od­
puščanja.

Poljubil ji jo roko, z levico si 
je vtaknila cigareto v usta in sko­
čil je pokonci, da prinese vžigalice.

Mahoma se je zazdelo, kakor da 
na vsem svetu ni nič važnejšega 
kakor te vžigalice. Vžigalica je 
zagorela kakor majhen moder kres.

«Na svidenje!* je rekla, a ga 
ni pogledala, marveč je pogledala 
Irenino fotografijo, ki je še ležala 
na postelji.

Nebo je bilo še kar naprej 
modro.

Mladinski pevski zbori bodo tudi letos nastopili pri zaključnih nastopih šole Glasbene 
matice. V torek, 16. maja bosta nastopila zbora z Opčin in iz Trsta, v nedeljo, 21. maja 

pa zbor «Kraški slavček* iz Devina Nabrežine

Življenjsko delo prof. Umberta Urbanija 
za spoznavanje med Slovenci in Italijani

(Na pragu njegove osemdesetletnice)
Umberto Urbani je že leta 1953 

presegel zakonito določeno sta­
rostno dobo in stopil v zasluženi 
pokoj. Zdaj pa se poslavlja tu­
di od aktivnega znanstvenega in 
publicističnega dela. Z upraviče­
nim ponosom lahko profesor Ur­
bani zre na svoj obsežni znan­
stveni opus in to tembolj, ker 
je svoje znanstveno prizadevanje 
na kulturnem področju posvetil 
plemeniti stvari medsebojnega po­
znavanja med Jugoslovani in Ita- 
talijani ter prav posebno v kultur­
nem zbližanju Italijanov z nami 
Slovenci. Temu svojemu poslan­
stvu je ostal profesor Urbani 
zvest tudi danes, ko je po smr­
ti univerzitetnega profesorja En- 
rica Damiania, odličnega sla­
vista in velikega prijatelja Slo­
vencev, ostal eden od redkih 
italijanskih slavistov, ki je u- 
spešno in znanstveno prepriče­
valno zastavil svoje pero za šir­
jenje poznavanja slovenske kul­
turne tvornosti med italijanskim 
narodom.

še kot visokošolec je izdal leta 
1913 pesniško zbirko z naslovom 
«Amaranti».

Po tem prvem pesniškem ob­
dobju svojega dela, ki sega od
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Z avtobusom boginje Tatije 
na Sterijino pozor je v Novi Sad

Letošnji selektor Sterijinega po- 
zorja, nekakšne nagradne revije 
poklicnih jugoslovanskih gleda­
lišč z novostmi, je videl v Bene- 
detičevi drami «Ne vedno kakor 
lastovke* in v njeni tržaški u- 
prizoritvi določene posebnosti in 
kvalitete, zaradi katerih je dram­
ski prvenec našega avtorja bil 
vključen v letošnji repertoar te 
elitne in tradicionalne novosad­
ske gledališke manifestacije. In 
tako se je naš gledališki kolektiv 
že petič (pred tem dvakrat s 
Tavčarjem in po enkrat z Luke- 
šem in Javorškom) odpravil na 
650 km dolgo in utrudljivo pot 
v glavno mesto Vojvodine da v 

povsem drugačni sredini pred­
stavi kultiviranemu novosadske­
mu gledališkemu občinstvu in 
ostrim peresom jugoslovanske 
kritike povsem in izključno naš 
manjšinski slovenski problem. 

..V
Vožnja mimo epsko mile kra- 

ške pokrajine in nato mimo me­
lanholično zaobljenih gričev, ki 
se onkraj brežiške kotline spu­
ščajo v hrvaško ravnico, mimo 
silhuet mrzlično rastočega Za­
greba in skozi monotonost sla­
vonskih in sremskih planjav, ki 
jih kot beli trak seka že krep­
ko zgarana avtomobilska cesta, 
ob kateri so na redko razpostav­
ljeni moteli kot obvezna postaja­
lišča in okrepčevalnice utrujenih 
kamionistov in zasebnih potni­
kov, je — tudi po zaslugi duho­
vičenja neizčrpnega Martinuzzija 
— kar nekam hitro minevala. Ko 
pa smo kakih 70 km pred Beo­
gradom zavili z avto ceste na 
levo in se polagoma začeli dvigati 
po ozki asfaltni cesti čez zad­
nje obronke Fruške gore, se je 
enolična sremska ravan naenkrat 
umaknila prijetni domačnosti vi­
norodne domovine «fruškogorske- 
ga bisera«, ki tako močno spo­
minja na naše Slovenske gori­
ce, in onstran katere se izza 
mogočne zgodovinske Petrovara- 
dinske trdnjave in širokega tra­
ku blatno valečega se donavske­
ga veletoka, širi in dviga Novi 
Sad, ki je pred vojno štel bli­
zu 60.000 prebivalcev in ki daje 
danes s svojimi 130.000 dušami, 
z novimi modernimi palačami, ši­
rokimi bulvarji, posvežujočimi 
parki in nasadi, bogatimi in o- 
kusno urejenimi izložbami ter pe­
stro živahnostjo pouličnega vrve­
ža, vtis pravega upravnega in kul­
turnega središča avtonomne voj­
vodinske pokrajine in nadpo­
vprečnega standarda njenih ljudi.

* * *

Toda vinorodni holmi, poseja­
ni z ličnimi weekendi, so bili s 
svojo domačo prijaznostjo le u- 
vod v toplo in nenarejeno prijaz­
nost gostiteljev, ki je naš gledali­
ški kolektiv obdajala in sprem­
ljala ves čas njegovega bivanja 
v Novem Sadu. Ko se je avto­
bus ustavil pred širokim stop­
niščem novosadske gledališke hi­
še v nekdanjem Sokolskem do­
mu (toda pravkar so začeli gra­
diti novo moderno gledališko 
zgradbo s 1200 prostori, ki naj 
bi bila dograjena v nekaj letih

in ki bo po predračunih stala 
okrog 7 milijard starih dinarjev), 
je bilo kot ob srečanju starih 
znancev in prijateljev, šopek 
cvetja, nekaj priložnostnih (to­
da zato nič manj neformalistič- 
nih) pozdravnih besed, objemi pa 
stiski rok, hitri, bežni spomini 
na prejšnja gostovanja, nekaj for­
malnih pogovorov v zvezi z umi­
kom za vaje in tehnično pripra­
vo odra, nato pa kar z avto­
busom v moderen Park hotel ne­
kaj kilometrov iz strogega mest­
nega središča sredi drevja in trat 
lepo urejenega parka v neposred­
ni bližini velesejemskega razsta­
višča, na potreben počitek po na­
porni vožnji, ki je z nekaj po­
stanki trajala od šeste ure zju­
traj do sedme ure zvečer.

* * *

Na večer našega prihoda je 
bila na programu Sterijinega po- 
zorja družbena satira Aleksanflra 
Popoviča »Razvojna pot Bore 
Snajdera« v izvedbi beograjskega 
avantgardnega gledališča «Atelje 
212», to je istega ansambla, ki 
je lani uprizoril v našem Kul­
turnem domu satiro istega av­
torja «Prašičji dir« (Krmeči kas). 
Prireditelji so nam vljudno pre­
skrbeli nekaj vstopnic, kajti gle­
dališče s svojimi 800 sedeži je 
bilo do kraja razprodano in pred 
blagajno se je še vedno trlo lju­
di, ki niso mogli v dvorano.

Družbena satira «Razvojna pot 
Bore šnajdera« ali «scenska ka­
rakteristika v štirih stavkih«, kot 
jo označuje avtor sam, obravna­
va vprašanje privatnega in za­
družnega obrtništva, v katerem 
je osrednja figura krojač Bora 
šnajder, politični karierist, ki 
si s svojo nestrokovnostjo in ne­
sposobnostjo sicer ustvari oseb­
no blagostanje, a obrtniško kle­
parsko zadrugo, v katero presed­
la iz pozadružene svečarne in 
v kateri je vseskozi v ospred­
ju borba za razne parazitske 
službice v razbohoteni admini­
straciji, požene v nadstomilijon- 
ski deficit. Protiutež Bori šnaj- 
deru je privatni podjetnik Spira, 
ki s svojo iznajdljivostjo in 
preračunljivostjo posluje aktiv­
no, čeprav pri tem zapravlja 
prisluženi denar z demonstrativ­
no in polemično razsipnostjo ter 
«poleg žene in troje študirajočih 
otrok vzdržuje še dve, tri siro- 
tice«. V ozračju gospodarske re­
forme Bora Šnajder sicer pride 
pred sodišče in v zapor, toda 
komediograf Popovič pušča pri 
tem neprikrito odprto vprašanje 
dejanske učinkovitosti te kazni 
in zato njegovo delo tudi izzveni 
v obsodbo tolerantnosti in so­
odgovornosti za pojave gospodar­
skega kriminala in njegovih no­
silcev.

Delo je s svojo dramaturško 
razgibanostjo, v kateri se igra 
sprošča kot rafal iz strojnice in 
iskri v slikovitosti beograjskega 
ljudskega besednega in folklorne­
ga kolorita, nenavadno zabavalo 
občinstvo, k čemur je bistevno 
prispevala tudi igra z režiserjem 
in glavnim igralcem v vlogi Bore 
Snajdera, Branka Pleše ter nje­
govega glavnega protiigralca Dra-

«Neuradna» slika ansambla SG iz Trsta pred gledališčem v Novem Sadu. V ospredju je 
akademik in predsednik Sterijinega pozorja Josip Vidmar

gutina Dobričanina v vlogi pri­
vatnega podjetnika špire.

* * *

Vsaki predstavi na Sterijinem 
pozorju sledi takoimenovana «o- 
krogla miza«, kjer se zbere veli­
ko število (od 60 do 100) gleda­
liških kritikov in gledaliških de­
lavcev iz vse države. «Okrogli 
mizi« za satiro «Razvojna pot 
Bore šnajdera« sta prisostvova­
la tudi avtor Aleksander Popo­
vič in režiser ter glavni igralec 
Branko Pleša. Kritična razprava 
o delu in o uprizoritvi se je 
kljub izzivanju vodje diskusije 
in kljub vsestranski provokant- 
nosti dela samega, razvijala s 
težavo, nekam nesproščeno, kot 
se pač mnogokrat dogaja na ta­
kih javnih debatah, čeprav baje 
tudi na Sterijinem pozorju pri 
prejšnjih predstavah ni bilo ta­
ko. A vendar lahko po zapored­
ju intervencij navedem nekaj iz­
rečenih misli: »Popovič je našel 
ključ za Sodobno komedijo ...». 
»Na nek način se z njim in nje­
govimi deli zapolnjuje vakuum 
med Nušičem in današnostjo .. », 
«Predstava zadovoljiva, scena pre­
natrpana, Branko Pleša briljanten«. 
«Predstava iznad povprečja dose­
danjih predstav ..», «Slab odrski 
jezik...», »Tekst je preveč re­
gionalen, ne bi ga bilo mogoče 
prevesti...», »Regionalnost tek­
sta ni beograjska temveč jugo­
slovanska ...», «Dramaturšo do­
bro delo, v katerem ima igra 
prednost pred govorom . ..», »Dru­
gače sem si zamišljala Boro 
šnajdera«, «Gre za popovičevsKO 
dramaturgijo, ki postaja zaradi 
svoje avtohtonosti pojem ...», 
«Predstava je provokantna, Bora 
šnajder frapantna transfiguracija 
Branka Pleše ...»

Na nekatere očitke, zlasti one 
o beograjski regionalnosti dela, 
je odgovarjal avtor sam: «Moja 
dela so prevedena v skoraj vse 
evropske jezike«. «če jih razume­
jo v Franciji, na Švedskem, v 
Angliji«, kako da jih ne bi mogli 
razumeti v Sloveniji ali v Ma­
kedoniji?«. «Ce je delo umetni­
ško, potem ima splošno veljavo, 
ker je umetnost tista ki govori 
iz dela, ne pa njegov regionalni 
kolorit«.

Moj občutek je bil, da disku­
sija ni povedala vsega kar bi 
lahko. Zadržanost diskutantov me 
je spričo njihove kvalificirano­
sti in spričo provokantnosti dela 
nekoliko presenečala. Res pa je 
po drugi strani, da je kulturna 
raven diskusije jasno izpričeva­
la kritično zrelost pogledov na 
pojave v jugoslovanski družbeni 
stvarnosti, kar je name, ki le 
posredno spremljam razvoj v 
Jugoslaviji, delovalo pozitivno, 
kot je name učinkovalo pozitiv­
no že samo dejstvo, da je mogo­
če s tako žgočo satiro, kot je ta 
Popovičeva, vplivati na razga­
ljanje in odstranjevanje določe­
nih deformacij.

* • *

Za nastop našega gledališča je 
vladalo manjše zanimanje kot za 
beograjsko, kar je spričo aktu­
alne domače problematike Po­
povičevega dela in jezika tudi 
razumljivo. Dvorana je bila na 
pol zasedena, toda priznati mo­
ram, da sem redkokdaj videl 
tako pozorno in tako vzgojeno 
gledališko občinstvo. Očitno so 
ga sestavljali izključno kulturni 
ljudje, resni ljubitelji gledališke 
umetnosti, ki jih v gledališke dvo­
rane ne privablja želja po zaba­
vanju temveč živa kulturna rado­
vednost.

Mislim, da je ta njihova kul­
turna radovednost bila poteše­
na. To lahko sklepam tudi iz 
mnogih izjav po predstavi na 
zakuski in med razgovorom z 
uglednimi novosadskimi kulturni­
mi in gledališkimi delavci, izjav, 
ki so mnogokrat presegale okvir 
dobrohotne vljudnosti. Ko pra­
vim, da so bili potešeni v svoji 
kulturni radovednosti, pa s tem 
seveda nočem trditi, da so mogli 
biti tudi povsem zadovoljni s 
predstavo samo. Vendar zahte­
va ta moja domneva pojasnilo.

Oder novosadskega gledališča 
je precej manjši kot v našem 
Kulturnem domu tako v širino 
kot v globino in predvsem v vi 
šino. Celotna scenska konstruk 
cija, prirejena za naš oder, za 
to ni mogla priti prav do izraza 
Manjkala ji je prostornost, manj 
kal ji je zrak. Na tako utesnje 
nem odrskem prostoru je bilo 
tudi dogajanje skoraj nemogo­
če razgibati. Filmske projekcije 
so bile preveč v ospredju, elek­
trični kabli pa tako nepopolni,

da je vsak najmanjši kontakt 
povzročil hreščanje oglaševalne 
aparature za scensko glasbo. Vse 
te tehnične pomanjkljivosti so 
pri tako izrazito spektakularno za­
snovani predstavi kot je naša, 
zelo motile in povsem razumljivo 
je, da so te okoliščine negativ­
no vplivale tudi na razpoloženje 
nekaterih članov ansambla. Skrat­
ka, pogoji za izvedbo predstave 
so bili vse prej kot zadovoljivi 
in predvsem zaradi tega tudi nje­
na spektakularna veljavnost ni 
prišla do zadostnega izraza, na­
sprotno pa so še bolj izstopa­
le nekatere dramaturške šibko­
sti v delu samem. Iz meni nera­
zumljivega razloga je režiser tu­
di predelal drugi del drame, kar 
je tudi do neke mere negativno 
vplivalo na njen odrski potek, 
predvsem pa ji je taka predela­
va odvzela optimistično zaključ­
no poanto z uspavanko mlade­
ga'para z zibko in~pa razumlji­
vost pisma Apostolovih prijate­
ljev iz Avstralije. ■

No, kljub tem nevšečnim teh­
ničnim okoliščinam se je naš 
ansambel zelo potrudil in če 
smem soditi po zaključnem aplav­
zu, mu je tudi uspelo na dovolj 
razumljiv način približati novo­
sadskemu občinstvu problema­
tiko naše manjšinske usode tako, 
kot jo je v svoji lirični izpovedi 
hotel, čeprav ne dovolj jasno in 
logično, obrazložiti Filibert Be- 
nedetič. Posebno osebno zadošče­
nje je pri odprti sceni dosegel 
tudi Jožko Lukeš za svojo krea­
cijo Jeremije in za svoj song 
v drugem delu, po izjavah po 
predstavi pa tudi Aleksander Vo­
dopivec za scensko glasbo, ki je 
bila deležna laskavih priznanj.

* * *

Ker je bil v četrtek prost dan 
žal nismo mogli pričakati »okro­
gle mize«, ki je bila v petek in 
ki je bila namenjena kritični ob­
delavi Benedetičeve dramske iz­
povedi in njegove uprizoritve. Ne­
koliko težko si predstavljam, ka­
ko je lahko potekala izmenjava 
mnenj o delu in predstavi spri­
čo dejstva, da je večini kritikov 
naša manjšinska problematika 
premalo poznana tudi v neka­
terih njenih elementarnih osno­
vah in ne nazadnje spričo manj­
še razumljivosti govora in Bene- 
detičevega poetično-filozofskega iz­
ražanja. Mogoče je tudi tokrat 
padla beseda o regionalnosti de­
la, toda če je res, da je Popo­
vičeva beograjska regionalnost v 
resnici jugoslovanska, potem je 
prav tako tudi res, da se Bene- 
detičeva regionalnost ne omeju­
je na «zemljo sirotico« od Milj 
do Sesljana in preko Goriške 
gori do poslednjih slovenskih va­
si Beneške Slovenije, temveč na 
splošno problematiko narodnih 
manjšin kjer koli žive, ki se že 
po najbolj elementarnem zako­
nu sožitja z vsestransko močnej­
šo državno narodnostjo morajo 
težko boriti za svoj nacionalni 
obstoj. Ce se je razgovor za «o- 
kroglo mizo« razvijal prav v to, 
kar je po mojem mnenju manj­
šinska celovitost problema, ki ga 
načenja Benedetič, potem je lah­
ko bila spričo razgledanosti di­
skutantov izrečena marsikatera 
koristna in dobra misel, ki je 
lahko prispevala tudi k objektiv­
nemu ocenjevanju dela in pred­
stave.

* * *

Ob odhodu iz prijaznega me­
sta in ob slovesu prijaznih novo­
sadskih gostiteljev, je bilo spet 
mnogo pozdravljanja, rokovanja, 
objemov in sppdbudnih besed za 
nadaljnje delo našega gledališča 
v njegovih prizadevanjih, da goji 
tudi avtohtono sodobno gledali­
ško izražanje, kar je še zlasti 
poudaril ravnatelj novosadskega 
gledališča Miša Hadžič.

Potem se je spet začela dolga, 
brezkončna vožnja z zadnjim po­
gledom na Novi Sad z obronkov 
Fruške gore in preko zaprašenih 
sremskih in močvirnih slavon­
skih ravnic proti naši slovenski 
domovinici, povratek razbreme­
njen psihične teže pred nastopom 
in zato sproščen v veselju in za­
dovoljstvu, da je že sam nastop 
na Sterijinem pozorju vendarle 
pomenil priznanje delu in na­
porom našega ansambla. Svoje 
zadovoljstvo pa je končno lahko 
imel tudi vodja potovanja Joco, 
saj je njegova zasluga, če je vse 
potekalo gladko in takorekoč do 
minute po zasnovanem načrtu, 
čeprav je bilo treba tu in tam 
krotiti mladeniško razboritost naj­
bolj neizčrpnih z Martinuzzajem 
na čelu. Jože Koren

leta 1908 do leta 1913, se je pro- | objavljene v izvirnem besedilu in
fesor Urbani skoro izključno po­
svetil preučevanju slovenske in 
srbo-hrvatske književnosti. Teht­
ne študije s tega področja je 
skupaj z raznimi odgovarjajoči­
mi prevodi začel objavljati že le­
ta 1919 v tržaškem italijanskem 
dnevniku, pri katerem je uspešno 
sodeloval do leta 1939.

Leta 1927 je izdal knjigo: »Scrit- 
tori jugoslavi«. Izdala jo je tr­
žaška založba «Pamaso». Uvod 
je napisal jugoslovanski akade­
mik in rektor beograjske univer­
ze Pavle Popovič. Ta je poudaril 
odlično poznavanje jugoslovanske 
književnosti, ki jo izkazuje prof. 
Urbani, zaradi česar more ta nje­
gova knjiga koristno služiti tudi 
samim Jugoslovanom in ne sa­
mo Italijanom, katerim je pr­
venstveno namenjena. V tej knji­
gi so zbrani eseji o srbskih in 
hrvatskih pisateljih: Njegošu, Ra­
dičeviču, Nušiču, Dučiču, Stefa­
noviču, Stankoviču, Jankovičevi, 
Savičevi, Kranjčeviču, Vojnoviču, 
Nazorju, Begoviču, Androviču, in 
Petroviču.

O knjigi je poročal junija 1927 
tržaški pisatelj Silvio Benco ta­
kole:

«2e zaradi spoštovanja, ki ga 
dolgujemo vezem, ki jih je du­
hovno sodelovanje ustvarilo med 
našo in jugoslovansko kulturo, 
moramo pribiti, da je Urbanijeva 
knjiga dragoceno napotilo za u- 
smeritev našega spoznavanja. To­
da ta borbeni in marljivi znan­
stvenik, glede katerega moramo 
priznati, da ga je malokdo med 
nami v zadnjih letih prekosil na 
polju neutrudljivega književnega 
delovanja, nam je dal s svojo od­
lično knjigo o sodobnih jugoslo­
vanskih pisateljih mnogo več kot 
pa zgolj napotilo.«

Do leta 1931 je imel stolico za 
srbohrvatski jezik in književnost 
na tržaškem vseučilišču prof. Gio- 
vanni Maver. Po njegovi preme­
stitvi v Rim na stolico za polj­
sko književnost, mu je nasledil 
v Trstu Umberto Urbani, ki je 
tako mogel svoje preučevanje 
srbske in hrvatske književnosti 
še bolj poglobiti. Hkrati je pre­
šel tudi na slovensko književnost. 
Prav znanstveno delo na tedanji 
trgovski visoki šoli in kasneje 
na trgovski in filozofski fakulte­
ti naše univerze je dalo prof. Ur­
baniju priložnost, da je bistveno 
prispeval k boljšemu poznavanju 
južnega slovanskega kulturnega 
izročila ne samo v Trstu, ampak 
v vsej Italiji. Njegova zasluga je, 
če je v Italiji zanimanje za srbo- 
hrvatsko in slovensko književnost 
poznalo tako trdne korenine. Ur­
bančevemu zgledu je kmalu sle­
dila vrsta drugih slavistov, ki 
so se dotlej skoraj izključno za­
nimali za ruščino, poljščino, če­
ščino in bolgarščino. Skratka: Ur­
bani je populariziral mel Italija­
ni književno bogastvo najbližjih 
jadranskih sosedov. Moramo pri­
znati, da je pri tem naletel na 
ugodna tla, ki jih je smotrno pri­
pravil s temeljitim znanstvenim 
delom prof. Arturo Cronia, red­
ni profesor slovanske filologije 
na padovanski univerzi.

Plod tega novega Urbančevega 
prizadevanja je druga knjiga o 
jugoslovanskih pisateljih, ki je 
z istim naslovom kakor prva, to 
je «Scrittori jugoslavi«, izšla leta
1936 v Zadru pri založniku 
Schonfeldu. Uvod ji je napisal 
pravkar omenjeni prof. Arturo 
Cronia.

Ta knjiga je pretežno posveče­
na slovenskim pisateljem in pes­
nikom: Prešernu, Gregorčiču,
Aškercu, Cankarju, Tavčarju, Žu­
pančiču, Gradniku in Mešku, ima 
pa tudi dve poglavji o hrvatskih 
pisateljih Tresič-Pavičiču in Lov­
riču. V tej drugi knjigi skuša 
Urbani prikazati tudi italijanske 
umetnostne vplive na posamez­
ne slovenske in hrvaške pisatelje.

Tisk drugega dela knjige «Scrit- 
tori jugoslavi« tvori konec druge­
ga obdobja Urbanijevega znan­
stvenega delovanja. Med tem ča­
som je objavil še številne eseje 
in članke v različnih revijah.

«Rivista di Letterature Slave« 
je objavila leta 1926 esej o hrva­
škem pisatelju Vladimirju Nazor­
ju. Ta esej je sam Nazor pri­
občil kot uvod v lastni italijan­
ski prevod svoje povesti »Legen­
da o svetem Krištogu«, ki je iz­
šla v Lancianu pri založniku Ca- 
rabbi. V omenjeni reviji je ob­
javil Urbani leta 1929 študijo o 
hrvaškem pesniku Božu Lovriču 
in o slovenskem pisatelju Ivanu 
Cankarju, leta 1930 pa esej o na­
šem pesniku Antonu Aškercu. Le­
to kasneje je spet za isto revijo 
napisal zanimivo študijo o veli­
kem češkoslovaškem pisatelju Ze- 
yerju. Leta 1935 je izdal knjigo 
z naslovom »V Masarykovi re­
publiki«. Skoraj istočanso je ob­
javil knjigo: »Jugoslavija in nje­
ne banovine« z zgoščenim, ven­
dar izčrpnim zgodovinskim in 
zemljepisnim orisom predvojne 
Jugoslavije.

V tretjem obdobju svojega de­
lovanja, ki sega do današnjih 
dni, se je Umberto Urbani v 
glavnem posvetil uspelim prevo­
dom raznih mojstrovin jugoslo­
vanske književnosti v italijanšči­
no. Najprej je leta 1929 seznanil 
italijanske čitatelje in ljubitelje 
južnoslovanskih književnih lepot 
s slovenskim romantičnim delom 
dr. Ivana Tavčarja »Visoška kro­
nika — La cronaka di Visoko«, 
ki jo je založila Libreria Inter- 
nazionale Treves v Trstu. Leta
1937 je objavil z naslovom: «11 
ponte sulla žepa« zbirko srbo­
hrvaških novel. Knjigo je zalo­
žila revija «Lingue estere« v Mi­
lanu. Gre za antologično zbirko 
novel raznih avtorjev. Novele so

prevodu.
Sledil je prevod dela «Nečista 

kri« srbskega pisatelja Borisava 
Stankoviča v založbi knjigarne 
»Libreria Intemazionale Treves« 
v Trstu. Delo je želo velik uspeh 
in ga je večkrat ponatisnila mi­
lanska založba «Bietti».

Takoj zatem je Urbani pripra­
vil prevod Bevkovega dela »Kres­
na noč« z italijanskim naslovom 
«1 fuochi di San Giovanni«. Knji­
go je leta 1937 izdala že navede­
na založba «Lingue estere«.

Leta 1941 je profesor Urbani 
izdal v Ljubljani v založbi »Ljud­
ske tiskarne« knjigo »Mali slo­
venski svet — Piccolo mondo slo- 
veno« s študijami o Prešernu, 
Gregorčiču, Aškercu, Cankarju, 
Tavčarju, Župančiču, Gradniku, 
Sardenku, Finžgarju in Mešku. 
Tako je spet seznanil italijansko 
javnost z največjimi vrhovi slo­
venske književnosti, Slovencem 
pa posredoval lastne poglede na 
razvoj naše književne misli. Grad­
nika je aprila letos še enkrat 
predstavil italijanski javnosti z 
drobno brošuro: «Alojz Gradnik 
— un poeta delFanima italo-sla- 
va». Knjižico je izdal založnik

Pisatelj Boris Pahor bo
v četrtek, 18. t.m., da­
jal v Tržaški knjigarni 
(Ul. sv. Frančiška 20) 
avtograme kupcem svo­
je nove knjige ((Nekro­
pola«.

Cugnale v mestu Modica na Si­
ciliji.

Leta 1948 je objavil v časopisu 
«Rivista di Letterature Modeme« 
študijo o črnogorskem pesniku 
Njegošu s celotnim prevodom, ki 
je doslej edini v italijanščini, 
njegovega »Gorskega vijenca«. Ita­
lijanski naslov tega pomembnega 
dela je: «Un principe poeta mon- 
tenegrino — Petar Petrovič Nje­
goš«. Sam prevod «Gorskega 
vijenca« pa je objavila založba 
»Garzanti« že leta 1937 z naslo­
vom «11 serto della montagna«.

Najnovejši plod Urbanijevega 
prevajalskega dela pa je prevod 
knjige hrvaške pisateljice Ivane 
Mažuranič-Brlič «Priče iz davnine«, 
ki jo je letos vrgla na italijanski 
književni trg florentinska založ­
ba «Marzocco» z naslovom «Fa- 
vole antiche — leggende croate«. 
Urbani je tako podaril italijan­
ski mladini zelo cenjeno delo sve­
tovne mladinske literature, zara­
di katerega si je njegova avto­
rica zaslužila naslov ((hrvaškega 
Andersena«.

Važni so tudi Urbanijev! pri­
spevki o slovenski, hrvaški in 
srbski književnosti, ki jih je ob­
javil v drugi knjigi dela «Le let- 
tere — Panorama della letteratu- 
ra universale« milanske založbe 
«Bianchi Giovini«, nato v ((Grande 
dizionario enciclopedico UTET«, 
v «Dizionario delle opere e del 
personaggi Bompiani« in v »An- 
tologia della lirica universale Or- 
feo«.

Treba je še omeniti, da je prof. 
Urbani spisal tudi dve slovnici 
srbohrvaškega jezika, ki sta izNi 
pri milanski založbi «Lingue es­
tere« in pri tržaški založbi »Zi- 
giotti«.

Na koncu naj še navedem ko­
ristno Urbanijevo sodelovanje pri 
dnevniku «Corriere di Trieste« 
in pri italijanski postaji tržaške 
radijske ustanove. V «Corriere di 
Trieste« je poleg številnih poro­
čil in esejev objavil tudi daljšo 
študijo v petih nadaljevanjih o 
Primožu Trubarju. Po radijskih 
valovih na je do še pred krat­
kim marljivo seznanjal italijan­
sko javnost z aktualnimi kultur­
nimi vprašanji slovenskega in sr­
bohrvaškega jezikovnega področ­
ja-

To je v bežnih obrisih oris Ur- 
baniievega življenjskega dela v 
obdobju skoraj petinštiridesetih 
let dela, posvečenega stvari kul­
turnega zbližanja in razumevanja 
med Italijani in Jugoslovani ter 
še prav posebno Slovenci. Rad 
bi ob tej priložnosti navedel sod­
bo o njegovem delu, ki Jo je ne­
koč izr"kel italijanski slavist Gio­
vanni Maver:

«V dolgih letih vztrajnega pri­
zadevanja je Urbani opravil za­
res zaslužno delo. Zvest svoji 
raziskovalni in eksegetski nalogi 
na področju srbske, hrvaške, slo­
venske in češke književnosti, je 
spretno dovr{eval uspele prevo­
de in prijetne prikaze dob, pi­
sateljev in posameznih mojstro­
vin. Na kulturnih področjih, ki 
so v Italiji premalo poznana, je 
Urbani odprl s *irokim zamahom 
nove vidike, zdaj splošne, zdaj 
esejistične narave. Osebnost znan­
stvenika in tolmača slovanskih 
književnosti se v njem spooolniu- 
je z likom učitelja. Že mnogo let 
je, odkar je no meni prevzel po­
uk srbohvaščine na tržaški uni­
verzi, kjer širi in poglablja zna­
nje jezika, katerega važnost za 
Italijane nesporna«.

Ne glede na težave političnega 
značaja, ki so stalno ovirale 
stvarpo in takojšnjo uresničitev 
takšnega plemenitega prizadeva­
nja po kulturnem zbližanju med 
obema sosednima državama, lah­
ko ugotovimo, da je Umberto 
Urbani postavil med svojim dol­
gim, hvale vrednim in uspešnim 
delom najtrdnejše temelje za ko­
ristno kulturno sodelovanje med 
italijanskimi in jugoslovanskimi 
narodi, ki se da navezati v naj­
bližji bodočnosti.

Janko Jei
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Vreme včeraj: najvišja temperatu­
ra 24.8, najnižja 16.7, ob 19. uri 22.6, 
vlaga 60 odst., zračni tlak 1015.9 sta­
len, veter 5 km severozahodnik, ne­
bo 2 desetinki pooblačeno, morje mir­
no, temperatura morja 17 stopinj. Tržaški dnevnik

Danes, NEDELJA, 14. maja
Binkošti

Sonce vzide ob 4.36 in zatone ob 
19.27. Dolžina dneva 14.41. Luna vri. 
de ob 7.46 in zatone ob 0.00.

Jutri, PONEDELJEK, 15. maja
Zofija

OB PRISOTNOSTI ŠTEVILNIH PREDSTAVNIKOV SOLSKIH OBLASTI IN USTANOV

Slovenska srednja šola v Dolini 
poimenovana po S. Gregorčičn
Zupan Lovriha pozval dijake, naj bodo v ponos šoli, ki nosi ime velikega Slovenca - Tople besede šolskega 
skrbnika prof. Angiolettija in msgr. Škerlja - Odkrit pesnikov doprsni kip ■ delo kiparja Zdenka Kalina

Slovenska srednja šola v Dolini i ste čase predvsem zato, da ga po­
je imela včeraj svoj velik praznik, 
saj je bila svečano poimenovana po 
pesniku Simonu Gregorčiču. Sveča­
nosti so se poleg profesorskega zbo­
ra in dijakov udeležili dolinski žu 
pan Dušan Lovriha, šolski skrbnik 
prof. Angioletti, pedagoški svetova­
lec za slovenske šole prof. Mihelič, 
pedagoški svetovalec pri šol­
skem skrbništvu dr. Baša, dr. 
Frane Tončič, deželni svetovalec 
dr. Škerk, škofijski vikar mosgr. 
Škerl, tajnik SPŽ Edvin Švab, po­
krajinski odbornik Saša Rudolf, taj­
nik Sindikata slovenske šole Evgen 
Dobrila ter ravnatelji vseh sloven­
skih srednjih in višjih srednjih šol.

Po pozdravnem nagovoru ravna­
telja šole prof. Stefančiča je spre­
govoril župan, ki je dejal:

«V čast si štejem, da prisostvu- 
jem tej današnji svečanosti. Edina 
slovenska srednja šola v naši občini 
se od danes imenuje po velikem 
sinu našega naroda, po možu, ki si 
je s svojim pesniškim darom ter s 
svojim delom pridobil trajne zaslu­
ge; po našem «Goriškem slavčku*, 
Simonu Gregorčiču

Bil sem še mlad, še otrok, ko mi 
je prvič prišla v roke drobna in že 
obrabljena knjižica, v kateri so bi­
le objavljene tudi nekatere Gregor­
čičeve poezije. Bilo je to v času, 
ko je bila slovenska beseda pregna­
na iz javnosti in ko je bila tudi še 
tako nedolžna knjiga prepovedana. 
Še se spominjam, kako sem kot 
otrok užival nad lepoto pesnikovih 
besed. Ostale so mi v spominu. Bile 
so pravo dramilo. Več o človeku, 
ki je napisal tiste besede, ki so mi 
segle globoko v srce, pa tedaj ni­
sem vedel.

Hotel sem osvežiti spomin na ti-
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Poskus 
nove stranke

Izšla je peta številka revije «Za­
liv*, ki objavlja pod naslovom *.Slo- 
venska levica* poziv za ustanovi­
tev nove slovenske socialistične 
stranke. Pod pozivom je podpis 
uredništva, kar pomeni, da ne gre 
več za revijo, ki je »odprta vsaki 
razsodni slovenski besedi, za kate­
ro se upa avtor prevzeti odgovor­
nost*, temveč za glasilo politične 
stranke, odnosno bolje, za zarodek 
ali še točneje za želje urednikov 
revije: Danijele Nedoh, Marka Kra­
vosa, Filipa Fischerja, Milana Li­
povca, Borisa Pahorja in Igorja Tu­
te, v kolikor seveda med uredni­
ki obstajajo polno soglasje in jasni 
cilji.

V omenjenem pozivu je uvodoma 
rečeno, da je »večina levo usmer­
jenih tržaških Slovencev» po raz­
pustu neodvisne socialistične zveze 
»ostala brezglava množicam in da
so dokaj heterogene sile, ki so se 
zbirale okrog NSZ. po razpustu »o- 
stale na cedilu*. Poziv torej zače- j 
nja z žaljivimi trditvami in še • 
zlasti z grobimi žalitvami bivših i 
članov NSZ, češ da «niso imeli ni- i 
kakršne načelne priprave* o te-:
meljnih idejnih vprašanjih, kar se I
ponavlja tudi v zaključku, ko se 
govori o »raztepeni in brezglavi* 
slovenski levici. Za to so krivi 
»možje, ki so vodili zamejsko po­
litiko* in ki so «ukrepali... na osno­
vi pravil razrednega boja» in ki 
so se menda za narodne interese 
premalo zanimali.

Naslednji odstavek je posvečen 
»klavrnemu položaju levo usmerje­
nih slovenskih ljudi, ki zdaj nima­
jo svoje politične organizacije* in 
bi «fcaj pa da bilo drugače, ko bi 
levi Slovenci imeli svojo stranko, 
ki bi se ob volitvah sporazumela 
s tistim, ki bi ji več dal*. Sledijo 
ponovni očitki na bwše vodstvo 
NSZ in končno pričakovanje, da
bodo komunisti in socialisti razu­
meli ustanovitev nove slovenske 
socialistične stranke, saj pa bodo 
»vsekakor morali sprejeti dejstvo, 
ko bi takšna slovenska stranka ob­
stajala*.

Zaključek je nekoliko poetičen, 
češ da si slovenska levica želi 
»skupnega ognjišča», nato pa »str­
njenosti in bratskega soglasja*, pri 
tem pa «ne misli seveda, da bi ta 
njena tiova organizacija povezovala 
kdove kako številne množice*.

Ne zgodi se vsak dan, da smo 
priče porodu ali bolje želji po usta 
novitvi nove politične stranke, ki 
temelji na nekaterih trditvah, ki iz­
hajajo iz Pahorjevih razmišljanj v 
četrti številki »Zaliva*, in sicer: 
»Prav, rajši naj krščanstvo rešuje 
narodnost, kakor da je ne rešuje 
nihče*, pK čemer so ta »nihče* 
seveda slovenski marksisti.

Iz te »načelne* ugotovitve tudi 
sledi politično in ideološko obeležje 
poskusa ustanavljanja nove politič­
ne formacije in njena tesna pove­
zanost s Slovensko skupnostjo, ki 
ima po številu članstva, organizi­
ranosti in vplivnih ljudeh nedvom 
no izrazito katoliški značaj.

To sledi tudi iz prve praktične 
priprave, ko se bosta v petek sre­
čali za okroglo mizo uredništvi ».Za­
liva*, ki se proglasuje za »levo 
usmerjeno*, z uredništvom katoli­
ško usmerjenega »Mostu*. Gre 
skratka za praktični razgovor v 
okviru krogov SS na Tržaškem.

Toliko kot kronisti. Potreben je 
seveda širši politični komentar. Za 
sedaj napišemo samo to, da ni 
prav nobene potrebe po novem or­
ganiziranem razdvajanju med Slo­
venci, po vnašali ju nadaljnjega 
strankarskega ločevanja, posebno 
še, če upoštevamo točno ugotovitev 
poziva uredništva »Zaliva*, da »ta 
njena nova organizacija ne bo po­
vezovala kdove kako številne mno­
žice* in menimo, da bo vnesla v 
slovensko politično življenje samo 
še nekaj več zmede.

srednjem mlademu rodu, ki ima to 
srečo, da ni okusil tistega, kar smo 
morali okusiti mi; ki ima to srečo, 
da svobodno govori jezik, ki ga je 
mati naučila, ki ima to srečo, da 
se lahko nemoteno uči v slovenski 
šoli. Hotel sem osvežiti to tudi zato, 
da bo mladi rod bolje cenil to našo 
veliko skupno pridobitev — sloven­
sko šolo.

Lepa je bila zamisel, da ta naša 
edino srednja šola dobi ime slo­
venskega pesnika Simona Gregor­
čiča.

Zato jo je tudi naša občinska 
uprava rade volje odobrila ter jo 
podprla. Še več, nabavila je in po­
stavila tudi marmornato napisno ta­
blo, ki bo od danes dalje krasila 
to šolsko poslopje.

Kot upravitelj občine lahko zago­
tovim, da si bo naša občinska upra­
va tudi v bodoče prizadevala, da 
bo ta srednja šola napredovala.

Upamo tudi, da bo srednja šola 
Simona Gregorčiča, potem ko bo 
zgrajeno novo šolsko poslopje za 
osnovno šolo, ustrezno in sodobno 
preurejena.

Kot župan dolinske občine česti­
tam gospodu ravnatelju, vsemu pro­
fesorskemu zboru in ostalemu oseb­
ju k današnji slavnosti. Ob tej pri­
ložnosti pozdravljam tudi vse di­
jake in dijakinje ter jim želim mno­
go uspehov pri učenju, tako da 
bodo v ponos šoli, ki nosi ime ve­
likega Slovenca, v ponos vsej do­
linski občini.*

Za županom je spregovoril šolski 
skrbnik prof. Angioletti, ki se je 
najprej lepo zahvalil profesorjem in 
dijakom za vabilo na to svečanost. 
Poudaril je, da moramo vedno ce­
niti pesnike, pisatelje in umetnike, 
ki so doprinesli znatni delež k na­
predku kulture naroda. Pripomnil 
je, da je dolinska šola dobila ime 
po Simonu Gregorčiču, ki je s svo­
jim delom prispeval znaten delež 
h kulturnemu napredku slovenskega 
naroda. '10, je pripomnil šolski skrb­
nik, mora biti v spodbudo dijakom, 
da bodo sledili njegovemu zgledu. 
Ob koncu se je zahvalil županu za 
pomoč, ki jo občina nudi šoli, in je 
želel dijakom najboljše uspehe ob 
zaključku šolskega leta.

šolski pevski /bot—je ">iato zapel 
Gregorčičevo »Pastir*, nato pa je 
msgr. Škerl v veži blagoslovil do­
prsni bronasti kip. Jiimoua .»Gregor­
čiča ter pozval dijake, naj vkljub 
težavam, ostanejo vedno zvesti le­
pi slovenski besedi.

V dvorani, oziroma v večji učil­
nici, je bil nato kulturni spored z 
opisom življenjske poti in delova­
nja Simona Gregorčiča, vmes so 
dijaki in dijakinje recitirali neka­
tere njegove poezije, druge pa je 
ubrano zapel šolski pevski zbor 
pod vodstvom prof. Nore Jankovič. 
Dijaki in dijakinje, ki so nastopali, 
tako pred napisno tablo kot v dvo­
rani, so bili v narodnih nošah.

Na pročelju šole je zdaj vzidana

lepa marmornata plošča z dvojezič-1 sije podjetja Acegata dr. Stasija, ki 
nim napisom »Srednja šola s slo- so ga spremljali nekateri člani rav-
venskim učnim jezikom Simon Gre 
gorčič*, v veži pa je lep bronasti 
doprsni kip, ki ga je izdelal aka­
demski kipar Zdenko Kalin.

Kakor smo izvedeli, bo podobna 
svečanost 28. maja na srednji šoli 
v Nabrežini, 4. junija pa na Opči­
nah.

Sestanek pri županu 
zaradi Acegata

Včeraj je župan inž. Spaccini 
sprejel predsednika upravne komi-

nateljstva. Razgovoru je prisostvo­
val tudi odbornik za občinska in­
dustrijska podjetja dr. Vascotto.

Na sestanku so predstavniki pod­
jetja obrazložili županu in odbor­
niku težave, ki so nastale pri po­
gajanjih za obnovitev delovne po­
godbe uslužbencev.

Glede tega vprašanja so sindikal­
ne organizacije brzojavno zaprosile 
župana, naj posreduje za rešitev 
spora. Zupan jim je včeraj dopol­
dne odgovoril, da je pripravljen 
sklicati zadevni sestanek. Zupan je 
zaprosil sindikalne organizacije, naj 
mu čimprej nakažejo točne zahte­
ve, ki naj jih najprej opredelijo 
v okviru podjetja.

Astronom dr. F. Dominko
v Slovenskem klubu
Prihodnji torek bo gost Slovenske­

ga kluba univerzitetni profesor Fran 
Dominko, ki je naš primorski rojak. 
Rodil se je v Vodnjanu v Istri (26. 
8. 1903), kjer je bil njegov oče, si­
cer doma iz Kobarida, avskultant 
pri sodniji.

Profesor Dominko je maturiral v 
Gorici, doktoriral v Bologni iz fizi­
kalnih znanosti in bil na tamošnjem 
astronomskem observatoriju dve le­
ti asistent. Kot toliko drugih si je 
tudi on moral, zaradi takratnih raz­
mer v Italiji, poiskati zaposlitev v 
Jugoslaviji. Dobil je službo pri a- 
stronomskem observatoriju v Beo­
gradu in kmalu postal njegov znan­
stveni sodelavec.

Ob osvoboditvi Beograda, oktobra 
1944, je prof. Dominko kot prosto­
voljec odšel na sremsko fronto, šti­
ri leta pozneje je bil izvoljen za pro­
fesorja astronomije m univerzi v 
Ljubljani, kjer predava astronom­
ske discipline. Dr. Dominko je tu­
di ustanovitelj ljubljanskega geofi­
zikalnega observatorija, sam pa se 
najbolj ukvarja s fiziko sonca.

Obiskovalcem Slovenskega kluba 
bo prof. Dominko predaval o danes 
zelo aktualnem vprašanju in sicer 
«Sodobni pogledi o zgradbi vesolja*, 
kar bo osvetlil z ustreznimi diapozi­
tivi.
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OBISK PREDSTAVNIKOV DEŽELE Nfl KOROŠKEM

Poglobitev stikov med deželama 
za okrepitev gospodarskih odnosov
Razpravljali bodo tudi o kulturnem m turističnem sodelovanju ter o cestnih povezavah
Predsednik deželnega odbora Ber- 

zanti bo skupno z nekaterimi svo­
jimi sodelavci 26. in 27. maja obi­
ska! Koroško, kamor ga je pova­
bil deželni glavar Sima. S jem bo 
Simi vrnil obisk, ki ga je ta opra­
vil maja 1965. leta v Trstu in v 
drugih krajih v deželi. Predsedni­
ka bodo spremljali na obisku pod­
predsednik Giacometti, odbornik za 
industrijo in trgovino Marpillero in 
odbornik za javna dela Masutto. 
Med obiskom bodo imeli predstav­
niki obeh dežel razgovore in po­
globili razna vprašanja, ki zani­
majo obe deželi. Deželni predstav­
niki bodo tudi obiskali razne so­
cialne ustanove, neko industrijsko 
podjetje, gradbišče na dunajski av­
to cesti ter javne zaščitne naprave 
na Dravi. Ob tej priliki bodo tudi 
odprli cesto čez prelaz Močila, 
kjer se bodo poslovili.

V deželnih krbgih poudarjajo po­
zitivni razvoj odnosov med Fur- 
lanijo-Julijsko krajno in drugimi ob­
mejnimi deželami. Ti odnosi so se 
okrepili z ustanovitvijo avtonomne 
dežele in s politiko dobrega so­
sedstva in sodelovanja, ki jo je 
začel izvajati deželni odbor v od­
nosu do Koroške in Slovenije, kar 
odpira nove perspektive.

resu. Dr. Sima je nadalje dejal, 
da so se v okviru politike dobre­
ga sosedstva razširili tudi kulturni 
odnosi, ter da so dosegli znatne 
rezultate glede usklajevanja dežel­
nega načrtovanja, turističnega pro 
meta, cest in električnega toka. 0- 
menil je svoj razgovor v Trstu ter 
razgovore med strokovnjaki v zad­
njih dveh letih. Sedaj bodo proučiti 
rezultate teh razgovorov in dolo­
čili smernice za nadaljnje sodelo­
vanje. Skušali bodo še bolj okre­
piti kulturne izmenjave, turistične 
stike in gospodarske odnose. V tem 
okviru bodo razpravljali tudi o les­
nem sejmu v Celovcu ter o okre­
pitvi trgovinskega prometa. Važno

so tudi mednarodne astre zveze v 
odnosu na avstrijske napore za 
zgraditev avto ceste čez Ture. Ze­
lo važno je za avstrijsko gospo­
darstvo tudi vprašanje dobave e- 
nergije v povezavi z naftovodom 
in plinovodom.

SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTU
KULTURNI DOM

GOSTOVANJE «KOMEDIJE» IZ ZAGREBA
IVO TIJARDOVIC

«SPLITSKI
AKVAREL»

Opereta v treh dejanjih

DANES, 14. maja ob 16. uri (abonma nedeljski popoldan­
ski in okoliški)

Prodaja vstopnic od 12. do 14. ure ter eno uro pred pričet­
kom predstave pri blagajni Kulturnega doma. Rezervacije po 
telefonu 734265.
CENE:

CENE: parter 1.000 lir, balkon 500 lir, stojišča 300 lir
Avtobusi za današnji abonma:
I. Prečnik 15.05, Mavhinje 15.10, Cerovlje 15.15, Vižovlje 15.20, 
Sesljan 15.25, Nabrežina 15.30.
II. Križ 15.25, Prosek 15.30, Kontovel 15.30.
III. 14.50, Praprot 14.50, Trnovca 14 55, Samatorca 15 00, Sa- 
lež 15.05, Koludrovca 15.10, Zgonik 15.10, Mali Repen 15.15, Bri- 
ščiki 15.20, Veliki Repen 15.25, Col 15.30, Tabor 15.30.

ŠOLA GLASBENE MATICE 
V TRSTU

V torek, 16. maja ob 20. uri 
v mali dvorani Kulturnega 
doma

javni nastop gojencev
Sodelujejo gojenci oddelkov za 
solopetje, klavir, violino, kla­
rinet, rog, komorno glasbo 
in zbor harmonik pod vod­
stvom prof. Eliane Zajec ter 
mladinska pevska zbora z Op­
čin in iz Trsta pod vodstvom 
Nade Žerjal.

Še mm <rokrogla miza»
Zamejski slovenski reviji «Most» 

i in «Zaliv» prirejata v petek, 19. t.m. 
ob 20.30 v mali dvorani Kulturnega 
doma pogovor za aokroglo mizo« j 
o vprašanjih Slovencev v zamejstvu.

Uredništvi obeh revij opozarjata, 
da ne bosta pošiljali vabil posa­
meznikom.

Smrlnn nesreča v lesnem pristanišču pod Skednjem

Kolesje železniškega vagona 
odrezalo upokojencu obe nogi

PROSVETNO DRUŠTVO 
PROSEK KONTOVEL 

priredi danes, 14. maja ob 
18. uri v prosvetni dvorani na 
Proseku kulturno prireditev. 
Na sporedu je mladinska igra 
v treh slikah

Zvezdica zaspanka
ter nastop gojencev glasbene 
šole s Proseka.
Vljudno vabljeni!

Nesrečnež je pri plezanju čez varnostno ograjo zdrsel na
rebri in padel na lir v trenutku, ko je mimo pri-

V zvezi z obiskom je dal deželni vozila lokomotiva z vagonom - Umrl je v nezavesti 
glavar Sima izjavo, v kateri pra- > 
vi, da dobri sosedski odnosi prispe
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TRAGIČNA SMRTNA NESREČA NA PROSEŠKI POSTAJI

Mladi ljubljanski šofer na mestu mrtev 
stisnjen med dvema težkima tovornjakoma

Ko je odprl varovalko za zračno zavoro, se je tovornjak-liladilnik premaknil 
ritensko in nesrečnega šoferja stisnil oh kabino drugega tovornjaka za njim

Na železniški progi v lesnem pri-1 lesa skoraj presekala obe nogi. Ne-
so nemudoma z rešilnim

. i ■
s strogo pridržano prognozo spreje 
h na ortopedski oddelek, toda ne- I voj otrok 
srečnež je ob 17.30 podlegel poskod- j | 
bam. ------------------

SLOVENSKA KULTURNO 
GOSPODARSKA ZVEZA 
Komisija za doraščajočo 

mladino
priredi v četrtek, 18. maja ob 
20.30, v mali dvorani Kultur­
nega doma v Ul. Petronio 4 
predavanje

^Zdravstvena problematika 
šolskega otroka»

vajo h krepitvi miru na tem pod- Na železniški progi v lesnem pri- lesa sko: 
ročju. Na podlagi izkušenj hudeI stanišču pod Skednjem se je včeraj srečnika 
preteklosti skušajo Koroška, Slove-! zjutraj pripetila strašna nesreča, avtom odpeljali v bolnišnico in ga 
nija in dežela Furlanija - Julijska | železniški vagon je zapeljal na 83- - 
krajina poglobiti stike ter doseči j letnega upokojenca Giorgia Conten 
plodne rezultate v skupnem inte- i ta iz Ul. I. Svevo 15, da so mu ko-

Predaval bo dr. Rafko Dolhar
Vljudno vabimd vse, ki jim je 
pri srcu pravilna rast in raz-

Mlad šofer iz Ljubljane je včeraj I mikati. Drinovec se je spomnil va- 
popoldne Izgubil življenje pred rovalke, v trenutku je zaslutil ne- 
klavnico podjetja «Gottardo Ruffo-1 srečo, urno skočil v kabino in pri-
ni» blizu proseške železniške posta­
je. Gre za 29-letnega Branka Ovna, 
ki je stanoval v Podutiku 32/a pod 
Rožnikom in bil uslužben pri pre­
vozniškem podjetju SAP iz Ljub­
ljane šmartinska 112. Nesrečnika 
je stisnilo med kason hladilnika 
«alfa romeo 1000» LJ 3886 in kabi­
no tovornjaka s hladilnikom PO 
144439, ki sta stala pred klavnico. 
Oven je bil na mestu mrtev zaradi 
zloma prsnega koša s številnimi 
notranjimi zlomi in poškodbami.

Oven in njegov delovni tovariš 
46-letni šofer Franc Drinovec Iz 
Ljubljane, Resslova 31, sta okrog 
11. ure dopoldne s hladilnikom pod­
jetja SAP pripeljala pred klavnico 
osem ton govejega mesa. Tam sta 
zaobrnila težko vozilo in se z zad­
njim delom približala mostišču 
klavnice ter se ustavila vzporedno 
z drugimi hladilniki. Oba sta nato 
izstopila in čakala na carinjenje 
tovora. Medtem so pripeljali še 
drugi tovornjaki in se postavljali 
vzporedno eden z drugim. Tako je 
storil tudi šofer tovornjaka iz For- 
lija 37-letni Paolo Marcon iz Bor- 
ghlja di Forli, Ul. Poggio 5 in se 
ustavil na desni ljubljanskega to­
vornjaka.

Bilo je okrog 16. ure, ko je fi­
nancer rekel Ovnu in Drinovcu, naj 
svoj hladilnik še bolj stisneta k 
drugim. Oba šoferja sta vstopila 
v kabino in pognala motor, toda 
težko vozilo se ni premaknilo, ker 
je bil vključen varnostni zavorni 
sistem na zrBčni pritisk. Oven se 
je spomnil, da je zaprta varovalka 
varnostnega sistema in ne da bi 
obvestil Drinoviča, je skočil iz ka­
bine na desni strani, kjer je prav 
blizu stal tovornjak lz Forllja, od­
šel do kasona ln odprl varovalko. 
V tistem trenutku se Je tovornjak 
začel premikati in prednji desni rob 
kasona Je nesrečnega Ovna stisnil 
ob leva vrata kabine forlijskega 
tovornjaka.

Ko je Oven skočil iz kabine, da 
bi šel odpirat varovalko, je na na­
sprotni strani izstopil tudi Drino­
vec, da bi pogledal, če niso kolesa 
tovornjaka zagozdena. Ko se Je 
sklonil, da bi se prepričal, kje je 
ovira, se je tovornjak že začel pre­

tisnil na pedal zavor, toda bilo je 
že prepozno. Ovna je bilo že stis­
nilo.

Na kraj smrtne nesreče so pri­
hiteli karabinjerji, sodni zdravnik

dr. Nicolini ln sodnik dr. Tavella. 
Po opravljenih formalnostih so 
truplo nesrečnega Ovna odpeljali 
v mrtvašnico, kjer je na razpolago 
sodnim oblastem, od danes zjutraj 
pa sorodnikom. Tragično umrli 
Oven je bil poročen in je imel 
3-letno hčerkico.

Nesreča se je pripetila okrog 9.30 I 
I nad prvim obokom železniškega via- \ 
' dukta med Skednjem in Sv. Andre- j 
jem, kjer je Contento preplezal var-■ 
nostno ograjo, ki brani dohod do 
železniških tirov. Priletni upokoje­
nec je hotel napraviti majhen ju­
tranji sprehod in se naužiti sonca, 
toda komaj je splezal čez ograjo 
in se znašel na precej položni škar- 
pi, je zdrsnil po pobočju, se zakota­
lil do železniškega nasipa in prišel 
z nogami na tir v trenutku, ko je 
tam mimo peljala lokomotiva z va­
gonom. Kolesa težkega vagona so 
zapeljala čez nesrečnikove noge in 
mu jih polomila ter skoraj odreza­
la.

Strojevodja je hitro ustavil loko­
motivo in poklical pomoč. Nekaj 
minut kasneje rj bolničarji dvignili 
onesveščenega Contenta in ga ne­
mudoma odpeljali v bolnišnico. Na 
kraju strašne nesreče so potrebne 
formalnosti opravili agenti železni­
ške policije.

Gledališča
VEKUI
Danes ob 18,30 bo 10. koncert spo­

mladanske simfonične sezone pod 
vodstvom dirigenta msgr. Domenica 
Bartoluccija, stalnega dirigenta Cap- 
pelle Sisfina. Na programu je Mon- 
teverdijeva «Vespro detla Beata Ver- 
gine» za soli, zbor in rkester v trans­
kripciji Giorgia Federica Ghedinija. 
Delo predstavlja novost za Trst.

Kot solisti bodo nastopili: mezzoso. 
pranistka Rosina Cavicchloli, tenorist 
Giuseppe Botta, sopranistka Maria 
Rosa Suban, mezzosopranistka Luise 
Hoffman, tenorist Marino Eva in ba­
ritonist Dario Zerial.

PROSVETNO DRUŠTVO 
PROSEK -KONTOVEL 

bo v ponedeljek, 15. t. m. ob 
21. uri predvajalo v prosvetni 
dvorani na Proseku slovenski
film VESNA

Slovensko gledališče v Trstu
V torek, 16. maja ob 20.30 

v prosvetni dvorani na Opči­
nah;

v sredo, 17. maja ob 20. uri 
v Kulturnem domu (študent­
ski abonma)
Alfred Neocles Hennequin

MOJE DETE
Komedija v treh dejanjih

KULTURNI DOM
V soboto, 20. maja ob 21. uri 

(abonma premierski Al in 
A3 ter prva ponovitev BI)

SILVANO AMBROGI

BI RO ZAVRI
(I Burosauri)

Prevod: Niko Košir 
Zvočni efekti: Pavle Merku 
Režija In odrska realizacija: 

JOŽE BABIC

Slovenski film VESNA 
bodo predvajali:
DANES, 14. maja ob 16. 

uri v prosvetnem društvu 
Valentin Vodnik v Dolini; 

v ponedeljek, 15. maja ob 21. 
v prosvetnem društvu Pro- 
sek-Kontovel;

v torek, 16. maja ob 20.30 v 
prosvetnem društvu Slovan 
na Padričah;

SPZ

P.d. »Skedenj« priredi 28. maja Izlet 
v Senj. Vpisovanje vsak večer od 
20. do 21. ure v društvenih prostorih.
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ROJSTVA. SMRTI IN POROKE
Dne 13. maja 1967 se Je v Trstu 

rodilo 12 otrok, umrlo pa je 10 oseb.
UMRLI SO: 94-letna Antonia Pa­

hor vd. Mosetti, 78-letna Ines Acqua- 
roti vd. Gnoli, 66-letna Artennsla Ca- 
mlillucci por. Ragusin, 54-letna Maria 
Mico! por. Hotes, 52-4etna Francesca 
Bosi por. Bossl, 57-letna Maria Chia- 
relli por. Bagordo, 7B-Mtnt Romeo 
Batiara, 79-lrtna Maria Borla vd. Pao- 
lini, 2 dni stara Loreda-na Baruzza, 
4 ure star Enrico Grazioll.

OKLICI: trgovec Lucio Cervanl In 
trg. pomočnica Nadia Sandrin, geo­
meter Sergio Tripani in uradnica Ll. 
liana Silil, učitelj Bariolomro Zamolo 
ih gospodinja Piera Maria Savin, 
gradbenik Calaldo Ferrieri in urad-

Včeraj-danes

URARNA • ZLATARNA

•— LAURENTI
TRST, Largo S. Santorlo 4 
Tel. 723240
Bogata Izbira najboljših švi­
carskih znamk ur in zlatnine 
ZA POROKE IN KRSTE

Poseben popust!

niča Angela Maria Ferrari, kovat 
Daiio Glovanelli in blagajničarka 
Chia ra Parlalo, mehanik Oscar D'A- 
gostino in trg, pomočnica Bruna Pi- 
tuzzl, študent Gua-ltiero Lonzar in 
risarka Maria Rosa Di Bert, pek Er­
no Chicco tn gospodinja Maria Del 
Cielo, pleskar Marino Bellina In hiš­
na pomočnica Plerina Zanette, trgo­
vec Antonio Grlo in uradnica Noemi 
Calligaris, električar Vittorlo Malalan 
In frizerka Danieli AMegra Zullan, 
študent Gluliano Ongaro in uradnica 
Gluliana Terčon, železničar Lulgi

Giannarzla in uradnica Rosa Amelia 
Pitacco, učitelj H do Cappelli ln uči­
teljica Maria Carla Modestinl, frizer 
Lucio Vidoli ln hostes Giacomlna Co- 
clanl, podčastnik fii—nre Gavino Ca. 
reddu in gospodinja Maria Te resa Sot 
gin, radioirtimk Man.tedl lacobone in 
frizerka Luciana Rizzetto, ribič Ma­
rio Grassi in uradnica Lugia Pocrc- 
co, industrijski Izvedenec Gluliano 
Taccani in gospodinja Laura Casset- 
tl, skladiščnik Giorglo Lonza ln u- 
radnlca Nevi a Martini, kapitan dol­
ge plovbe Kuro Nordio In likalka 
Fliomena Castetlaneta, mestni straž­
nik Fulvio Mosetti In uradnica A- 
ntta Crevatln, uradnik Renzo Ste. 
cher In uradnica Anita Bari, uradnik 
Emtnuele Scilchl tn trg. pomočnica 
Heidemarle Urban, mehanik Sllve- 
stro Iacovlch in trg. pomočnica Sil- 
vana Martellani, zastopnik Rino But 
in trg. pomočnica Glanfranča Huz- 
zier, šofer Fellce Družina In vezilja 
Maruška Stopar, uradnik Armando 
Girardl in uradnica Gluliana Tofrul, 
karabinjer Antonio Giardlna ln go­
spodinja Concetta Guldotto, Ind. iz­
vedenec Italo Minca in uradnica Ida 
Abblatl, strugar Giorglo Ban In u- 
radnlca F.dlth Lorenz, špediter Deme- 
trio Pitterl in učiteljica DOrthe Klanu 
mer. trgovec Hermann Moser In u- 
radnlca Agnrse Drassl, Inženir Fabto 
Nonl In stenografka Annehild Peter- 
sen, uradnik Giuseppe Ferrl in te­
lefonistka MlreiiMe Mounler, strojni 
kapitan Bernardino Baricolo tn bol­
ničarka Franca Mollnaro, bolničar 
Giovannl Clak In bolničarka Renata 
Zaccaria, mehanik Glancarlo Garzia 
in uradnica Annamaria Carboni, trgo­
vec Mario Franceschlnel tn gospodi­
nja Luisa PeMIzzola, častnik Glullo

Loriganesl ln frizerka Paola Scanfer- 
la, mehanik Silvano Boschetti in go. 
spodinja Nadia Del Savio, tesar An­
ton1® Loschiavo in gospodinja Mirta 
OMvo, mehanik Mario Ferlald! In go­
spodinja Maria Gandusio, delavec

Za vašo poroko.« 
oglasite se pravočasno

<F0T0GRAFIA> EGON
TRST, Ul. Orlani 2 (Barriera) 
Tel. »3-295

Francesco Fois in gospodinja Anto­
nia Zugan, trgovec Luigl Prada In 
bolničarka Annamaria De Palma, teh­
tale! Vlncenzo Fontana in gospodi­
nja Glovanna Mantoan, agent javne 
varnosti Silvio Cattlve.a in uradnica 
Angelina FeruiHo.

LOTERIJA
BARI 28 3 76 61 62
CAGLIARI 76 80 16 29 73
FIRENCE 66 88 13 21 44
GENOVA 52 89 44 20 6
MILAN 27 28 60 31 17
NEAPELJ 41 28 76 Ifl 46
PALERMO 81 62 68 24 89
RIM 50 67 84 113 42
TURIN 14 42 81 21 77
BENETKE 53 63 43 82 73

ENALOTTO
1 2 2 X 1 X 2 X I X 1 2
Kvote: 12 točk — 8.793.200 lir, 

11 točk — 151.600 lir, 10 točk — 
14.600 Ur.

DNEVNA SLUŽBA LEKAHN 
(od 13. do M ure)

Crevato, Ul. Ruma 15; 1NAM Al 
Cammeilo, Drevored XX. Settembre 
4; AUa Maddalena, Ul. dellTstrla43; 
Dr, Codermatz, Ul. Tor S. Plero 2.

NOČNA SLUŽBA t.EKAHN 
<00 19 39 do 131)

Dr. Gmeiner, Ul, Giulia 14; Plzzul. 
Clgnola Corso Italia 14; Prendlnl, 
Ul. T. Vecelllo 24; Serravallo, Trg
Cavana 1. ---------------

SLUŽBA OBČINSKEGA ZDRAV 
NIKA. Za poklic v prazničnih dneh 
r primeru, če ni mogoče najti dru 
rega zdravnika, je treba telefoni 
rati na štev. 90-235.

SLOVENSKO 
PLANINSKO DRUŠTVO 
TRST

vabi ljubitelje narave na prvi 
mladinski izlet danes, 14. maja. 
Pot nas bo vodila iz Bazovice 
s prepustnico čez mejo v Lo­
kev, kjer si bomo ogledali cer­
kev s freskami slikarja Toneta 
Kralja ter tabor iz turških ča­
sov. Nato bomo obiskali pre­
krasno kraško jamo Vilenico. 
Skok Se v Lipico in postanek 
v senci zadnjih ostankov ti­
pičnega kraškega hrastovega 
gozda.
Zbirališče in odhod lz Bazovi­
ce ob 9. uri. Odhod iz Trsta 
z linijskim avtobusom s Tr­
ga Oberdan ob 8.30. Hrana iz 
popotne torbe.
Prav posebno priporočamo, da 
se izleta udeleže dijaki in g. 
profesorji naravoslovnih ved, 
da bodo s tem pripomogU k 
boljši kvaliteti ekskurzije.

Ljudska prosveta
Prosvetno društvo Ivan Cankar ob­

vešča, da priredi Cankarjevo prosla­
vo v soboto 20. t,m. ob 20.45 v dru­
štveni dvorani v Ul. Montecchi 6. 
Vljudno vabljeni vsi člani in prija­
telji društva. • • •

Prosvetno društvo Ivan Cankar spo­
roča, da bo odborova seja v ponede­
ljek, 15. tjn. ob 20.30, Priporoča toč. 
nost In polnoštevilno udeležbo.

V torek,
16. maja 
ob 20.30 
bo govoril 
v Gregorčičevi 
dvorani 
univerzitetni 

profesor dr. Fran DOMINKO 
o aktualni temi

SODOBNI POGLEDI 
O ZGRADBI VESOLJA

Predavatelj bo predavanje po­
nazoril s številnimi diapozi- 
tivi.
Člani kluba in vsi, ki se 
vprašanja vesolja zanimajo, 
vljudno vabljeni !

SLOVENSKO PLANINSKO 
DRUŠTVO TRST
vabi člane in prijatelje na pre­
davanje dr. Toneta Privrska, 
profesorja farmakognozije na 
ljubljanski univerzi
0 ZDRAVILNIH RASTLINAH
ki bo v četerk, 18. maja oh 
20.30 v Gregorčičevi dvorani v 
Ul. Geppa 9.

Nazionale 15.00 «11 tigre« Techni^ 
lor. Vittono Gassman. prepoved* 
mladini pod 14. letom. ...

ExceIsior 15.00 »Tutti 'i merco‘*"‘ 
Technicolor. Jane Fonda, Jason 
bards.

Fenice 14.30 «11 fischio al našo« 
mancolor. Ugo Tognazzi, Fr*n 
Bettoia. ,,

Eden 14.00 »Uh uomo, una dorin 
Technicolor. 2 nagradi ržscar. . 
nouk Aimee Prepovedano m1*0 
pod 14. letom. „

Grattacielo 15.00 «La ragazza 
Technicolor. Ann Margret, 1 ! 
Franciosa. Prepovedano mladini P 
14. letom.

Hltz tlilH-a San Francesco 10)
15.00 «Scandalo al sole« Tech” .a.
ior. Sandra Dee. Prepovedano tn 
dini pod 16. letom. ,

Alabarda 14.30 «A ciascuno M *' 
Technicolor. Gian Maria Vol°" j 
Irene Paoas. Prepovedano mla0 
pod 18. letom. „

Filodramuiatico 15.00 «Chi ha P* 
di Virginia Woolf» Elizabeth ' 
lor, Richard Burton. Film 5 
jev. Prepovedano mladini Pod 
letom. . „ „{

Moderno 14.00 «La contessa dl H 
Kong« Technicolor. Sophia 
Marlon Brando, Charlie Chapl' 
Zadnji dan.

Cristallo 15.30 «Da Berlino l’aP°ca 
se« Technicolor. Roger Hanin ^ 

Garibaldi 15,00 «L'armata BranC?,aii, 
ne« Technicolor. Vittorio, Gass® 
Catherine Spaak.

Aurora 14.30 «Caleidoscope».» 
Capitol 14.00 «La notte dei 8en®«no- 

Technicolor. Peter OToole. 
vedano mladini pod 14. leto®. ,(1 

Impero 15.00 «L’uomo del bane® 7 
pegni« Prepovedano mlad®* r 
18. letom. ..,}!

Vittorlo Veneto 14.30 «DelitW-flr 
perfetto« Pamela Tlffin.

Ideale 14.00 «FB1 operazione SFLf 
Walt Disneyev film v tect®'*' 
Ju. Dean Jones, j)

Astoria (llltca Zoruttl. fllobUS js
14.00 «Da caduta delle aquile* 
mes Mason.

Astra 15,30 «Arizona Colt«. .jo 
Abbazia 14.30 «Arabesque» TeC]j«sK. 

lor, Sophia Loren, Gregory ”

go»P*£
Mali oglasi

TAJNIŠTVO Slovenskega 
sketa združenja išče tri deklet*'^
ra približno 17 let, za montlr8® (>j. 
dioaparatov. Zglasijo naj se 
n-iitvu SGZ, via F. Filzi 8. Tel. •*' , 
• CITROENI — Samaritani *» jjf 
— Servis v Ulici Rlttmayer 4-a-|() i 
stava ln prodaja avto potrebi*^ 
Ulici Giulia 41. ^
VAJENCA pod ugodnimi pogoji ^ 
me mehanična delavnica v vi­
re rl 13 (Rojan), tel. 36875. jr 
DAMSKI salon v Bazovici *s<< 
Jenko. |)<
VAJENKE za tovarno radioaP^il* 
JŠC2 IRET, Via Petrarca 8. Tel. ^ 
VAJENKO išče frizerski salon 
rida«, via L. Vero 5. Tel. 36-61’ '

Darovi in prispevki
Namesto cvetja na grob dri8i|t,) 

Božič daruje Mila Godina 1°°“ 
Dijaško matico.

NOVO UPANJE, DA SE

PREMAGA NAGLUŠNOST
IZREŽITE TO SPOROČILO

Najnovejše iznajdbe odprav­
ljajo naglušnont z novimi In 
zanimivimi sistemi. Te iznajdbe 
so opisane v zanimivi knjigi, 
ki jo čitatelji našega časniku 
na željo dobijo BREZPLAČNO 
in brez kakršne koli obveanosti.

Knjiga, ki je bogato ilustri­
rana, Vas pouči, kako lahko 
ponovno pridobite sluh v 20 
sekundah; odkrije Vam tudi, 
kako lahko pridobite sluh NA 
OBEH UŠESIH, namesto, da 
se trudite poslušati samo z 
enim ušesom, kar je zelo na- 

omogoči, da

Zapustila nas je naša «<

Ema Doljak vd. K^1'
Pogreb bo danes, 14. t. . 

15.30 na domače pokopali*0 '
Žalujoči sin JANKO ? F 

i MARIJAhčeri in ZOF«* 
drugo sorodstvo

Samotorca, 14. maja 19®^

ZAHVALA
Ganjeni nad tolikšnim * \

Vanjem ob traRlčni izgu® 
ljubljenega sinka

Jurija Siega J
se prisrčno zahvaljujemo- ,m, j j
zahvala učiteljicam in vjj 
šolcem ter vsem, ki so , 
koli način počastili njego''. j/r 
in ga spremili na prera® |
Poti- , J?

Žalujoči star®- jpiP 
in drugi s°r j

I
I runu ubcbuui, nar je zeiu na- ivep. —k—g, vt» Uurtnt, 26 >

porno. To Vam omogoči, da — Milano.

ugotovite kdo govori..., da raz­
ločite od kod prihajajo gla­
sovi... In da mnogo lažje razu­
mete razgovore.

Ta publikacija opisuje tudi 
novo in važno iznajdbo, ki Vam 
lahko omogoči, da premostite 
nagluinost, ne da bi si karkoli 
dajali v ušesa.

Ce hočete dobiti BREZPLAČ­
NO to zanimivo knjigo, nosilko 
novega upanja, da se Vam po- 
vorne najboljši sluh, pišite ta­
koj na naslov: AMPLIFON,
Rep. 239—E—8, Via Durini, 26 

Milano.

ZAHVALA
Prisrčna hvala vsem, it' r 

sočustvovali ob izgubi h®* 
zabne mame

Ivanke Cibic
Enaka zahvala pevske®!1 

za žalostlnke, darovale® j, 
ter vsem, ki so na kateriter vsem, ki so na .
čin počastili njen spor®*1 . 

spremili na zadnji poti- Jfl 
ŽALUJOČI a 

Prosek, 14. maia l9®*
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ZASTOPNIKA ŠOLSKE KOMISIJE SKGZ FBI ŠOLSKEM SKRBNIKU

Odkrit razgovor o vseh odprtih 
vprašanjih slovenskega šolstva

Šolski skrbnik prof. Angioletti je pokazal za vsa vprašanja veliko zani­
manje in voljo, da se zlasti najbolj pereča čimprcj zadovoljivo rešijo

Te dni je prof. Angioletti, šol­
ski skrbnik v Trstu, sprejel tajnika 
sKGZ in načelnika šolske komi- 
t-je Bogomila Samso in tajnika iste 
Komisije prof. Jožeta Umka na 
{azgovor o vprašanjih slovenskega 
bistva. Razgovora, ki je trajal eno 
uro in četrt, se je udeležil tudi na­
mestnik šolskega skrbnika.

Po medsebojni predstavitvi in po­
javu se je Bogo Samsa zahvalil 
dolskemu skrbniku za to, kar je do- 
!leJ storil, da se pomakne vpra- 
“Snje stalnosti slovenskih učiteljev 
Proti rešitvi, šolski skrbnik je ob- 
JJUbll, da bo takoj po končanem 
Pregledu vlog za natečaj v stalnost 
•Predvidenih je 65 prostih stalnih 
mest) na slovenskih osnovnih šo- 

Pristopil k imenovanju izpraše- 
»ame komisije.

Nato so se obravnavali problemi 
° industrijskem strokovnem zavodu 
' Trstu, o šoli in seminarskih iz­
obraževalnih tečajih za slovenske 
mroške vrtnarice, o didaktičnih rav­
nateljstvih in šolskem nadzorništvu 
a® slovenske osnovne šole, o nate- 

za stalna mesta na sloven- 
“*>n srednjih šolah in o usposoblje- 

izPitih, o manjkajočih od- 
oaih o učnih in izpitnih progra­

mih za Slovenski trgovski tehnični 
ajod in o stalnih in poverjenih 
eestih vodstvenega, učnega, uprav- 
,3ja in strežnega osebja na Sloven­
kam šolah, o učnih knjigah za sio­
nske šole in o pouku latinščine 

u. razredu nižje srednje šole. 
dolski skrbnik in njegov namest- 

J;h sta pokazala ob vseh proble- 
i.n veliko zanimanje in razgovor 

.Potekal ves čas v prijateljskem 
. PUšju, ki Je dajal vtis. da je v 
tjskem skrbniku veliko dobre volje, 
“ se zlasti pereči problemi čim-

sirJ re®y° v korist in zadovoljstvo 
genske šole in njenega osebja.

industrijskega strokovnega 
v°ua je šolski skrbnik dejal, da

je občina predložila vlogo in da jo 
je on poslal z ugodnim svojim mne­
njem ministrstvu za javno vzgojo. 
Na vprašanje, če so kaki zadržki 
kateregakoli značaja, ki bi znali 
ustanovitev omenjenega zavoda za­
vleči tako daleč, da z jesenjo šol­
skega leta 1967-68 ne bi moglo pri­
ti do njega, je dejal, da ne vidi no­
benih (prostori so, orodje in stroji 
bodo vsaj za prvo leto oskrbljeni) 
in da za odlok o ustanovitvi ni 
pozno, ker ministrstvo ustanavlja 
nove šole šele v mesecu juniju vsa­
kega leta. Torej so krajevne oblasti 
storile vse, kar je potrebno za to 
ustanovitev in je sedaj ustanovitev 
te šole odvisna samo od ministrstva.

O šoli za otroške vrtnarice je de, 
jal, da take šole po novem osnutku 
zakona, ki čaka na razpravo in svo­
jo potrditev v poslanski zbornici, 
ne bo najbrže več in da bo ver­
jetno diploma z učiteljišč s pri­
mernim tečajem usposabljala otro­
ške vrtnarice za otroške vrtce. Za­
misli, da bi se tudi otroške vrtna­
rice nadalje izobraževale v podob­
nih seminarjih, kakor učitelji in 
profesorji, je bil naklonjen in je 
rekel, da bo o tem govoril s peda­
goškim svetovalcem prof. Stanetom 
Miheličem.

Glede didaktičnih ravnateljstev 
in šolskega nadzorništva za slo­
venske osnovne šole je rekel, da je 
izšel o teh nov zakon, ki predvi­
deva povečano število zanje in da 
jih bo najlaže vključiti v to število 
brez posebnega zakona zanje z e- 
dino motivacijo, da so za slovenske 
osnovne šole potrebna.

Pri natečajih za stalna mesta na 
slovenskih srednjih šolah je ome­
nil, da so tisti, ki so bili v poseb­
nem seznamu (quadro speciale) in 
v posebnem prehodnem stalnem 
staležu (ruolo speciale transitorio) 
že dobili stalnost po izpolnitvi po­
trebnih pogojev zanjo, da pa je za
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Ivan in Albina Derganc 
slavita 50-letnico poroke

ceIrfek, 11. maja sta slavila 
Sani, ■ {tomco poroke Ivan Der- 
,(a h !” Albina rojena žuljan. Oba 
ntiJ> i . r°iena v Logu pri Ricma- 
1. p}:]eT. še vedno živita v hiši št. 
Ico -počila sta se 11. maja 1917,
na y5e divjala prva svetovna voj- 
r°dili ,n.ifinem zakonu so se jima 
hieJ tr»je otroci: en sin in dve 
0(3 od katerih je ena umrla. 
pa sta učila ljubezni do svoje- 
fpeci-d® in jezika ter do vsega 
je ir tn dobrega. Slavljenec Ivan 
toknt. poklicu zidar, a je sedaj v 
je c\l< hi si ga je res zaslužil, saj 
delo v prejšnjih časih zidarsko 
rnoTntrn.n°Po trše kakor danes, in 
k0 ,, Jf trdo delati, da si je lah- 
'klaJo . kruh. Prav tako ie trdo
bi naa, njegova zvesta družica AI- 

hi je j)iia dolga leta, in tudi

še po zadnji vojni, perica ter je 
prav tako kakor številne druge pe­
rice iz vasi Brega preizkusila vso 
trdoto tega poklica. Poleg tega je 
skrbno opravljala doma vsa gospo­
dinjska dela, ki jih po svojih mo­
čeh opravlja še danes.

Ivan je bil tudi dober pevec in 
je mnogo let pel v domačem cer­
kvenem zboru ter v zboru prosvet­
nega društva Slavec. Slavljenca sta 
zvesta čitatelja Primorskega dnev­
nika od prvega dne, ko je začel 
izhajati, in sta nanj tudi naročena.

Ob lepem jubileju se obeh hva­
ležno spominjajo sin, hči in vnu 
ki ter jima iz srca voščijo, da bi 
jima bilo dano preživeti v zdravju 
in zadovoljstvu še več let. Podob­
na VoščVa jima izrekamo tudi mi 
pri Primorskem dnevniku.

kino prosek-kontovel

Odvaja danes, 14. t. m. ob 16. uri Panavision barvni film:

S.S.S. sicario servizio speciale
(S.S.S. NAJETI MORILEC POSEBNE SLUŽBE) 

rod TAYLOR, WILFRID HYDE in TREVOR HOWARD

Kino «ikis» fkosek
f^vaja danes, 14. t. m. ob 16. uri Cinemascope barvni — naj­
bolj nabavni film leta:

Come rubare un milione di dollari
e vivere felici

(Kako ukrasti milijon dolarjev In živeti srečno)
AUDREY HEPBURN, PETER O’ TOOLE, CHARLES 
BOYER in drugi

Tune na TMMHk

SPLITSKI AKVAREL» V KULTURNEM DOMU

prehod v stalnost po čl. 12 Šolske­
ga zakona 1012 od 19. julija 1961 
potreben državni usposobljenostmi 
izpit, ki ga bo moralo slej ko prej 
razpisati ministrstvo za javno vzgo­
jo. Vse to je povezano z odloki o 
stalnih ia poverjenih mestih na po­
sameznih slovenskih srednjih šo­
lah, da pa so tudi ti v zaključni 
fazi in da je po zanimanju odpo­
slanca ministrstva za javno vzgojo 
iz Rima, ki je bil pred nedavnim 
v Trstu, vse na dobri poti, da bo 
izšel v kratkem času še zadnji 
manjkajoči odlok o stalnih in po­
verjenih mestih osebja na sloven­
skih nižjih srednjih šolah. Da se 
je to malo zavleklo, in to ne samo 
za slovenske šole ampak tudi za 
italijanske, je v tem, ker je bilo 
treba pregledati nove šole in nove 
stolice, ki so nastale po ukinitvi 
nižjih strokovnih šol in s prehodom 
v enoten tip nižje srednje šole. Na 
vprašanje, če bo ob prvi uveljavitvi 
prej omenjenega čl. 12 veljaven u- 
sposobljenostni izpit iz slovenskega 
jezika, opravljen pri vsedržavnih 
usposobljenostnih izpitih za italijan­
ske šole. za pristop k olajševalne­
mu natečaju ta stalna mesta na 
slovenskih šolah, je dajal, da bi ga 
tu bolj vodil socialni čut od vseh 
tistih, ki učijo že deset in več let 
slovenske literarne predmete in so 
pri tem pokazali sposobnost in si 
že s tem pridobili kvalifikacijo, ka­
kor pa strogi in togi zakoni in ne­
katera osebna nasprotovanja.

Tudi o učnem izpitnem progra­
mu za Slovenski trgovski tehnični 
zavod v Trstu je dejal, da je pro­
gram že pripravljen v ministrstvu 
in čaka samo še na odobritev in na 
podpis.

O učnih knjigah za slovenske 
šole se je razvil daljši razgovor, 
pri katerem sta zastopnika zatrje­
vala, da bi bilo treba zaradi dob-1 
rega poznavanja slovenskih kul-1 
tumikov in znanstvenikov in žara-! 
di slovenskega duha sestavljati uč­
benike za zgodovino, umetnostno 
zgodovino, zemljepis, filozofijo, psi­
hologijo, pedagogiko in še kaj ne 
samo k prevodu italijanskega uč­
benika dodajati posebna poglavja 
iz jugoslovanske zgodovine, zemlje­
pisa, kulturu in znanosti, medtem 
ko je šolski skrbnik trdil, da bi s 
sestavo vseh omenjenih učbenikov 
verjetno zavlekli njihovo izdajo, čs 
bi za nekatere sploh našli sestav­
ljavce, in da bo mnogo hitreje in 
laže priti do učbenikov, če se pre­
vedejo italijanski učbeniki in tem 
dodajo dodatki za potrebe sloven­
skih šol, kakor predpisuje pismo 
mmistra za javno vzgojo.

Tudi glede današnjega vezanja 
latinščine v II. razredu nižjih sred­
njih šol na pouk italijanščine je 
vprašanje ostalo odprto. Trditev 
zastopnikov Šolske komisije, da je 
vezanje latinščine v II. razredu na 
slovenščino edino pravilen način fz 
pedagoških, , psiholoških, jezikovnih 
in praktičnih razlogov zlasti, ker je 
podlaga pouka latinščine v vseh 
naslednjih šolskih letih od III. raz­
reda nižje srednje Sole do zad­
rega razreda višjih srednjih šol 
slovenščina kot učni jezik, je sicer 
našla pri šolskem skrbniku razume­
vanje, vendar se ni mogel istočas­
no odmakniti od odločitve Višjega 
sveta za javno vzgojo in od zakona 
za enotno nižjo srednjo šolo, ki do­
loča, da Je pouk latinščine vezan 
na italijanščino v II. razredu.

Tudi sinočnja predstava Tijardovičeve operete «Splitski akvarel* v izvedbi zagrebškega gledališča »Ko­
medija« je privabila v Kulturni dom zelo veliko število gledalcev, ki so bili navdušeni nad izvajanjem 
ansambla, zlasti pa vodilnih solistov, komikov, plesalcev in zbora ter seveda zaradi melodičnosti in pri­
stne ljudskosti dalmatinskih melodij in folklore. Ansambel bo ponovil opereto še danes popoldne ob

16. uri. (Na sliki: prizor iz tretjega dejanja)
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Mlad kuharski 
strokovnjak

Nezadovoljstvo zaradi 
voznih redov avtobusov 
v dolinski občini

Prevozniški podjetji SAP in La 
Stradale sta 10. maja sklenili spre­
men.ti vozne rede svojih avtobusov, 
ki vozijo v dolinski občini. Spre­
membe so povzročile zlasti nezado­
voljstvo prebivalstva. Vodstvi ome­
njenih podjetij sta se odločili za 
spremembo voznih redov, ki velja 
do konca tega meseca, kot poskus, 
če bi morda taka sprememba pri­
nesla izboljšanje prometa.

Ob koncu meseca, in sicer 31 
maja se bodo na Uradu za civilno 
motorizacijo sestali predstavniki o- 
beh podjetij in dolinski župan. Na 
tem sestanku bodo skušali odpravi­
ti pomanjkljivosti, ki se bodo ugo­
tovile v tej poskusni dobi, tako da 
bi dosegli sporazum. Ce do tega 
sporazuma ne bo prišlo, bodo mora­
li seveda spet veljati prejšnji voz­
ni redi.

Ob cesti v Bazovico je v hiši 
številke 56, to je med kamnolomi 
Faccanoni in mitnico, gostilna «Pri 
potapljaču«, ki jo ima Armando 
Pečarič. Gostilna je dobro znana 
po veliki izbiri vin in pijač iz raz­
nih držav ter dobri kuhinji. Do­
ber glas gre v deveto vas in tako 
lahko vidite pred gostilno avtomo­
bile iz raznih krajev. Zadnje čase 
se je ugled te gostilne, zlasti za­
radi dobre kuhinje, še bolj dvig­
nil. Gostilničarjev sin Edi, star 19 
let, je namreč pred kratkim dovr­
šil z izrednim uspehom dvoletni 
strokovni tečaj za kuharje, ki ga 
je organiziral ENALC in sicer v 
Riminiju in v -Raprthi >

Edi, ki je dokončal slovensko 
srednjo šolo pri Sv. Jakobu in nato 
prvi letnik trgovske akademije, ima 
pač veliko veselje do kuharske u- 
metnosti. Zato se je vpisal v ome­
njeni tečaj in ga dokončal s tako 
odličnim uspehom. Razen dipolome 
je dobil še zlato kolajno in pokal. 
V Rapallu so mu takoj ponudili 
dobro službo, a je ni sprejel, ker 
bo moral v kratkem k vojakom. 
Vrnil se je domov in zdaj v go­
stilni svojega očeta pripravlja od­
lične jedi in slaščice, škoda, da 
bo moral kmalu k vojakom.

Mlademu kuharskemu mojstru 
iskreno čestitamo in mu želimo vse 
polno uspehov.

tviaika foijigabMtr
TRST - ULICA SV. FRANŠIČKA 20

sprejema prednaročila za:

ZBRANA DELA IVANA CANKARJA
v tridesetih knjigah 

prve štiri knjige L 7.000 vezane v platno 
prve štiri knjige L 10.000 vezane v pol usnju

ILUSTRIRANO ENCIKLOPEDIJO ŽIVALI
v osmih knjigah

cena L 35.000

KUHARSKO ENCIKLOPEDIJO
ena knjiga

cena L 6.000
Nadalje dobite v knjigarni še po prednaročniški ceni:

SODOBNO ILUSTRIRANO ENCIKLOPEDIJO
v osmih knjigah

cena L 35.000

Izšla je že prva knjiga NARAVA — in 
ZGODOVINA ČLOVEŠTVA

v petnajstih knjigah 
cena prvih dveh L 5.500 vezanih v platno 
cena prvih dveh L 6.500 vezanih v pol usnju

Vse plačljivo v obrokih)
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.y.QKYP SPORAZUMA. 0 KULTURNI IZMENJAVI

Natečaj za šest štipendij 
na ljubljanski univerzi

Štipendije so namenjene slovenskim učiteljem in profesorjem na 
tržaškem področju za izpopolnitev v slovenskem jeziku in kulturi

Nalezljive bolezni
V razdobju od 1. do 7. t. m. so 

v tržaški občini zabeležili nasled­
nje število primerov nalezljivih 
obolenj:

škrlatinka 8, tlfoidna mrzlica 1 
(izven občine), meningitis 1, ošpi­
ce 9, norice 36 (2 izven občine), 
vnetje priušesne slinavke 72 (1 iz­
ven občine), rdečke 2, srbečica 1, 
nalezljivo vnetje jeter 4. Smrtnih 
primerov zaradi teh obolenj ni bilo.

SKBOFLKX
VSE ZA KINO 
IN FOTOGRAFSKI MATERIAL
Trst. Ul. Mazzini 53 Tel. 733-361
Prijatelje ln znance naprošamo, 
da nas obiščejo!!
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predvaja danes, 14. t. m. ob 
15. uri Eastmancolor film:

7 UOMINI D’0R0
(7 ZLATIH MOŽ)

Igrajo: ROSSANA PODESTA’ 
PHILIPPE LEROY, 
GASTONE MOSCHIN 
ln drugi

V ponedeljek, 15. t. m. pono 
vitev filma:

7 UOMINI D ORO
(7 ZLATIH MOZ)

Na podlagi jugoslovansko-italijan- 
skega sporazuma o kulturni izme­
njavi z dne 21. julija 1964 in ka­
snejših dodatnih sporazumov, skle­
njenih v mešanem jugoslovansko- 
italijanskem odboru, predvidenem v 
8. členu posebnega statuta, prilože­
nega londonskemu sporazumu z dne 
5. okt. 1954, je republiški sekreta­
riat za prosveto in kulturo SR Slo­
venije tudi letos razpisal natečaj za 
podelitev šestih štipendij za izpo­
polnitev v slovenskem jeziku in 
kulturi na univerzi ali pedagoški 
akademiji v Ljubljani za akadem­
sko leto 1967-63.

Vsaka od navedenih štipendij zna­
ša skupno 8.100 N din (810.000 S din) 
za celotno akademsko leto, štipen­
dije se lahko podaljšajo še za eno 
akademsko leto. Namenjene so pri­
pravi in specializaciji učiteljev 
osnovnih in srednjih šol s sloven­
skim učnim jezikom na področju 
pod italijansko upravo ter tistih 
oseb, ki želijo poučevati na nave­
denih šolah.

Prošnje za dodelitev zgoraj nave­
denih štipendij lahko vložijo pripad­
niki slovenske narodnostne skupine, 
ki imajo diplomo srednje šole ali 
višjo diplomo. Prošnje lahko vložijo 
tudi tisti, ki so že eno akademsko 
leto dobivali štipendije in jim je za 
dokončanje študija potrebno še eno­
letno bivanje v Ljubljani.

Štipendisti se morajo vpisati v 
kurz predavanj slovenskega jezika
in literature na pedagoški akademiji 
ali filozofski fakulteti v Ljubljani.

Ivan Jerman, vrtnar z Kocola, jc na letošnji mednarodni razstavi cvet­
ja, sadja in povrtnine prejel kolajno (vermeille) in častno diplomo 
za svoje pridelke, zlasti za velike brstične ohrovte (brokole). Na sli­
ki ga vidimo skupno s tajnikom Kmečke zveze Lucijanom Volkom 

poleg svojih pridelkov

dobiti potrditev frekvence in pola­
gati izpite ali kolokvije iz predava­
ne snovi.

Nekolkovane prošnje, s kratkim 
življenjepisom prosilca in z ustrez­
nimi podatki zlasti o dokončanem 
študiju in o morebitni dosedanji 
službi, naj prosilci vlože pri šol­
skem skrbništvu v Trstu do 27. 
maja 1967.

Izid razpisa bo pravočasno spo­
ročen vsem udeležencem.

Nagrajeni vinogradniki 
z razstave v Dolini

V petek zvečer Je strokovna ko­
misija, ki so jo sestavljali usluž­
benec kmetijskega Inšpektorata Le 
narduzzi, inž. Stanko Grgič, Franco 
Barbieri, Maks Herbert ln Egon 
Kraus, pokušala in ocenila vzor­
ce belih in črnih vin, ki so Jih 
vinogradniki iz dolinske občine raz­
stavljali na občinski razstavi do­
mačih vin v Dolini ob priliki tra­
dicionalnega praznika pod mlajem. 

Nagrajeni so bili:
Za bela vina. Bruno Zahar, Boršt 

štev. 58, ki prejme prvo nagrado, 
Josip Sancin — Dolina (II. na­
grada), Anton Petaros — Jezero 3 
(III. nagrada), Urh Hrvat — Boršt 
41 (IV. nagrada). Vsi ostali prej­
mejo enake nagrade.

Za črna vina: Josip Tul — Mač­
kovi Je 62 (I. nagrada), Pavla Strajn

vd. Žerjal — Boljunec 39 (II. na­
grada), Josip Lovriha — Dolina 233 
(III. nagrada). Vsi ostali prejeme- 
jo enake nagrade.

Delo komisije, zlasti za dodelitev 
prvih nagrad, ni bilo prav lahko, 
saj je šlo za malenkostne razlike 
in so morali upoštevati najmanjše 
odtenke kakovosti vin Kakor je 
po proglasitvi izida izjavil član ko­
misije kraus, so bila vsa vina dob­
ra in že dejstvo, da so bila sprejeta 
na razstavo, to potrjuje.

Razdelitev nagrad, kakor smo zve­
deli, bo v kratkem, ko bodo izdela­
ne diplome.

PREČNIK
Radi urejevanja pokrajinske ce 

ste od poti skozi Praprot proti 
blo-ku je promet usmerjen skozi 
našo vas, kar kaže v Sempolaju, 
kjer krenemo proti naši vasi, znak 
«državna meja« (Confine di sta- 
to). Od nas gre pot naravnost do 
bloka. Zgrajena je bila pred dob­
rimi 50 leti — v času vojne med 
Avstro-Ogrsko ln Italijo ln Je slu­
žila le v vojne namene. Po vojni 
smo jo le malo uporabljali in čas 
jo je močno zglodal. Bolje bi bilo, 
pravijo, če bi je nikoli ne bilo, saj 
spominja na našo težko usodo. No, 
sedaj pa je naenkrat dobrodošla ln 
so toliko uredili, da za silo odgovar­
ja obmejni potrebi, čeprav je re­
čeno, da se tod prične promet s I. 
majem, še vedno smuknejo mnogi 
vozniki v eno in drugo smer po sta­
ri cesti, a dela bodo to kmalu one­
mogočila.

Naj še omenimo, da se je pokra­
jinska cestna uprava s tablo šem 
polaj-Mavhinje-Sesljan izognila ime 
novanja naše vasi, čeprav Je Preč 
nik naselje,' skozi katero vodi po 
krajinska cesta. Seveda se ta u- 
prava tudi dosledno izogiba naših 
pristnih slovenskih imen.

RIBIŠKI PRIBOR
ŠPORTNA
KONFEKCIJA

$ Ulica Geppa 2
TRST

FRANKO
PAHOR

ŽENSKA IN MOŠKA 
KONFEKCIJA

TRST
UL. IMBRIANI, 9 

DREV. MIRAMARE. ^

KMETJE, VRTNARJI
Za vsako vašo potrebo se 
obrmte na domačo tvrdko

FURLANI EDVARD
ustanovljena 1938

TRST, Ul. Milano 18
TE LE F. 35-169
Katera vam nudi po najnižjih ce­
nah vsakovrstna semena najbolj­
ših inozemskih Krajev tn semena 
lastnega pridelka ter razne sadike žveplo, modro galico, umetna in 
organska gnojila ter vsakovrstno orodje m stroje vsake velikosti 
Ekskluzivni zastopnik za Furlanijo - Julijsko krajino: svetov­
no znanih strojev za obdelovanje zemlje ter kosilnice «AGRIA»

TAPETNI PAPIR 
NAJBOLJŠIH DOMAČIH 
IN INOZEMSKIH
PROIZVAJALCEV
DOBITE
PRI... CIA NO

TRSI VIALE XX SETTEMBRE 38-b

Vozilo 1000 c.cm 
ki nudi največ

LIR 870.000

ist.j/: to
»C. ' -‘"••s-*- - *#§

....*|

AVTOSALON

derby
TRIESTE- PIAZZA SCORCOL A,3TEL. 24574

AUT03ERVICE:RIVA T.GULLI,12-TEL.68815

Industria (ommemo Artiroli lecnici
ANTONIO QUINTAVALLE

NAVADNO IN POSEBNO ORODJE 
ZA MEHANIČNO DELAVNICO

NA DEBELO NA DROBNO

TRST • Ulica Battisti št. 4 Telefon 36-838

I l\l EEi^S

MOŠKE IN ŽENSKE OBLEKE TER PERILO IN ŠPORTNE OBLEKE
VIA CARDUCCI, 4 - TEL. 31.1.88 - TRIESTE
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NEDELJA, 14. MAJA
Radio Trst A

Koper
7.30, 12.30, 14.30, 19.15 — Poro­

čila - 7.15 Jutranja glasba - 8.00 
Prenos RL - 9.00 Zabavni zvoki - 
9.30 Pred turistično sezono - 9.45 
Orkester Gould . 10.00 Prenos RL 
- 10.30 Saksofonist Poletti - 11.00 
Dogodki in odmevi - 11.30 Današ­
nji pevci - 11.50 in 13.00 Glasba 
po željah . 13.30 Sosedni kraji in 
ljudje - 14.00 in 14.45 Glasba po 
željah - 15.30 Domače pesmi in 
melodije - 16.00 Prenos RL - 18.00 
Na športnih igriščih in športna 
poročila - 19.30 Prenos RL . 22.15 
Plesna glasba.

Nacionalni program
8.00, 13.00, 20.00 — Poročila -

8.30 Kmetijska oddaja - 9.00
Skladbe za godala - 9.10 Nabožna 
oddaja - 10.45 Nove plošče - 11.40 
Roditeljski krožek - 12.00 Kontra­
punkt . 13.28 V nedeljo lepše po­
jemo . 14.35 Plošča za poletje -
15.30 Popoldne z Mino - 17.00 
Polčas nogometne tekme - 18.00 
Simf. koncert: Čajkovski in Stra­
vinski . 19.20 Pianistka D. Musu- 
meci - 20.25 Italijanski humoristi 
- 21.05 Športni dnevnik - 21.15 
Lina Lama igra na violo - 22.00 
Plesna glasba.

II. program
7.30, 8.30, 13.30, 19.30 — Poro­

čila . 8.45 Oddaja za ženske - 9.35 
Veliki variete - 11.00 Pesem za 
mater - 12.00 Športna prognoza - 
13.00 Radijski kvizi - 13.45 Plošča 
za poletje - 14.30 Teden aktual­
nosti - 16.00 športna nedelja: re­
zultati in komentarji - 17.00 Plo­
šča za poletje . 17.30 Lahka glas­
ba - 18.00 Drugi del športnih vesti 
- 18.35 in 20.00 Program za konec 
tedna - 21.00 Slavne ital. vile - 
21.40 Gledališke orgle - 22.00 Glas- 
beno-govorni spored.

III. program
10.00 Locatelli in Leo - 10.40 

Skladbe za orgle - 11.00 Schuber­
tova sonata opus 143 . 11.20 Oper­
ni koncert - 12.20 Chopin in Ro- 
govski - 13.00 Velike interpreta­
cije - 14.30 Brahms in Mieg - 
15.30 G. M. Sierra-M. L. Aguirre: 
«Don Giovanni di Spagna« - 17.30 
Sličice iz Francije - 18.30 Lahka 
glasba - 18.45 Kulturni pregled - 
19.15 Koncert - 20.30 Zasebna last 
in gospodarski razvoj - 21.00 Film­
ska glasba - 23.15 Revija revij.

Slovenija
8.00, 13.00, 15.00, 19.30 — Poro­

čila - 7.30 Za kmetijska proizva­
jalce - 8.05 Jan Malik: «2ogica No­
gica« - 10.00 Se pomnite tovariši . 
10.25 Pesmi borbe - 10.45 Lahka 
orkestralna glasba • 11.00 Turi­
stični napotki - 12.05 Poslušalci 
čestitajo . 13,30 Nedeljska repor­
taža . 13.50 Narodni napevi - 14.20 
K. Tucholcky: Gospod Wendriner 
gosti in vzgaja 14.40 Slov. an­
sambli - 15.05 Operetne melodije
16.00 A. Ingolič: Srečanje na pla­
nini - 17.05 Šport - 19.00 Lahko 
noč, otroci! - 19.15 Glasbene raz­
glednice - 20.00 Glasbena skrinja .
21.00 Skladatelj K. Szyman-iwsky, 
ob 30-letnici smrti 22.15 Glasba 
ne pozna meja - 22.50 Literarni 
nokturno - 23.05 Skladbe L. M. 
Škerjanca.

Ital. televizija
10.15 Kmetijska oddaja . 11.00 

Nabožna oddaja - 14.30 Športno 
popoldne - 17.00 Za najmlajše - 
18.00 Settevoci - 19.00 Dnevnik - 
19.10 Polčas nogometne tekme - 
19.55 Šport in kronike strank - 
20.30 Dnevnik - 21.00 Kronika po­
litičnega z'očina: Abraham Lin­
coln - 22.1!) soort . 23.00 Dnevnik.

II. kanal
19.00 Simf. koncert - 21.00 Dnev­

nik - 21.15 Glasbeni spored • 22.15 
Znanost in tehnika.

PONEDELJEK, 15. MAJA
Radio Trst A

8.15, 13.15, 14.15, 20.15 — Poro­
čila — 8.00 Koledar - 8.30 Kme­
tijska oddaja - 9.00 Maša - 9.50 
Orkestri - 10.15 Poslušali boste... 
. 10.45 V prazničnem tonu - 11.15 
«Gianburrascov dnevnik« - 11.45 
Ringaraja - 12.00 Nabožna glasba
12.30 in 13.30 Glasba po željah -
13.00 Kdo, kdaj, zakaj... - 14.45 
Saksofonist F. Papetti - 15.00 S 
pesmijo naokrog . 15.30 «V eni 
noči«, napisal F. Werfel - 16.55 
Revija orkestrov - 17.15 Obisk v 
diskoteki - 18.00 Tartini: Koncert 
v a-duru in Cerepnin: 10 bagatel -
18.30 Kino včeraj in danes . 19.00 
Glasba za dobro voljo - 19.15 Ne­
deljski vestnik - 19.30 Napevi -
20.00 Šport - 20.30 Iz slov. folklo­
re - 21.00 Kromatična fantazija -
22.00 Nedelja v športu - 22.10 So­
dobna glasba . 22.25 Ital. popevke 
. Antologija jazza.

7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 — 
Poročila . 7.00 Koledar - 7.30 Ju­
tranja glasba - 11.40 Radio za 
šole - 12.00 Popevke - 12.10 Brali 
smo - 12.25 Za vsakogar nekaj -
13.30 Priljubljene melodije . 17.00 
Skupina Franca Russa - 17.25 Ra­
dio za šole - 17.45 Zabavala vas 
bosta - 18.00 Pravna posvetoval­
nica . 18.15 Umetnost in priredit­
ve - 18.30 Petrassi: Koncert za 
klavir in orkester - 19.00 Tržaški 
pripovedniki: «Fulvio Tomizza« - 
19.25 Zaploskajmo jim - 20.00 
šport - 20.35 Ital. pentagram - 
21.00 Iz pesniških gajev: «Božo 
Vodušek« - 21.15 Tamburaški an­
sambli - 21.30 V plesnem ritmu -
22.30 Schubertovi samospevi - 
22.55 Ameriški motivi.

9.30 Kmetijska oddaja - 9.45 
Nabožna oddaja - 11.30 Za prija­
telje cvetja - 14.00 El Campanon.

12.05 Lahka glasba - 12.25 Tret­
ja stran . 13.15 Orkester Casa- 
massima - _13.40 Monteverdi v 
tržaškem glasbenem življenju.

Koper
6.30, 7.30, 12.30, 13.30, 14.30, 15.30, 

19.15 — Poročila . 7.15 Jutranja 
glasba - 8.00 Prenos RL - 10.15 
Orkester - 10.45 Lahka glasba -
11.00 Otroški kotiček - 11.30 Da­
našnji pevci - 12.00 in 13.00 Glas­
ba po željah - 13.40 Plošče - 14.00 
Zvoki in barve _ 15.00 Popevke - 
15.45 Korbarjev ansambel - 16.00 
Športno življenje na Primorskem 
- 16.20 športni ponedeljek - 17.00 
Jugoslavija v svetu - 17.10 Bari­
tonist Dario Zlobec . 17.40 Orke­
stri - 18.00 in 19.30 Prenos RL -
19.00 Ansambel Almeida - 22.15 
G. Romay in njegovi saksofoni.

Nacionalni program
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 — 

Poročila 8.30 Morandi, Milva, 
Paoli itd. - 9.07 Offenbach, Grieg, 
Chopin . 10.05 Plošča za poletje - 
10.30 Šola - 11.30 Gounod, Bizet, 
Debussy - 13.33 Pesmi brez besed 
- 14.40 in 15.10 Plošča za poletje - 
16.00 Oddaja za bolnike - 16.30 
Simf. glasba . 17.30 H. Melville: 
«Giachetta bianca« - 18.15 Glasba 
za mladino - 19.35 Lima park - 
20.20 Zmenek petih . 21.05 Kon­
cert . 22.15 Ital. glasba.

II. program
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 — 

Poročila - 8.45 Plošča za poletje - 
9.40 Glasbeni album - 10.00 Roman
- 10.15 Pet celin - 11.42 Pesmi de­
setletja - 13.00 Tedenski športni 
pregled - 14.00 Juke box - 14.45 
Glasbena paleta . 15.15 Violinist 
Mischa Elman - 16.00 Mednarod­
na lahka glasba - 17.05 Plošča za 
poletje - 17.35 Glasba iz Latinske 
Amerike - 18.35 Zgodovina Judov 
. 20.00 Revijski spored - 20.50 New 
York 1967 - 21.15 Znanstvena od­
daja.

III. program
10.00 Schubertova Stabat Mater

- 10.30 elementi in Franck - 11.35 
Brahmsov Trio, opus 7 - 12.45 An­
tologija interpretov - 15.00 Dvorša­
kov kvartet in Bachova sonata - 
16.00 Petrassijeva opera «11 Cor- 
dovano« . 17.10 Bachove skladbe 
za orgle 18.30 Lahka glasba - 
18.45 Kulturni pregled - 19.15 Mo­
zart in Bartok - 29.00 R. Usigli: 
«L’illusionista» . 22.30 Glasba da-

Slovenija
6.00, 8.00, 10.00, 13.00, 15.00, 19.30 

Poročila - 8.05 Glasbena mati­
neja - 8.55 Za mlade radovedneže 
. 9.10 V ritmu današnjih dni - 
9.45 Otroška igra - 10.15 Dve vi­
ziji D. Žebreta - 10.35 J. Weid- 
man: Naj vam očistim čevlje? -
11.00 Turistični napotki . 11.15 
Orkestralna glasba - 12.00 Na da­
našnji dan - 12,10 Slov. pevci za­
bavnih melodij - 12.30 Kmetijski 
nasveti . 12.40 Pihalni orkestri - 
13.3U Priporočajo vam... - 14.05 
Melodije - 14.35 Naši poslušalci 
čestitajo - 15.30 Invalidski pevski 
zbor - 16.00 Vsak dan za vas - 
17.05 Iz opernega sveta . 18.00 
Aktualnosti - 18.15 Popevke in 
ples . 18.45 Gregorij: O ptičih -
19.00 Lahko noč, otroci! - 19.15 
Glasbene razglednice - 20.00 Za­
grebški bienale 1967 - 22.10 Re­
vija popevk - 22.50 Literarni nok­
turno: V. Šav: Pesmi . 23.05 Jazz.

Ital. televizija
Od 8.30 do 12.00 Šola - 12.30 

Nadaljevalni tečaj - 14.30 Teniško 
prvenstvo - 17.00 Giocagib - 17.30 
Dnevnik - 17.45 Program za mla­
dino - 18.45 Knjižne novosti -19.15 
Poljudna znanost - 19.45 Šport in 
ital. kronike - 20.30 Dnevnik - 
21.00 TV tednik - 22.00 Sacha Di- 
stel - 22.35 TV film «11 profumo 
di Jasmine« - 23.00 Dnevnik.

II. kanal
18.30 Angleščina 21.00 Dnevnik 

- 21.15 Film «Proibito» - 23.00 
Književnost in umetnost.

TELEVIZIJSKI SPORED OD 14. DO 20.-V.
NEDELJA, 14. maja 

9.30, 16.55, 20.00 in 22.35 — Po­
ročila • 9.35 Neznani kraji — film 
- 10.00 Kmetijska oddaja - 10.45 
Vijavaja — ringaraja - 11.40 Za­
menjava — film 13.00 M. Dur- 
ras: Park — TV drama 14.05 
Boks: Partizan-Špartak . 15.00 in
15.30 Košarkarsko prvenstvo: Ju- 
goslavija-Bolgarija - 17.00 Pokaži, 
kaj znaš - 18.00 Karavana . 18.30 
Valček kontra polki - 19.00 Biga- 
mist — film - 20.50 Glasbena od­
daja ZR Nemčije.

PONEDELJEK, 15. maja 
9.40, 11.40 in 14.50 TV v šoli . 

10.40 in 15.40 Ruščina - 16.55, 20.00 
in 22.05 Poročila - 17.00 Mali svet
17.20 Risanke 17.40 Kje je, kaj 
je - 17.55 Obzornik - 18.20 O na­
šem govorjenju - 18.45 Otrok in 
tatvine - 19.02 Slovenija in turi­
zem . 19.15 Športni pregled - 19.40 
Aktualna tema - 20.30 Goldoni: 
Trgovci - 21.30 Biseri glasbene li­
terature . 21.45 Srečanje s pesni­
kom M. Ognom . 22.20 Dirka mi­
ru v Pragi.

TOREK, 16. maja 
18.15, 20.00 in 22.10 Poročila -

18.20 Srečanje z dr. Franom Suš­
nikom - 18.40 Andersenov vod v 
Vietnamu — dokumentarni film -
19.30 Obzornik - 20.30 Z ljubez­
nijo v Pariz — film 21.45 Eksi­
stencialistična poezija.

SREDA, 17. maja 
9.55 Iz zvezne skupščine - 11.00 

ln 14.50 TV v šob 11.55 in 15.45 
Angleščina - 12.20 in 16.10 Osnove 
splošne izobrazbe . 17.05, 20.00 in

22.05 Poročila - 17.10 Na Deveti 
otok — potopisna reportaža - 
17.31 Naše prijateljice živali -17.55 
Obzornik - 18.15 Tisočkrat zakaj 
- 19.00 Reportaža . 19.30 Šola do­
kumentarnega filma - 20.30 Iz 
zvezne skupščine - 21.37 S. Pro­
kofjev: Drugi klavirski koncert.

ČETRTEK, 18. maja 
9.40, 14.50 in 16.10 TV v šoli •

11.00 Angleščina . 17.05, 20.00 in 
22.10 Poročila - 17.10 Pomladni 
sprehod - 17.25 Slike sveta - 17.55 
Obzornik ■ 18.15 Studio Sarajevo 
- 18.35 Sam z glasbo — Sarajevo .
19.00 Ofelija - 19.54 Propagandna 
medigra - 20.30 Aktualni razgo­
vori - 21.10 Komorni orkester Ma­
kedonske filharmonije - 22.25 Med­
narodni atletski miting Alpe — 
Adria.

PETEK, 19. maja
9.40 in 14.50 TV v šoli - 10.40 

in 15.45 Angleščina - 11.00 in 16.10 
Osnove splošne izobrazbe . 17.05, 
20.00 in 21.50 Poročila - 17.10 Od­
daja za otroke - 17.55 Obzornik - 
18.15 Rezerviran čas - 19.05 Bal­
zac: Izgubljene iluzije - 20.37 Prvi 
krik — češki film.

SOBOTA, 20. maja
9.40 in 13.45 TV v šoli - 14.55 

Wembley: angleški nogometni fi­
nale - 17.55 Obzornik . 18.15 Vsa­
ko soboto - 18.30 Glasbeni maga­
zin - 19.15 Duttileuiz: Volk, balet 
- 20.00 in 23.25 Dnevnik . 20.37
Nepozabni poleti — film - 21.37 
Golo mesto — film - 22.25 Za­
bavnoglasbena oddaja.

Gorišho-beneški dnevnik
RAZGIBANA SIJA OBČINSKEGA SVITA V GORICI

1Odločna obsodba diktature v Grčij 
ki uničuje demokratične svoboščine

Razprava in stališče sta nastali na podlagi komunistične resolucije
Fašistični udar v Grčiji, ki je od­

pravil demokratične svoboščine gr­
škega ljudstva, je bil predmet ob­
sežne diskusije na seji občinskega 
sveta v Gorici, ki se je sestal v 
petek zvečer. Povod zanjo je dala 
resolucija komunističnih svetovalcev 
da se ta udar obsodi ter se izreče 
solidarnost z grškim ljudstvom v 
njegovi borbi za demokracijo, svo­
bodo in napredek. Resolucijo so pod­
pisali svetovalci Battello. Bonnes in 
Černe.

Nasproti komunistični resoluciji je 
občinski odbor, ki mu je v odsotno­
sti župana Martine predsedoval pod­
župan Candussi, predložil svojo. Pri 
njenem utemeljevanju je Candussi 
dejal, da razume zaskrbljenost, iz­
raženo v komunistični resoluciji, za 
usodo grškega ljudstva ter da pred­
stavlja vojaški udar hud napad na 
ustavne pravice in demokratične 
tradicije Grčije. Strinjajo se z ne­
varnostmi, .a jih udar prinaša gr­
škemu ljudstvu in tudi harmonične­
mu življenju evropskih narodov, ter 
obsojajo nelegalen razpust občinskih 
svetov. Odbor je zavrnil zahtevo, 
izraženo v komunistični resoluciji, 
naj bi občinski svet vplival na sta­
lišče naše vlade.

Odbor je predlagal resolucijo, v 
kateri občinski svet na najbolj od­
ločen način obsoja vojaški udar v 
Grčiji; v drugem delu pa želi, da 
bi grški narod čimprej prišel do 
svojih pravic in skupno s svobodni­
mi narodi Evrope sodeloval v p|» 
slanstvu miru in sodelovanja za bolj­
šo skupno prihodnost.

Resolucijo so razdelili na dvoje, 
da bi pri glasovanju bilo stališče 
posameznih skupin jasnejše. Za pr­
vi del odborove resolucije so gla­
sovali vsi svetovalci razen MSI, ki 
so glasovali proti, za drugi del pa 
so glasovali vsi svetovalci razen 
KPI, ki so se vzdržali. Pri glasova­
nju o celotni resoluciji so se sve­
tovalci KPI vzdržali, misini pa so 
glasovali proti.

Precejšnja zmešnjava je nastala 
med demokristjani, ko je predsed­
nik dal na glasovanje resolucijo 
KPI; del demokristjanov se je, 
skupno z začasnim načelnikom sku­
pine Paguro vzdrzal, del pa je gla­
soval proti njej skupno s svetovalci 
PLI in MSI. Socialisti so se o ko­
munistični resoluciji vzdržali.

V diskusiji je odv. Sancin (PSU) 
priznal pomembnost razglabljanja o 
razmerah v Grčiji, vendar je sodil, 
da je prvenstvena naloga občinskih 
svetovalcev odločanje o javnih de­
lih in drugih vprašanjih njihove pri­
stojnosti. Podžupan Candussi je o- 
čital Battellu, češ da lahko govori 
o svobodi in napredku, ker živi v 
demokratični državi, nakar mu je 
Battello odgovoril: «če bi se uve 
ljavil Tambroni, bi videli, kako bi 
govorili u svobodi v internaciji na 
Sardiniji.« Načelnik skupine SDZ 
prof. Bratina je obsodil vse dikta­
ture. Mišin Pedroni je dejal, da se 
docela strinja z Bratinovo izjavo 
ter da ga vojaški udar ne skrbi. 
Državni udar je obsodil tudi prof. 
Pagura (KD).

Svetovalci so nato odobrili prispe­
vek 100.000 lir Slovenski katoliški 
prosvetni zvezi. Liberalec Fornasir 
je naglasil potrebo po izmenjavi 
med slovensko in italijansko kulturo, 
socialist Sancin je navedel vrsto de­
javnosti organizacij in krožkov, ki 
takšno politiko že izvajajo, ter pod­
prl predlog odbora po simbolični 
podpori. Komunij Battello je videl 
v tem znesku zna« sprememb v po­
litiki do slovenske manjšine, ki so 
se pričele manifestirati z vključit­
vijo Slovencev v odbor. Mišin Pe­
droni je govoril o «umetnem vzdr­
ževanju manjšin«, ki ustvarjajo raz­
mere kot so v Južnem Tirolu. Dis 
kusijo je zaključil poročevalec Aga­
ti, ki je dejal, da je občina inkasi- 
rala pristojbine . prireditvami ka­
toliške prosvete. Razen misinov so 
vsi svetovalci glasovali za izplačilo 
prispevka.

Občinski svetovalci SDZ v Gorici 
Bratina, Bratuž in Sfiligoj so pred­
ložili občinskem; svetu dnevni red, 
v katerem zavračajo obsodbo Mi- 
hajlova. Ne glede na to, če bo znal 
in kako bo znal načelnik skupine 
svetovalcev SDZ razložiti in uteme­
ljiti svojo resolucijo, se nam zdi 
zelo neumestno in za našo manjši­
no skrajno neprimerno, dajati mož­
nosti za razpihovanje šovinizma v 
občinskem svetu, ki ga demokratič­
ne sile s tolikšno težavo pobijajo. 
Ali ne bi bilo veliko bolje, da bi 
se svetovalci v večji meri zanima­
li za vprašanja, ki spadajo v pri­
stojnost občine, da bi kaj bolj otip­
ljivega napravili za javno in zlasti 
za slovensko korist?

(moški 160 - in ženske 131); na­
vaden težak 179 (moški 156 - žen­
ske 129).

S prvim januarjem 1968 bodo te 
plače še nadalje zvišali ter bodo 
prejemali: specializiran delavec po 
256 lir na uro; kvalificiran delavec 
228, specializiran težak 202 in na­
veden težak po 189 lir na uro.

Izboljšali so predpise za počitni­
ce, za trinajsto plačo in odpravni­
no. Nova delovna pogodba velja do 
30. aprila 1969.

Na mestni sekciji PSU 
danes volitve odbora

Danes dopoldne bo na sedežu 
mestne sekcije PSU v Gorici, na 
Korzu Italia 54, zborovanje članov, 
na katerem bodo izvolili tudi novo 
enotne vodstvo. Vodstvo sekcije na­

merava predlagati izvolitev 15 od­
bornikov (do sedaj jih je bilo 22, 
ki vsi ponovno kandidirajo). Volili 
bodo lahko člani, ki so v redu s 
članarino.

Na zborovanju bodo podali tudi 
politično-organizacijsko poročilo, po­
ročilo o delu vlade levega centra, 
o realizacijah socialistov v gori- 
škem občinskem odboru, pregled 
upravnega sodelovanja z demokrist­
jani in s SDZ in o izgledih priprav 
za državne in deželne volitve, ki 
bodo prihodnje leto.

Dosedanji odbor je pripravil tudi 
zaključno resolucijo z zahtevo, naj 
se povsod zaključi prehodni stadij 
stranke in naj bi tudi sklicali vse­
državno konferenco stranke tudi za 
priprave na volitve v prihodnjem 
letu.

Zborovanje se bo pričelo ob 9. 
ali če bi bilo premalo prisotnih 
ob 10. uri ob vsakem številu.

Z ZMAGO LOKALA «ALL AQUILA D ORO» V JENKOVEM

Z uspehom se je zaključilo 
II. gastronomsko tekmovanje

Izredno lep uspeh slovenskih gostinskih obratov 
Hmeljak, Ožbot in Sirk - V kratkem razdelitev nagrad

Gostilni «All’Aquila d'Oro» v Jen-, «A1 Cacciatore« Subida (Krmin), 
kovem v občini Dolenje, so prisodili «Da Alfonso« v Merniku, «Alla Si-
prvo mesto med restavracijami in 
gostilnami goriške pokrajine, ki so 
tekmovale v pripravljanju tipičnih 
goriških jedi. Ravnokar zaključeno 
gastronomsko tekmovanje je pripra­
vila pokrajinska turistična ustanova 
ob sodelovanju goriške delegacije i- 
talijanske kuharske akademije ter 
goriške trgovske zveze.

V petek se je sestalo razsodišče 
pod predsedstvom rag. Mariana Pe­
ternela, ki je preštelo oddano števi­
lo točk ter ugotovilo popoln uspeh 
drugega gastronomskega tekmova­
nja, na katerem je zasedla drugo 
mesto gostilna «Ai tre amici« v Gra­
diški, tretje pa gostilna «Pri Miru« 
v Sovodnjah. Enako število točk ter 
enak plasma so dosegli naslednji lo­
kali: «Ožbot» v Rupi (Sovodnje),

iiimmimiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiimiimiiiiiiiiuiTiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiimimrfitiitiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimiiiiiiimiiiiiimiiiiiiiiiiiiii'111111

PROTIJETICNA KAMPANJA V GORICI

Starši in šolniki so vzgledno 
sodelovali pri prvi akciji

V jeseni se bo začelo pravo cepljenje proti tej bolezni - Akcija v Krminu in Tržiču
V zadnjih dneh so zaključili na 

osnovnih šolah v Gorici poskuse 
za ugotovitev alergije proti jetiki, 
ki jih je organiziral pokrajinski 
protijetični konzorcij. Podobne po­
skuse bodo opravili tudi v Tržiču 
in Krminu, da bi tako dobili do­
volj zanesljive podatke o stanju 
med osnovnošolsko mladino na Go­
riškem.

Vodstvo konzorcija sporoča, da 
so proučili poskuse, ki so bili do 
sedaj izvedeni pri 2193 otrocih; od 
teh jih je dalo 140 popolnoma po­
zitiven rezultat, 43 primerov je da­
lo neodločen izid. Iz teh prvih 
podatkov se lahko torej ugotovi 
da povprečna tuberkolizacija med 
goriško mladino danes ni med naj­
višjimi v državi,. kolikor, je pač 
na razpolago podatkov, 'ker do se­
daj še ni bilo mnogo podobnih 
preizkusov po drugih deželah.

Že ti podatki so zadovoljivi s 
stališča bolezenske nevarnosti; še 
toliko bolj pa je zadovoljivo sode­
lovanje otrok in staršev, kakor tu­
di sodelovanje šolskega skrbništva 
in učiteljstva. Vse to je dokaz vi­
soke higienske zavesti meščanov, 
saj je bilo komaj 25 odklonitev pri 
2193 primerih.

Vsekakor pa tudi pri dobrem 
zdravstvenem stanju ne smemo bi­
ti toliko optimisti, da bi se odpo­
vedali cepljenju proti jetiki, ker so 
prav taki pozitivni elementi lahko 
v življenju najbolj podvrženi ne­
varnosti poznejše okužbe.

Po zaključku poskusov v Tržiču 
in Krminu se bo v jeseni, ob za­
četku novega šolskega leta začela 
kampanja za pravo protijetično cep­
ljenje in organizatorji računajo tu­
di takrat na polno sodelovanje star­
šev, v korist njihovih otrok in vse 
skupnosti.

Poletni urnik 
javnih lokalov

Pokrajinska zveza trgovcev spo­
roča, da bo stopil jutri, 15. maja 
v veljavo na Goriškem poletni ur­
nik javnih lokalov, ki je naslednji: 

Odpiranje: v Gorici in po vseh 
ostalih občinah se bodo odpi­
rali lokali vseh vrst ob 6. uri.

Zapiranje: 1. Restavracije, go­
stilne, kavarne, bari in točilnice 
vina se zapirajo v Gorici, tržiški 
in gradeški občini ob eni uri po

riških predmestjih pa ob 24. uri.
2. Krčme s kuhinjo ali brez nje se 

zapirajo povsod ob 24. uri.
3. Osmice se zapirajo povsod ob 

21. uri.
4. Zabavni krožki (Enal, Cral, 

Acli, itd.) se zapirajo v Gorici, 
Tržiču in Gradežu ob 1. uri po 
polnoči v goriških predmestjih in 
po ostalih občinah pa ob 24. uri.

Vsi gostinci se morajo točno drža­
ti zgoraj navedenega urnika.

nilci društva po hlevih za ocenitev 
zavarovane goveje živine. Zato na­
prošajo prizadete gospodarje, naj 
bo kdo od družine doma, da bo 
pri tem ocenjevanju prisoten.

ANPI gre na proslavo 
bitke pri Peternelih

Pokrajinski ANPI se bo udeležil 
proslave bitke pri Peternelih v ju­
goslovanskih Brdih, ki jo bodo or­
ganizirali v nedeljo 21. maja v Kr­
minu in naslednjo nedeljo pa v 
Peternelih. Vpisovanje udeležencev 
se vrši na sedežu ANPI v Tržiču, 
Ul. Don Bosco, vsak dan od 16. do 
19. ure, do 19. maja.

Obvestila CISL
FIB - CISL je odredila nadaljnja 

dva dneva stavke bančnih uradni­
kov, ki bodo v njej na Goriškem 
sodelovali tudi uslužbenci Hranil­
nice. Stavka bo 31. maja in I. ju­
lija.

Nadaljujejo se pogajanja za skle­
nitev pogodbe uslužbencev trgov­
skih lokalov in za pogodbo delav­
cev, ki delajo cementne izdelke.

Folklorne manifestacije 
na cesti vina in češenj

Danes popoldne bodo pevci zbo­
ra «Seghizzi» in folkloristi obiskali 
gostilne ob cesti vina in češenj 
med Pevmo, Oslavjem, Steverja- 
nom in Grojno. Ena skupina bo ob 
14.30 krenila v števerjan skozi Groj­
no, druga pa čez Oslavje.

Cenitev goveje živine 
v nedeljo v Sovodnjah

Odbor domačega društva za za­
varovanje goveje živine v Sovod­
njah sporoča svojim članom, da 

polnoči; v ostalih občinah in go-1 bodo v nedeljo 21. maja hodili ce-
... ................................ ....................................................... ...............

Tekmovanje v briškoli 
na Peči

Gostilna «Baita fiorentina« na Pe­
či (Stradalta) priredi v nedeljo 21. 
maja ob 15. uri tekmovanje v bri­
školi. Prva nagrada živo tele, dru­
ga nagrada dva kozlička, tretja in 
četrta nagrada salame in vino. če 
bi bilo slabo vreme, bo tekmovanje 
v nedeljo 25. maja.

Darovi in prispevki
Za krvno banko v Gorici so da­

rovali: uslužbenci občinskega eko- 
nomata 6.200 lir; dr. Antonio Gob- 
bo 2250; dr. Lucio Matellani v po­
častitev spomina matere dr. Franca 
3.000 lir.

renetta« v Tržiču in «A1 Puia« v 
Gorici (Mocchetta).

Poleg predsednika Peternela so 
bili v razsodišču še predsednik EPT 
Del Ben in član sveta EPT dr. Mau- 
ro, Del Torre, predstavnik akademi­
je italijanskega kuharstva, Baucon 
za kategorijo javnih lokalov ter čas­
nikarja dr. Cattalini in Borisi.

Zelo zanimivo je dejstvo, da je bi­
la med posameznimi lokali prav 
majhna razlika v točkah, med ne­
katerimi celo samo desetinke točke, 
kar najbolje dokazuje dobro voljo 
in najboljše sposobnosti, ki so jih 
lastniki gostiln vložili v pripravo je­
di in gostoljubnost, s katero so go­
ste sprejeli in jim stregli. Za sloven­
sko skupnost je še celo pomembno, 
da so v ten, tekmovanju sodelovale 
kar tri slovenske gostilne, Hmelja- 
kova in Ožbotova v Sovodnjah ter 
Sirkova iz Krmina, kar dokazuje na­
šo gospodarsko pomembnost na tem 
specifičnem sektorju

Nagrade bodo razdelili v Jenko­
vem ob udeležbi predstavnikov ob­
lasti in tudi vseh lokalov, sodelujo­
čih na tem tekmovanju.

Dve granati so našli 
v Podgori in Št. Mavru

Otroci iz Podgore, ki so prejšnji 
dan šli lovit rake v potok, ki teče 
s Kalvarije mimo župnišča proti 
Soči, so našli v vodi za župniščem 
še celo granato. Takoj so obvestili 
karabinjerje, ki so šli na mesto in 
ugotovili, da gre za italijansko gra­
nato kal. 75 iz prve svetovne vojne.

Drugo in sicer ročno granato ita­
lijanske vrste sipe, pa so našli fi­
nančni stražniki v St. Mavru.

Obe granati so včeraj prišli iskat 
izvedenci za pobiranje orožja in 
streliva iz Trsta, ter ju na primer­
nem kraju uničili.

Dve nesreči pri delu
Včeraj ob 13.30 so pripeljali z 

zasebnim avtom v goriško civilno 
bolnišnico 37-letnega Michela Dra- 
gonetto, ki je po rodu iz Puglje ter 
stanuje sedaj v Gorici, Ul. Garza- 
rolli 26. Zdravniki so mu ugotovili 
precejšnjo rano na palcu ter so ga 
pridržali za 15 dni na zdravljenju. 
Dragonetto je izjavil, da se je ma­
lo prej ponesrečil na delu v tovar­
ni parketov, kjer mu je zdrknila
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IZPRED OKROŽNEGA SODISCA V GORICI

Iz bara sta odnesla blagajno 
v kateri je bilo samo 4000 lir

Ukradel je desko na gradbišču - Od­
nesel je zlat prstan sostanovalcu

Včeraj-danes
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE spi, dva dni stara Sabrina Span- 
Od 7. do 13. maja se je v goriški

Nova delovna pogodba 
za obrtniške delavce

Pokrajinski sindikat CISL spo­
roča, da je bil podpisan med po­
krajinsko zvezo obrtnikov in sin­
dikalnimi organizacijami sporazum 
za novo delovno pogodbo za obrt­
niške uslužbence, ki bo nadomestil 
prejšnjo delovno pogodbo od 1.12.59.

Nova pogodba znatno izboljšuje 
prejemke in delovne pogoje. Osnov­
na plača, ki je enaka tako za mo­
ško kot za žensko delovno silo, je 
naslednja (v oklepaju je plača po 
prejšnji pogodbi);

specializiran delavec na uro 238 
(moški 181 - ženske 139); kvalifi­
ciran delavec 212 (moški 166 - žen­
ske 136); specializiran težak 191

občini rodilo 36 otrok, umrlo je 16 
oseb, porok je bilo 8 in oklicev 10.

ROJSTVA: Paola Giorgi, Cristi- 
na Cestola, Robert Tabai, Cristina 
Fumiato, Grazia Moreale, Tamara 
Grion, Fulvio Springolo, Tiziana 
Marussi, Andrea Padovan, Anto- 
nietta D'Alessandro, Mario Bru- 
mat, Gianfranco Serra, Laura Mus- 
so, Mario Marini, Sergio Marini, 
Davide Urizio, Edoardo Comar, Va­
lentina Bais, Mauro Steffe, Ervin 
Zorzin, Alessia Moimas, Stefano 
Guida, Roberto Piani, Raffaela A- 
gosto, Tiziana Furlan, Ferdinando
Suppan, Giulietta Fornasar, Rena­
ta Delisie, Susanna Ternovic, Mau- 
rizio Kalb, Sabrina Spangher, Mau- 
rizio Selva, Angela Ghergolet, An- 
na Devetti, Flavio Marsano, Ales- 
sandro Sangalli.

SMRTI: upokojenec 80-letni Lui- 
gi Di Lazzaro, upokojenka 64-letna 
Angela Spinazzola, trgovec 69-letni 
Oreste Trentin, gospodinja 70-Ietna 
Emilia Rasti, vd. Del Franco, upo­
kojenec 74-letni Arturo Tomasella, 
91-letni Augusto Minghi, _ 84-letna 
Francesca Matic, gospodinja 68-let- 
na Vittoria Šinigoj, por. Sadek, 
kmetovalec 60-letni Francesco Ci- 
glič, upokojenka 68-letna Isidora 
Quaglia, gospodinja 78-letna Ermi- 
nia Marni, šolska postrežnica 61- 
letna Angela Canesin, vd. Bolzic- 
co, upokojenec 76-letni Antonio Ga-

spi, G*a am stara oanrina span­
gher, gospodinja 82-letna Giuseppi- 
na Aizza, vd. Marussi, gospodinja 
91-letna Giuseppina Bandelli.

POROKE: pek Giovanni Makuc 
in tekstilna delavka Renata Del- 
pin, brigadir finance Antonio Chia-
ra in slaščičarka Loredana Gorjup, 

in delav-tesar Giorgio Bernardel 
ka Loredana Bosco, državni urad­
nik Giovanni Bordini in gospodi­
nja Alessandra Odorico, uradnik 
Sergio Ferluga in uradnica Liliana 
Visintin, oficir ital. vojske Luigi 
Goretti in trgovska pomočnica An­
tonia Molini, kmetovalec Elio Nar­
din in tekstilna delavka Ada Sau- 
rin, podoficir letalstva Gianni Ros- 
sato in uradnica Maria Medve­
šček.

OKLICI: trgovski pomočnik Mar- 
cello Braidot in trgovska pomočni­
ca Graziella Cosmaro, državni u- 
radnik Franco Spagnolli in gospo­
dinja Maria Saksida, zidar Nevio 
Urbanizza in gospodinja Nella Bom- 
bardier. bančni uradnik Mario Bor- 
ghes in univerzitetna študentka 
Laura Revini, industrijski izvede­
nec Silvano Leghissa in uradnica 
Adriana Conte, industrijski izvede­
nec Mario Andrioli in uradnica 
Concettn Catalea, bančni uradnik 
Paolo Visintin in profesorica glas­
be Giovanna Marcossi, uradnik 
Bruno Bensa in učiteljica Anna 
Komjanc, industrijec Valentino A- 
dani in gospodinja Laura Toma- 
sin.

Okrožno sodišče v Gorici je v pe­
tek med drugim obravnavalo tudi 
več tatvin, z vlomi ali brez njih.

Tako so v odsotnosti obtoženca 
60-letnega Bruna Buttignona iz 
Tržiča, Riva Pescatori 114 obrav­
navali njegovo zadevo. V obtožni­
ci je navedeno, da je na neogra- 
jeiiem gradbišču ukradel Italu An- 
toniju desko, kar se je zgodilo v 
noči od 22. na 23. maja lani na 
vogalu Ulic Boito in Pucino v Trži­
ču. čeprav je šlo le za majhno 
vrednost, je sodišča obsodilo tatu 
na 5 mesecev in 10 dni zapora, 
plačilo 20 tisoč lir globe in sodne 
stroške. Branil ga je uradno odv. 
Mamolo.

Pri drugi razpravi se je moral 
zagovarjati 43-letni Elio Žorzet iz 
Ronk, Ul. Garibaldi 163, ki je bil 
obtožen, da je izrabil dejstvo skup 
nega stanovanja ter ukradel zlat 
prstan svojemu sostanovalcu Fau­
stu Duriju. Prstan je bil vreden 
15.000 lir. Obtoženec se je izgovo­
ril, da ga ni ukradel, ampak da 
ga je našel na tleh za nogo oma­
re ter da ga je nameraval tudi 
vrniti, pa se je zbal, ko je videl, 
kako se je Duri jezil. Sodišče ga 
je obsodilo na 6 mesecev zapora 
in 30 tisoč lir globe ter na plačilo 
sodnih stroškov. Branil ga je urad­
no odv. Buzzinelli iz Vidma.

Pred časom smo pisali o vlomu 
v bar Enal v Pierisu, ko so v 
noči dne 8. oktobra 1965 neznanci 
preplezali ograjo ter se skozi okno 
splazili v lokal in odnesli blagaj­
no, v kateri pa je bilo samo kakih 
3 ali 4.000 lir. Karabinjerji so 
pozneje prišli na sled vlomilcem, 
19-letnemu D. M. iz Ogleja in 18- 
letnemu E. A. iz Pierisa. Oba sta 
krivdo priznala in povedala, da je 
prvi splezal skozi okno in dal ven 
blagajno drugemu, ki je čakal pod 
oknom. Skupaj sta nato ročno bla­
gajno, ki je bila lesena, odnesla

SLOVENSKA KULTURNO 
GOSPODARSKA ZVEZA (Ko­
misija za doraščajočo mladi­

ci)dino) priredi v torek, 16. maja 
ob 20.30 v klubu «S. Gregor­
čič«, na Verdijevem korzu 13 
v Gorici predavanje

Otrok v domačem okolju
Predaval bo profesor pedago- 
ke Milojko Vidmar iz Ljub- 

jane.lj<
Vljudno vabljeni vsi, ki Jim 

Je pri srcu vzgoja otrok.

po neki poljski poti proti Soči, jo 
tam s silo odprla, izpraznila in 
potem vrgla v vodo pod mostom 
v Pierisu. Sodišče je obsodilo D.M. 
na 5 mesecev in 10 dni zapora, 20 
tisoč lir globe in plačilo sodnih 
stroškov. Kazen pa je pogojna in 
brez vpisa v kazenski list. Proti E. 
A. pa so ustavili kazenski posto­
pek zaradi mladoletnosti. Branil ju 
je odv. Pascoli.

Avtobusni izlet v dencsKu Ut uve­
nijo priredi SPD iz Gorice v ne­
deljo 21. maja. Odhod iz Gorice 
(na Travniku) ob 6.15, iz Podgo­
re ob 6.45 in iz Štandreža ob 7. 
uri. Vožnja za člane po 800 in za 
nečlane po 1000 lir. Izletniki se bo­
do peljali skozi Čedad (ogled mest­
nih zanimivosti) v Tarčent in od 
tu ob vznožju Mužcev do prelaza 
Tanameja (645 m) kjer bo počitek. 
Nadaljevali bodo skozi mejni 
prehod Učeja v Soško dolino ter 
skozi Žago in Kobarid v Gorico. 
Vpisovanje do 19. t. m. pri A. Ko­
šuti, Ul. Mameli 8; vsak udele­
žene mora imeti veljavno prepust­
nico ali potni list.

iz rok deska pri žaganju ter mu 
potegnila pod žago roko.

Ob 17. uri pa so pripeljali v bol­
nišnico 52-letno Marijo Cantarut ti 
Verse, Ul. Oberdan 36, ki so jo pri' 
držali za 30 dni na zdravljenju za­
radi zloma desne roke v zapestju. 
Zena se je ponesrečila ob 15.30 na 
domačem dvorišču, ko je nesla vre­
čo mavca, pa ji je spodrsnilo 
in je padla.

Vittori bo trener 
Spliigen Braua?

V tem tednu bodo po vsej ver­
jetnosti določili novega trenerja go­
riške košarkarske peterke Spliige° 
Brau. Po vesteh iz dobro obvešče­
nih krogov namerava vodstvo eki- 
pe zaupati to odgovorno mesto 
znanemu košarkarju Paolu Vittori- 
ju, po rodu iz Gorice, ki je bU 
večkrat član državne košarkarske 
ekipe.

ŠE DANES V GORICI 
CIRKUS ORFEI

še danes bo v Gorici v Drevore­
du Oriani gostoval cirkus Orfei, 1 
katerem nastopa tudi filmska igra*' 
ka Moira. Predstavi se bosta začeli 
ob 16.15 ter ob 21.15. Cirkus in* 
tudi velik živalski vrt.

Gorica
VERDI. 15.00: «11 ritomo dei reti' 

gnifici sette«, Jul Brynner. Ame­
riški kinemaskope v barvah.

CORSO. 15.00: «Due assi nella me­
nica«, T. Curtis in V. Lisi. Ame­
riški barvni film.

MODERNISSIMO. 15.30: «11 fa'
raone«, George Zelnik in Barbare 
Bryl; poljski barvni kinemaskoP- 
ski film, mladin ipod 18. 
prepovedan.

CENTRALE. 15.15: «Io non Pr<J' 
testo, io amo», C. Caselli 
M. Girotti. Italijanski kinemasko­
pe v barvah.

VITTORIA. 15.00: «Maigret a fj' 
galle«, G. Cervi. Ital.-francoskl •*' 
nemaskope v barvah.

Tržič
AZZURRO. 14—22: «11 faraone*

J. Kawalerowiz, G. Zelnik in 
Bryl. Kinemaskopski film v ha 
vah. „

EXCELSIOR. 14—22: «Hombre»Jl 
Nevvman in D. Cilento. Barv®1 
film. -

PRINCIPE. 14—22: «Tobruk», 
Hudson, G. Peppard in N. Gre®” 
Kinemaskope v barvah. .

MARCELLIANA. 14—21.30: «CcT
svaligiammo la banca dTtan** 
F. Franchi in C. Ingrassia. 
maskope v barvah.

Ronke
EXCELSIOR. 15—21.30: «Come

parai ad amare le donne»> Vj 
Eckberg in Z. Leander. Bari^
film. ^

RIO. 15—21.30: «The Eddie ctl g
mann story», Jul Brynner & 
Sehneider. Kinemaskope v 
vah.

DEŽURNA LEKARNA ^
Danes ves dan in ponoči -0, 

prta v Gorici lekarna AL COF , 
Marzini, Korzo Italija št. 89, 
24-43.

LEKARNA V TRŽIČU ,
Ves dan in ponoči Je 

lekarna «A1 Redentore«, dr. jj, 
ln de Nordis, Ul. F.lll Rosselu 
tel. 72340.

LEKARNA V RONKAH ,,
Ves dan in ponoči je dežuina ^ 

karna «Alla stazione« dr. 
Vermeljan, Ulica Garibaldi 3, 
75046.

Mal) Sglasi
VfcUlKA konfekcijska trgovina 
rici Išče moško ln žensko 0

,rH£prodajanje oblek in druge kodf®
je, starost od 17 do 24 let, z* £ev>- 
ročilo je fotografija, šolsko sPr ^či­
lo in znanje slovenskega jezik*- 
sella postale 11).

Kupite najsolidnejše slovensko pohištvo, ki £a 
izdelujejo najbolj vešči mizarji iz svetov^0 
renomiranega lesa.
Projektirali so ga najbolj znani italijanski 
arhitekti.

Dobite ga po konkurenčnih cenah v

TRGOVINI

«MEBL0»
KIDRIČEVA, v NOVI GORICI

Kupcem s področja Furlanije • Julijske Bene#|*
dostavimo že ocarinjeno pohištvo na dom 
ga montiramo.

CENA IN KVALITETA BREZ PRlME^
IOv trgovini iMEBLOi v NOVI GOR1
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KO JE BILO KAJENJE GREH...

Od belcev so se prvi seznanili s tobakom 
Kolumbovi mornarji ob odkritju Amerike

Niti papeževe grožnje z izobčenjem niso mogle zavreti uživanja tobaka - V Francijo je prinesel 
tobak iz Portugalske poslanik J. Nicot - Angleški državnik Petersham je imel kar 365 tobačnic

Kdo neki naj bi se spotikal, 
kdo kadi! In vendar so bi- 

11 Časi, ko je bilo kajenje ali 
Gbigačno uživanje tobaka ve- 
‘k greh. Kristjanpm, ki so se 

?r°ti temu pregrešili, je preti- 
0 — izobčenje.
Tobak si je torej v civilizi- 

^nem svetu le z veliko teža- 
j’,) otiral pot in si pridobil ve- 
Javo, kakršno ima dandanes. 

Od takrat je minilo že do- 
brjb 470 let.

Med vsemi rastlinami, ki so 
r1 v različnih časih prinesli 
"tornarjj iz čezmorskih dežel 
Jvropo, je postal tobak naj- 
vji «kamen spotike«.
-7° je Krištof Kolumb 28. 

°*tobra 1492 prvič pristal s 
J°io jadrnico na Kubi in so 

11 njegovi mornarji nekoliko 
na ogled,, po obali, so se naj- 

7?J čudili domačinom, ki so 
dt*ali v roki žareče oglje, a 

j niso opekli«. Zaradi tega so 
imeli za čarovnike. Res, 

.. ®no je bilo tisto «žareče og- 
j®*' ki so ga temnopolti do- 
bii ini dnžah v rokah in ki je 
. 0 na eni strani žareče, a 

JjdSi konec so imeli v ustih. 
3 ki jim je pri tem uha- 

12 ust in iz smotke, je imel 
sebtio prijeten duh. Ko so 

]i“ ^nnnarji kadilcem približa- 
Jim je eden od njih ponu­

ja smotko, rekoč: «Tobako!» 
^ nihče od Kolumbove posad- 

s> ni upal prijeti «žarečega 
^s<ja». §eig p0 dolgem obo- 
i‘‘v jnnju se je eden od njih 
^ °Pogumil in vtaknil smotko
! dsta. Ko pa je vdihnil dim,T\u
j m dobesedno vzelo sapo. 
g0. Je kašljati in dolgo ni mo- 
j” pregovoriti. Nazadnje pa 
b!o| ^davil : «Elhijo del dia-

P
^ tem «vragovim kašljem« 
civT ?aCela razvada kajenja v 

* 'ziranem svetu.
]j, Svojih poročilih o najraz- 
v ejših najdbah in odkritjih 
]°vem svetu, je Krištof Ko­
ti^*? op^rno poročal tudi o 
Sviti ' •so posušeni listi
je , v enem samem listu, ki 
j0 Udi posušen... to '^tajcne- 
Cu v nsta, a na drugem kon- 
in ^tžgejo. In ljudje vlečejo 
t0 /^havajo dim... A kdor 
in butava, postane dremoten 
ta ^^tuijen ter se zdi, da na 
sti „ n ne čuti ne utrujeno-

be napora.«
lnm.Q strastni kadilci so bili 
tiskn C'’ a razn' poznejši ra- 
Azteif^alci so ugotovili, da so 
Stoji,;. in Talteki že mnogo 
fl0l pred njimi kadili iz 
bozu - p!p’ IeP° pobarvanih in 
glid^nih ali pa iz kratkih 
gna,. nb pipic. Pozneje so do­
bo ’ da je bilo kajenje moč- 
bg pizširjeno tudi v Yucata- 

anami m v Braziliji, med- 
clelib 0 V nekaterih drugih pre- 
kot n anieriškega kontinenta, 
tagVaf Pfimer v La Plati, Pa- 
bi 0i. °dn v deželah ob vzhod­
ni,

V Evropi se je kaj kmalu 
kajenje spremenilo iz modne 
muhe v razvado. Toda tobaka 
niso samo kadili, marveč so 
ga tudi žvečili in njuhali. Po­
sebno močno se je to uživa­
nje razpaslo na dvoru franco­
ske kraljice Katarine Medičej- 
ske, kateri je francoski posla­
nik na portugalskem dvoru 
Jean Nicot leta 1560 prinesel 
iz Portugalske nekaj tobako- 
vega semena. Katarina je ve­
lela posejati to seme najprej 
na dvorskem vrtu, pozneje pa 
so jo v tem jeli posnemati tu­
di drugi, in bili so vedno šte­
vilnejši, ki so gojili to čudo­
vito rastlino, ki so jo imeno­
vali «herba nicotiniana«. V po­
častitev velike zaščitnice Ka­
tarine pa so jo ponekod ime­
novali tudi «herba medica« ali 
«herba catarinaria«.

V tistih časih je bila na fran­
coskem dvoru navada njuha- 
nja tobaka, ki se je prav kma­
lu razširila sprva med ((bolj­
še kroge«, a pozneje tudi med

.°ba'i. kot so Peru, Quito,
vobče niso vedeli

Francoski poslanik Jean Nicot, ki 
je prvi prinesel v Francijo tobak

druge sloje. Francozi so temu 
rekli «le tabac k priser«. Nju- 
hanje- je kmalu postalo naj­
prej moda, pozneje pa razva- 
da^jned ,yspmi. sloji, bogatimi 
in revnimi, med posvetnimi in 
cerkvenimi dostojanstveniki. 
Med uživalci tobaka so bile 
tudi takrat ženske, le da so 
izvečine njuhale. Tobak so v 
tistih časih uživali — kadili, 
žvečili ali njuhali povsod: do­
ma, po poti, med delom in 
celo v cerkvi med verskimi 
obredi.

Seveda so se našli tudi ta­
ki, ki so nasprotovali tej raz­
vadi in svarili ljudi pred ne­
varnimi posledicami, ki jih 
lahko povzroči tako početje. 
Eden prvih, ki so nastopili 
proti tobaku je bil papež Ur­
ban VIII., ki je leta 1642 raz­
glasil posebno bulo o izobče­
nju vseh vernikov, ki uživajo 
tobak:

«Našn. svetišča imenujemo 
zaradi božje žrtve, ki se v njih 
slavi, tudi hram molitve. Za­
tegadelj je potrebno opozori­

ti, da se morajo verniki vesti 
v njih nadvse spoštljivo. Na­
ša dolžnost nam torej nalaga, 
da iz njih odstranimo sleher­
no nespodobno in svetoskrun­
sko vedenje. Izvedeli smo, da 
se je ponekod razpasla grda 
navada njuhanja in žvečenja 
tobaka v božjih hramih in da 
to počenjajo osebe obeh spo­
lov, kleriki in duhovniki, po­
zabljajoč na oliko in na dolž­
no spoštovanje. S tem skruni­
jo svetišče, ga s tobakom sme­
tijo in zasmrajajo... Zato naj­
strožje prepovedujemo uživa­
nje tobaka v kakršni koli ob­
liki v božjih hramih in izven 
njih. Kdor se temu ne bo po­
koril, ga bo zadela kazen izob­
čenja.»

Toda ta papeška prepoved 
je trajala samo šestdeset let, 
kajti papež Klement XI. je to 
bulo preklical in je priporo­
čal le, da ne bi kadili v bazi­
liki sv. Petra.

Kljub vsem prepovedim, pri­
poročilom in razglasom, pa u- 
živanje tobaka vendarle ni pre­
nehalo. In tako je v zadnjih 
treh stoletjih postala tobačna 
doza predmet, brez katerega 
si takratnega človeka ni bilo 
moč misliti. Bila je okrasek za 
moške in ženske, kot je dan­
danes v ženski torbici pudrna 
doza. Tobačnica je bila v me­
ščanski hiši na častnem me­
stu med drugimi okrasnimi 
predmeti. Bila je lesena, por­
celanasta, zlata, srebrna, okra­
šena z biseri ali z dragulji. 
Seveda niso ljudje imeli samo 
ene tobačnice. Angleški držav­
nik Petersham jih je na pri­
mer imel kar 365, natanko za 
vsak dan v letu drugo, Fride­
rik II. Pruski je imel na te­
lovniku poseben žepek samo 
za tobačno dozo. V proračunu 
angleške vlade za leto 1822 je 
tudi postavka 22.500 šterlingov 
(okoli 150 milijonov sedanje 
veljave) za nakup tobačnic, ki 
jih je angleški kralj imel na 
razpolago jja. ^reprezentanco«, 
ko so bili pri njem v avdien­
ci razni č^jj^iči in tuji mini­
stri in drugi državniki.

Tudi v naših krajih je bilo 
njuhanje, žvečenje in kajenje 
tobaka prav tako v navadi. 
Ljudje po mestih so posnema­
li v tem meščane drugih de­
žel in so največ njuhali ali pa 
kadili pipo. Na podeželju 
pa so žvečili in kadili pipo. 
Verjetno pa so vsi tudi nju­
hali. Navada je bila, da 
so znanci, ko so se ob 
srečanju ustavili «na klepet«, 
ponudili drug drugemu ((pre­
žo tobaka«. Saj je skoro vsak­
do nosil s seboj v lični to­
bačnici njuhanec.

Uživalcev tobaka pa niso pre­
ganjali samo papeži in krščan­
ski vladarji, celo turški sultan 
Murat IV. je leta 1605 zagrozil 
s smrtno kaznijo vsem, ki bo­
do uživali tobak. Videti pa je, 
da ni to nič zaleglo, saj so 
prav Turki postali simbol naj-

• strastnejših kadilcev: «Kadi
kot Turek!«

No, dandanes v vsej Aziji 
vseprek kadijo, žvečijo ali nju­
hajo tobak. Zdi se, kot da bi 
bila pri Azijcih pipa sestav­
ni del njih telesa. Prav tako 
uživajo v obilni meri tobak tu­
di drugod po svetu od vzho­
da do zahoda, od severa do 
juga, v Ameriki, na obalah 
Groenlandije, na Ognjeni zem­
lji, v Afriki od Gibraltarske o- 
žine do Rta Dobre nade.

Najbolj razširjeno uživanje 
tobaka je kajenje. Po nekate­
rih afriških predelih in na ne­
katerih otokih pa domačini to­
bak raje žvečijo ali njuhajo.

Ženske s Kavkaza, v Turčiji, 
v Afganistanu, v Mongoliji in 
v Tibetu so od nekdaj raje 
njuhale in to počenjajo še dan- 
Aanes.

V Etiopiji, v Nubiji, v So­
maliji pa često primešajo nju­
hancu alkalični lesni pepel.

Čemu se ima tobak pravza­
prav zahvaliti, da ga s tako

slastjo uživajo stari in mladi, 
moški in ženske? Tobak učin­
kuje na vegetativno živčevje 
in povzroča prekomerno delo­
vanje žlez. Slina, ki ji je pri­
mešan nikotin pride v želodec, 
ki ga vsrka ter povzroča za­
tem omamnost.

Kljub številnim in naj strož­
jim prepovedim, grožnjam z 
najhujšimi kaznimi in celo s 
smrtjo uživalcem tobaka, so 
morali njegovi nasprotniki od­
nehati. Državniki so spoznali, 
da te razvade ni moč več za­
treti. In zato so izkoristili to 
okolnost tako, da so uvelili 
na tobak davek. V večini dr­
žav je dandanes tobak držav­
no monopolno blago in izdat­
no prispeva k državnim do­
hodkom.

Ako bi iz kakršnega koli 
vzroka nenadoma prenehala u- 
poraba tobaka, bi se ves do­
sedanji družbeni red tako re­
koč na mah spremenil, in v 
marsikateri državi bi nastale 
velike težave. S. A.

Na sliki vidimo slavno angleško manekenko Shrimpton, ki se je 
spopadla tudi s filmom, a je doživela popoln polom. Gre za film 
«Privilege», ki ga je kritika najprej raztrgala v Londonu, nato pa še 
v Cannesu, kjer so ga predvajali izven natečaja. Kaže, da je to ni 
prizadelo. S pravo angleško flegmo je dejala: ((Pričakovala sem takš­

no kritiko, saj sem jo tudi zaslužila.»
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VELIKA BOGASTVA NA DNU MORJA

Že sedaj pridobivajo surovi 
petrolej in zemeljski plin

Izdelovanje posebnih malih podmornic za delo pod vodo - Na morskem dnu je tudi mnogo rudnin
Po mnenju znanstvenikov, ne bo 

človek v prihodnosti živel na dalj­
nih planetih, temveč na dnu mor­
ja naše stare Zemlje. Dandanes 
smo sicer priča, da na primer 
velesile, kot so ZDA, izdajajo ve­
liko več sredstev za raziskovanje 
vesolja kot za raziskovanje mor­
skih globin. Toda v prihodnje ni­
ti'ZDA ne bodo mbgle mimo~ffej-' 
stva, da ravno oceani tvorijo ne- 
obhodno izhodišče obstoja vedno 
bolj se pomnožujočega zemelj­
skega prebivalstva.

Na podlagi ocenitev oceanogra­
fov je v vseh morjih na svetu 
50 bilijonov ton samih raztoplje­
nih rudnin. Vsako leto pa, po 
najnovejših ocenitvah, naplavijo 
reke nadaljnjih 2,5 milijarde ton 
rudninskih snovi v oceane. Nihče 
dandanes točno ne ve, koliko in 
kakšnih zakladov skriva morsko 
dno. Mnenje nekega člana «Inter- 
agency Committee of Oceanogra- 
phy» je, da je teh zakladov na 
dnu morja mnogo mnogo več, 
kot nam to dokazujejo raziskave 
morske vode in v njej raztoplje­
nih rudnin.

Morje torej ne hrani samo ti­
stih zemeljskih zakladov, kot so 
na primer petrolej, ki jih človek 
že industrijsko izkorišča, temveč 
tudi hrano bodočnosti. Pomisli­

mo, da s samo pol kilograma 
proteinskega koncentrata, ki ga 
pridobivamo iz rib in stane na 
trgu samo 42 lir, človek lahko 
živi ves teden. Razširjeno mne­
nje znanstvenikov je torej, da bo 
človek že v nekaj desetletjih pre­
šel s kopnega na dno morja in 
tam živel.

Pri ameriški mornarici so že 
začeli izdelovati konstrukcijski 
načrt za stanovanjski kompleks 
na dnu morja, ki bo obsegal 
stanovanjske in delovne prosto­
re, elektrarno, naprave za prido­
bivanje kisika in podobno. Mi­
sel, da bo morje človeško prebi­
vališče prihodnosti, podpira tu­
di ((Konvencija o kopni zemlji«, 
ki so jo sprejeli pred dvema le­
toma v Ženevi in ki je že posta­
la važna postavka mednarodnega 
prava. Na podlagi te konvencije 
lahko vsaka obmorska država iz­
korišča naravne zaklade na mor­
skem dnu ob obrežju do globine 
200 metrov; država pa lahko iz­
korišča naravne zaklade tudi glob­
lje od predpisanih 200 metrov, 
če ji je to izkoriščanje tehnično 
mogoče, samo da so ta mesta po 
mednarodnem pravu v predpisani 
razdalji od kopnega.

Izkoriščanje podmorskih boga­
stev je dandanes razmeroma še 
zelo drago. Vse je odvisno od 
stanja in lege rudnin na dnu mor­
ja. Znano je, da neka družba v 

I Aljaski pridobiva zlato rudo s 
! pomočjo bagerjev, ki dvigajo na- 
| plavine reke Nome, ki je v sto­

letjih naplavila v morje veliko 
zlate rude. Spet neka družba že 
leta pridobiva kositer iz morske­
ga dna pred obalami Malezije. 
Družba «De Beers Corporation« 
je samo v zadnjem letu iz mor­
skega dna izprala diamantov v 
vrednosti nad 7 in pol milijona 
dolarjev. Japonci so iz morja v 
Tokijskem zalivu pridobili v šti­
rih letih sedem milijonov ton vi- 
sokovredne železne rude. Se naj­
večji del iz morja pridobljenih 
naravnih zakladov predstavljata 
dandanes surovi petrolej in ze­
meljski plin. Vse te industrijske 
pridobitve pa so zahtevale veli­
kanske investicije. Samo v pre­
teklem letu so ameriški trusti 
porabili nad dve milijardi dolar­
jev za pridobivanje surovega pe­
troleja iz dna morja. Na Zahodu 
so še pred sedmimi leti iz mor­
skega dna pridobivali samo osem 
odstotkov celotne proizvodnje su­
rovega petroleja, danes jih pri­
dobivajo že 16 odstotkov, po mne­
nju strokovnjakov pa jih bodo 
v letu 1975 pridobivali že 40 odst.

Pridobivanje rudnin iz morske­
ga dna pa zahteva izpopolnitev 
tehničnih naprav, orodja in stro­
jev, teh pa je sedaj še malo in 
so nepopolne. V ta namen je 
družba «General Djmamics« dala 
zgraditi dve majhni podmornici, 
od katerih je ena opremljena s 
posebnimi napravami za delo pod 
vodo. Podmomiška naprava lah­
ko reže žice, sestavlja cevovode 
in dviga razne teže do 140 kg v 
globini do 600 metrov. Ista druž­
ba pa ima v načrtu še eno pod­
mornico, ki bo zgrajena do kon­
ca leta 1968 in bo opremljena z 
atomskim pogonskim motorjem

ter z raziskovalnimi napravami. 
Takih podmornic, ki operirajo v 
globinah do 1200 metrov, je že 
zgradila več družba «Westing- 
house«, ki sedaj pripravlja na­
črte za posebne podmomiške čol­
ne, ki bi dosegali 6000 metrov 
globine. Vse te družbe, ki inve­
stirajo ogromnegš denarja za ra- 
žiSkčfvaifje' mčfSKegr dniTTn' nje:

govih bogastev, slepo verujejo 
napovedim znanstvenikom, ki pra­
vijo, da je mogoče pridobiti iz 
morja nad 10 milijard ton zlata, 
500 milijonov ton srebra, 15 mi­
lijard ton bakra in 20 milijard 
ton urana. Za dosego teh zakla­
dov pa je treba samo najti pra­
vo pot.

el-ja
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KRIŽANKA

VODORAVNO: 1. prozorna snov, 
7. nadeto zelje, 12. tanka kožica, 
opna, 14. upodabljajoči umetnik, 
15. poldrag kamen z belimi in 
črnimi progami, 16. visoko list­
nato drevo, 18. kemični znak za 
renij, 19. pritok Savinje, 20. zvon 
za podvodna dela, 21. glas, zvok, 
22. krilo rimske legije. 23. do­
mači zdravnik, padar, 24. vrhnja 
obleka starih Rimljanov, 25. ke­
mični znak za silicij, 26. sloven­
ski skladatelj iz prejšnjega sto­
letja (Kamilo), 27. važno živilo, 
28. hrup, 30. neumnost, 32. ime 
srbskega pisatelja Daviča, 34. dre­
vored, 36. glavno mesto otočja 
Samoa, 37. država v Indijski uniji, 
39. kratica za «nogometni klub«, 
41. krožnik jajčaste oblike, 42. 
pred leti umrli francoski skla­
datelj (Jacques), 43. reka na Kav­
kazu, 803 km dolg levi pritok Do­
na, 44. katran, 45. sultanov ukaz, 
46. ugledna ameriška ilustrirana 
revija, 47. začetnici umetniškega 
imena slovenskega skladatelja 
Friderika Širce, 48. osvežujoča 
pijača, 49. letalec, aviatik, 50. 
glavno mesto Kanade, 52. reka v 
Severni Ameriki, ki pada z zna­
menitimi slapovi, 54. rusko žen­
sko ime, 55. sodobni slovenski 
književnik (Lojze).

NAVPIČNO: starogrški kipar, 
ki je znatno vplival na kiparstvo 
helenizma. 2. pohorski granit, 3. 
pripovedno pesništvo, 4. reka na 
Dolenjskem, 5. gradbeni material, 
6. osebni zaimek, 7. največja ko­
penska žival, 8. otok v Prespan- 
skem jezeru, 9. kratica mednarod­
ne humanitarne organizacije, 10.

pega, lisa, 11. del rimskega amfi­
teatra, 13. glavno mesto balkan­
ske države, 14. konflikt, nespo­
razum, 17. veliko japonsko prista­
nišče in industrijsko središče, 20. 
kmečka shramba, 21. madžarsko 
mesto, znano po odličnem vinu,
23. prva srbska državna tvorba,
24. plemensko znamenje pri In­
dijancih, 26. avstrijski pisatelj in 
dramatik (Robert. «Mož brez po­
sebnosti«), 27. jadranski otok, 29. 
razbojnik, tolovaj, 31. glavna lu­
ka v Iraku, 33. popust pri pro­
dajni ceni, 35. pesniška figura 
(ponavljanje iste besede v začet­
ku zaporednih stavkov ali ver­
zov), 36. sveta knjiga starih Per­
zijcev, 38. mesto v severovzhodni 
Franciji, 40. oskrbnik vinske kle­
ti, 41. človek v zgodnji življenjski 
dobi, 42. pripadnica naroda v se 
verozahodni Evropi, 43. hrust, mo­
čan človek, 45. država, v severo­
zahodnem delu ZDA, 46. zveza 
športnih moštev, 48. vprašalnica, 
49. dvojica, 51. slovenski tednik 
za razvedrilo, 53. pritok Kame v 
Rusiji.

REŠITEV PREJŠNJE KRIŽANKE
VODORAVNO: 1. drozg, 6. di­

nar, 11. Traven, 12. iritis, 14. 
granat, 15. Anina, 16. Ig, 18. 
rival, 19. brada, 20. sla, 21. Lear, 
22. krama, 23. spol, 24. or, 25. 
Kairo, 26. Stone, 27. Atlanta, 30. 
Stare, 31. rabat, 32. Caine, 33. 
Rupel, 34. Kennedy, 36. pomol, 
37. Kolja, 38. ab, 40. Avar, 41. 
dosje, 42. okno, 44. sin, 45. parte, 
46. mlaka, 47. TN, 48. Solea, 49. 
klinee, 50. Jernej, 52. pranje, 53. 
ožina, 54. bajta.

Veljaven od 14. 

do 20. maja 1967

OVEN (od 21. 3. do 
f ,-v\ 20. 4.) V ljubezen- 
( ^pL] skih zadevah boste 
\jf ' J Preieli odgovor, ki
V y vas bo zelo razoča­

ral. Toda stvari si 
ne smete preveč vzeti k srcu. 
Na delu boste imeli zelo ko­
ristno srečanje, ki vam bo omo­
gočilo napredovanje. Zaradi 
prenapornega dela boste zelo 
izčrpani. Pojdite na potovanje.

BIK (od 21. 4. ao
20. 5.) Razprava v 
neki ljubezenski za­
devi bo povzročila 
v vas negotovost. 
Prejeli boste neko 

pismo. Vaši načrti na delu bo­
do pod ugodnim vplivom zvezd. 
Kljub temu pa se boste morali 
nekoliko potruditi. Dobili boste 
lahek prehlad. V svojem rav­
nanju ne bodite v zadregi.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 20. 6.) V čustve­
nih zadevah vam bo 
prevelik ponos v ve­
liko škodo. Bodite 
mirni. Na delu se 

boste z nekom sporekli, kar bo 
motilo važno prijateljstvo. Vse­
kakor boste doživeli precejšnji 
uspeh. Kar se zdravja tiče, bo­
dite zmerni pri pijači. Bodite 
iskreni.

RAK (od 21. 6. do
22. 7.) Imeli boste
zelo prijeten razgo- 

l I vor, v katerem bo-
V J ste zvedeli za neko

skrivnost. Pazite se 
pred osebami, ki so rojene pod 
znamenjem ovna. Na delu poj­
de vse kot po olju. Uspeh je 
neizbežen. Ste precej nervozni 
in ste zato potrebni nekoliko 
oddiha, ščitite šibke.

©
LEV (od 23. 7. do 
22. 8.) V ljubezen­
skih zadevah boste 
ta teden doživeli 
pravo idilo. Neka o- 
seba vas tajno ljubi. 

Na delu boste močno napre­
dovali s pomočjo osebe, na ka­
tero ste popolnoma pozabili.
Zdravje bo zelo dobro, samo 
zobje vas utegnejo boleti. Sve­
tujemo vam, da bodite mirni.

DEVICA (od 23. 8. 
J\ do 22. 9.) V ljube­

zenskih zadevah mo­
rate sprejeti neko 
važno odločitev. Sku­
šajte biti vedri pri 

svojih presojah. Ne postanite 
preveč domišljavi, če vam dvo­
rijo. Na delu bodo nastale ne­
ke težkoče. Pazite se predvsem 
pred prehladom. Spoštujte svo­
jega bližnjega.

TEHTNICA (od 23
9. do 23. 10.) Kar se 
ljubezni tiče, je ta 
teden izredno ugo­
den za nove vezi 
Na vsak način mo­

rate biti zelo vljudni z osebo 
drugega spola. Na delu ste pre­
cej zamudili, ker ste bili ne­
kam zbiti; zato pohitite, da na­
doknadite zamujeno. Zdravje 
bo običajno.

ŠKORPIJON (od 24
10. do 21. 11.) V ob­
našanju ljubljene o- 
sebe nasproti vam 
bo prišlo do pre­
cejšnje spremembe

Čeprav vam bo tega žal, ne 
ponižujte se pred njo. Na delu 
se boste morali prilagoditi raz­
meram, sicer boste imeli precej 
sitnosti. Kar se zdravja tiče, 
vam malce počitka ne bo ško­
dilo.

STRELEC (od 22
11. do 20. 12.) V ču­
stvenih zadevah vas 
bo oseba, ki vas za­
nima, popolnoma ra­
zumela. V družini

bo vladalo soglasje. Na delu 
bo teden izredno ugoden. Lo­
tili se boste lahko najtežjih 
stvari, ki vam ne bodo spod­
letele. Zdravje bo izvrstno. Bo­
dite oprezni.

KOZOROG (od 23
12. do 20. 1.) V lju­
bezenskih zadevah 
bodite zelo budnv 
Nad vašimi čustvi 
se zbiralo temni ob

laki. Ves trud, da bi doaogh 
razumevanje, bo zaman. Na de­
lu preoustite stvari ntibovemn 
toku in če^aite na razvn| do 
godkov Zdravie bo dobro, le 
zobje vam bodo nagaiali.

VODNAR (od 21 1
zenskih zadevah bo­
ste srečni, ka’ti po 
sreči! o se vam bo 
približati se osebi, 
ki jo imate že dol­

go radi. Na delu no ide vse do 
bro in tudi zaslužek bo pre­
cejšen. Glede zdravta se mo 
rate paziti pred želodčnimi bo­
lečinami. Zato jejte lahko 
hrano.

RIBI (od 20 2. do
20. 2.) V čustvenih 
zadevah je nastopil 

IrI trenutek, ki je ugo- 
\4^r/ den za razumevanje 
x z ljubljeno osebo.

Izkoristite hitro to priliko. Na 
delu se boste srečali z osebo, 
ki vam bo lahko mnogo kori­
stila. Glejte, da je ne boste 
razočarali. Nepričakovan zaslu­
žek. Boste zelo nervozni

auu.

©
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POSTOJNSKO
Obiski vsak dan ob 8.30, 
10.30, 13.30, 16., 18.
Junij - september 
tudi ob 12.30

ŠKOCJANSKE
JAME

odprte vsak dan ob: 
10., 13., 15., 17. 
v maju in oktobru 
samo ob 10. in 15. uri

RESTAVRACIJA Lipa
Šempeter pri Novi Gorici

Ima vedno na razpolago izbrane jedi z domačimi 
specialitetami, pristen kraški pršut in salame 
ter izbrana domača vipavska in briška vina.

SPREJEMAJO SE NAROČILA ZA SKUPINSKA 
SLAVNOSTNA KOSILA
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ALP HOTEL 
HOTEL KANIN 
HOTEL GOLOBAR

NUDIJO VSE 
HOTELSKE USLUGE 
Priznana domača in 
inozemska kuhinja 
Telefon št. 21 in 51

Priporočamo tudi obisk hotela »PLANINSKI OREL» 
v Trenti in gostišče v Soči in Logu pod Mangrtom

B
O
V
E
C

NOVA
RESTAVRACIJA ŠTERK

AJŠEVICA 
PRI NOVI GORICI 

TEL. 21-114

VSAK DAN RAKI - POSTRVI - SPECIALITETI NA ŽARU

HOTEL TRIGLAV
KOPER Tel. 21-650
HOTEL, sodobno urejene sobe 

in terasa za sončenje. 
Moderno urejena re­
stavracija z vrtom na 
morski obali, slašči­
čarna, kavama.

NOČNI BAR z mednarodnim 
artističnim progra­
mom, dnevno koncert 
in ples.

Q Hotel

LEV
T .F!\/ Ljubljana

VOŠNJAKOVA I 
TELEF. 310-555 

Telegram LEVHOTEL 
Telex 31350

KATEGORIJA «A» 
Sodobno opremljene sobe - 
Apartmaji - Restavracije - 
Restavracijske terase - Dan- 
cing kavarna - Zabavni in 
artistični program - ples­
na glasba - Aperitiv bar - 
Razgledna terasa - Terasa 
za sončenje - Banketne in 
konferenčne dvorane - či­
talnica - Frizerski salon - 
Menjalnica - Taksi služba 
Lasten parkirni prostor - 
Pristajališče za helikopter­
je - Boksi za pse - Hla­
dilnica za divjačino.

Kadar obiščete Slovensko Primorje in Istro se 
poslužujte uslug, ki vam jih nudijo poslovalnice

KOMPAS
KOPER — IZOLA — PORTOROŽ - POREČ — ROVINJ — 
VRSAR — PULA — RABAC in na mednarodnih prehodih 

ŠKOFIJE in LAZARET pri Ankaranu

V poslovalnicah lahko najugodnejše menjate va­
luto, kupite bencinske bone, dobite vse turistične 
informacije, povsod pa vas bo zadovoljila velika 
izbira turističnih spominkov in raznih daril ter 
cigaret in alkoholnih pijač tuje proizvodnje.

KOMPAS VAS VABI V SVOJE POSLOVALNICE

PARK HOTEL GORICA
NOVA GORICA - Tel. 21-442, 21-462

s svojimi obrati: restavracijo, kavarno 
Prvorazredna kuhinja - Ples vsak večer 

razen torka in barski program

In gostilna 'Pri hrastu 
gostilna ■■Iveida

telefon 21-239

GOSTINSKO PODJETJE 

POSTOJNA - Telefon 15

V svojih obratih nudi vse gostinske usluge

KAVARNA RESTAVRACIJA JADRAN

in gostišča
LOVEC - Sovič, SNEŽNIK, RIBNIK, NANOS

HOTEL SLON LJUBLJANA
TITOVA UL. 10 TEL. 20611 43

HOTEL Z MODERNIM KONFORTOM • PRIZHA'HA 
MEDNARODNA IN NARODNA RESTAVRACIJA • NOČNI 
BAR Z MEDNARODNIM ARTISTIČNIM PROGRAMOM 
• KAVARNA • SLAŠČIČARNA • KLUBSKI IN 

BANKETNI PROSTORI

VLJUDNO VAS VABIMO V

PARK HOTEL
na Bledu

NA NOVO REKONSTRUIRAN

Udobne sobe s kopalnicami, tuši in VVC z razgledom na jezero. 
Daleč znana kuhinja z mednarodnimi jedili in domačimi spe­
cialitetami — Prijetna restavracija s kmečko sobo — Kavama 
s teraso ob jezeru — Nočni lokali, aperitiv bar — PRIDITE NA 
PRIJETNE POČITNICE ALI NA WEEK-END V NAŠ HOTEL!

■ i. V >

HOTEL GALEB / tri. 21B05
SlAVKALIJA RIBA -z 21182

RESTAVRACIJA IAVLRNA— 21322 
I " H!N.}’L0/A - -11811
BIH RESIAVRALIJA SEMEDELA

H<€ENTRAL-RIVIERAPORTOROŽ

MODERNE SOBE, 
MEDNARODNA KUHINJA, 
«GRIL BAR»
Z MEDNARODNIM 
PROGRAMOM 
ODPRT VSAKO NOČ

SP10SNA
PLOVBA
PIRAN

vzdržuje s svojimi tovorno- 
pot n iškimi ladjami: 
redno linijo okoli sveta, redno 
linijo z Južno Ameriko, redno 
linijo z zahodno Afriko ter 
nudi prevoze po vsem svetu z 
modernimi transportnimi lad­
jami od 8.000 do 18.000 ton 
nosilnosti.
Za vse informacije se obrnite 
na upravo podjetja: 
«SPLOŠNA PLOVBA«, Piran, 
Župančičeva ul. 24 in na naše 
agente po vsem svetu.
Telexi: 341-23; 341-22 - Plovba 
Telegrami: Plovba Piran 
Telefoni: 73-470 do 73-477

ARETTA
ULTRA THIN

med elegantnimi in preciznimi 
urami ie naiceneiša znamka
Generalno zastopstvo «LA CLESSJDRAs 
Trst • Piazza S. Antonio Nuovo N. 4-1. nadstropje
TMPORT Prodaja na veliko in drobno

Velika izbira zlatnine po tovarniških cenah! 
EXPORT izreden popust — Garancija —

SI
,[LR„^ovS,„ OBIŠČITE NAJVEČJO
SMEEMI VELEBLAGOVNICO V SLOVENIJI
LJUBLJANA. TRGOVSKA HIŠA — «N A IVI A» V LJUBLJANI

NASPROTI HOTELA «S L O N* — VAM N U D L
V pritličiju: usnjene kovčke, potovalke, aktovke, torbe, neceserje,
usnjene damske torbice, usnjene moške in ženske rokavice, usnje 
ne denarnice, etuije, pasove. .. • i«,
V II. nadstropju: moško usnjeno konfekcijo (jopiči, suknjiči, P 
šči telovniki) — žensko usnjeno konfekcijo (kostimi, plašči, 
ce’ krila). — Specializirana poslovalnica za prodajo konfeKcu 
«KONFEKCIJ A ELITA® V ČOPOVI ULICI ŠTEV 7 
LETOŠNJI MODELI — MODNI VZORCI, LEPE BARV": 
IZBIRA ZA VSAK OKUS - SAMOIZBIRA - V PRITLIČJU 
LASTNA MENJALNICA.

l-ubuan*. 10% popust pri nakupu za tuja plačilna sredstva-

Turisti, izletniki • največi0

3 MARKET -,T.
• KOPRU • SEŽANI • NOVI GORICI

PREHRAMBENO BLAGO
BLAGO ŠIROKE POTROŠNJE
SPOMINKI
TRAVEL PAKETI
BIFE
MENJALNICA
10% POPUST PRI NAKUPU NEPREHRA#1 
BENEGA BLAGA S TUJO VALUTO 
ODPRTO NEPRIKI NO OD 7. DO 20- 
OB NEDELJAH PA OD 7. DO 11. URE

REHRANA

PHILIPS
več vrednosti 
vašemu denarju
gospodinjski stroji • radio ■ TV

KNEZ VALTER Nabrežina

Tel. 20-123 Za isvos poseben popust

0 Nemški bivalni stroji PPAIT 
za družino, obrt in indu 
strijo

• Italijanski šivalni stroji VI- 
GORELI I

• Originalni švicarski pletilni 
stroji SVV1SS MAtilC

• Stroji za krpanje nogavic 
VITO-j

C) Naprave za prevlačevanje 
kov:nskih gumbov

• Stroji za likanje in likalniki 
za obrt in industrijo

• Šivanke, potrebščine, specia­
lizirana popra vljalnica

Delponte Pietro & C.
Trii, UL Timeus 12 Tel. 90.279

TURISTIČNI INFORMATOR

državna meja•

OPČlNt

4 CdUBLDANA

železniško
postajo

L J

JOSIP KRAVOS:

Doživetja in opazovanja
Naj mimogrede omenim, da se je v naši trojici zgodilo 

vedno kaj posebnega (uvijek nešto). Nekega dne, konec junija, 
se je starejša gospa interniranka selila v drugo hišo, menda 
na bolje. Ko je pospravljala svoje stvari za odhod, se ji je 
Riko uslužno ponudil, da bi nosil njene kovčke. Pri odhodu 
pa se mu je eden od dveh, ki jih je držal in dvignil, nenadoma 
odprl m iz njega se je usulo vse stlačeno blago. Med drugim 
tudi mala lična pištolica. Ker je Riko naravno mislil, da jc 
le igračka, jo je hitro pobral, in medtem ko je gospa sprav­
ljala spet vse v kovček, se začel šaliti z nami, češ kdor ima 
slab namen, si lahko izposodi pištolico pri gospe in pri tem 
pomeril na čelo in sprožil, prepričan, da je le igračka in brez 
naboja. Iz pištolice je nenadoma počilo in Riku je obtičala

kroglica v glavi. Hitro smo se zbrali vsi okrog njega in seveda 
bili v silni' zadregi. Kaj storiti. Posebno pa gospa. Riko pa 
je sedel na stolico ves bled in kri mu je curljala iz čela. Cedo 
steče h Cristiniju ponavljajoč «uvijek nešto, uvijek nešto«. 
Prišel je Cristini, obvezal Riku čelo in zmajal z glavo. 
Potem je vstopil še maresciallo in Riko je moral v Avellino v 
bolnišnico. Tam je ostal kakih deset dni. In dognali so, da je 
kroglica na takem mestu, da se je ne da odstraniti. Tako jo 
je potem normalno nosil v glavi in upam, da jo tudi še nosi, 
ker sem ga v partizanih videl čilega in zdravega, a po vojni 
mi je tudi še pisal. Nikdar pa se nismo več spomnili na to.

Preteklo je nekaj časa. Končno pa je bila prošnja za obisk 
žene in hčerke ugodena. Po več kot dveh letih sem spet objel 
ženo in prvič stisnil v naročje prvorojenko Alenko. V začetku 
me je začudeno gledala, a kmalu se je med nama razvila dru­
žinska ljubezen in Alenka je kaj rada poslušala moje pravljice. 
Ker je bilo moje zdravstveno stanje še vedno negotovo, ml je 
pomagal tamkajšnji zdravnik dr. Camarlengo. Napravil je proš­
njo s spričevalom mojega zdravstvenega stanja, da dovolijo 
ženi ostati z menoj.

Za stanovanje smo dobili hišico, ki je bila zgrajena po 
potresu, ki je nekaj let pred vojno hudo prizadel to vas. Ime­
novali so jo «casetta sismica«. Ker v njej že dolgo ni nihče 
bival, je bila v razpadu in sem se moral lotiti popravljanja. 
Za soseda smo imeli družini Antona Giorgiona in kmeta spo­
lovinarja Antonia Gianito. Kot dobri sosedi smo bili v prija­
teljskih odnosih in smo si drug drugemu pomagali in svetovali.

Medtem ko se je začel fašizem leta 1943 majati, smo pri

nas pričakovali rojstvo drugega otroka. Ponoči 16. maja se 
je rodil sin. Soseda Marija Giorgione je bila zasilna babica 
in pomagala je, kolikor je mogla. Marija je z mehkim glasom 
ljubeznivo naznanila: «Giuse e nato un bellu vaglione« (rojen 
je lep fantek). Jaz sem zaskrbljeno gledal to dobro italijansko 
ženo in zajecljal svoj hvala. Ona je mimo opravljala svoje 
delo naprej. Marsikaj nam je takrat manjkalo in ona nam 
je pomagala, kolikor je mogla.

Drugi dan, ko je prišel Riko, je veselo vzkliknil «Jaz bom 
prvi kumče!« Omeniti moram, da 43. leta v vasi Montecalvo ni 
bilo več drugih internirancev kot Riko in še neki stari stotnik, 
Ernesto Caprini iz Gallarata pri Milanu, ki je prišel tisto po­
mlad. Četrti dan po rojstvu so prišli nepričakovano na obisk 
le nam naši, nam do tedaj še neznani rojaki iz zgornje Vipav­
ske doline, iz Podnanosa, ki so bili nekje tam pri vojakih ter 
so izvedeli za nas. Bila sta to dva fanta in sestra enega od teh. 
Ker sta imela kratek dopust zaradi obiska sestre, so prišli 
vsi k nam. Zvedeli so tudi, da imamo rojstvo. In lepo nam je 
bilo, ko so že pri vstopu pozdravili in toplo voščili po naše, 
po domače: «Bog daj srečo!« Dekle, ki je bila z njimi, je šla 
kar k ženi in vzela malčka v naročje in rekla: «A, to je pa 
najlepši dar, za nove čase.« Žena se je zadovoljno nasmehnila 
in odgovorila: «Bog daj tako!« In stekel je pogovor v živahni 
vipavski govorici. Določili smo, da bo krst 6. junija, za botra 
pa Maria Giorgione in Riko Miler. Za botre so se ponudili
tudi drugi, med 
Cristini.

temi tudi tajnik Antonio Stiscia in Pietro 

(Nadaljevanje sledi)

POLETNI URNIK iKGOVIN 
V VELJAVI OD 15. MAJA DALJE

ponedeljkih dopoldne so zaprte
TRGOVINE: oblačil, obutve, gospodinjskih St»~- 
klobukov, kožnih izdelkov, pohištva, gospodinj® 
potrebščin, krznarne, filatelije, igračk, 
izdelkov, zlatarne in urarne, prodajalne dvokoles 
papirnice.
V ponedeljek popoldne m v ostalih dneh

stroj®!

umetni®*"

ma1°Jo
trgovine urnik od 8.30 do 12.30 in od 16 do 
Parfumerije imajo urnik od 9.—13. ter od 16.—-V'

sredah popoldne so zaprte
TRGOVINE: živil (sicer odprte od 8. do 13. ure)- ( 
rarne (sicer odprte od 8. do 13. ter od 16.30 do l9- ^ 
zelenjave in sadja (sicer odprte od 7.30 do 13. terure 
17. do 19.30), mlekarne (sicer odprte od 6 do 13 % 
ter od 16.30 do 19.30), trgovine na drobno in de 
z barvami, pleskarskimi potrebščinami, stenskim “j 
pirjem in podobnim materialom (sicer odprte o0 
do 12. ure ter od 15.30 do 19. ure).

sobotah popoldne so zaprte
TRGOVINE: avtomobilov in motornih koles, 
inobilskih potrebščin in nadomestnih delov, raZ1'0^ 
strojev, železarne (sicer odprte od 8. do 12 ure 
od 14.30 do 18. ure).

nedeljah so zaprte:
cvetličarne (sicer odprte od 8. do 12. ure ter z 
nostjo neprekinjenosti od 15.30 do 19.30).

nedeljah so odprte:
mlekarne od 7. do 12. ure ter slaščičarne in F 
ne s pečenimi jedili neprekinjeno od 8. do 21
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